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Mumkuna, C.I. Ilporpammbl [ opraHu3aluu ydeOHOTO TIporecca |
TBOpPUECKHE 3aJlaHusl 1o AucHHIUInHEe «WHOCTpaHHBIM S3bIK M MEXKKYJIbTYpHas
KOMMYHHUKALIUS» JUISL CTYAEHTOB-KYJIbTYPOJIOTOB (HampaBieHue 031400
«Kynpryponorus» ) : yuaed. mocobue /C.I'. [llumkuna; MBaH. roc. XUM.- TEXHOJ. YH-T.
- MBanoso, 2014. — 78c.

YyeOHoe mnocoOue COCTOMT M3 pPaboyux MNpPOrpaMM YYEOHBIX AUCIUIUIMH
«nocTpanublii  sa3bIk», «MHOCTpaHHBIM s3bIKk B cdepe MnpodhecCHOHATBHOU
KOMMYHUKanuny (OakanaBpuat), «MHoCTpaHHBIM s3bIK B cdepe mpodhecCHOHATbHOM
KOMMYHUKalMK (Maructpatypa) u « MHocTpaHHbIN s3b1Kk» (acniupaHTypa). B kaxaon u3
OporpaMM 4YeTKO OO0O3HayeHbl KOHEYHBbIE MpeArnojaraeéMble pe3yJibTaTbl, 3HAHUS,
yMEHUSI M HaBBIKH, MPUOOpeTaeMble Ha KOHKPETHOM JTame OOydeHHs, YTO BENET K
KOHIIETITyaJIbHOMY OOBEMHOMY BUACHHUIO POJU JAUCIUILUIUHBI B yueOHOM Mpolecce U B
dbopmupoBaHuU TPO(PECCHOHANBEHON JIMYHOCTH KYJbTyposora. YKazaHa HeoOXxoaumas
oOsi3aTenbHas U JOMOJHUTENbHAS JIUTEpaTypa, KOTOpas COOTBETCTBYET KaK MPOQUIIIO
HNOJATOTOBKH, TaK M COBPEMEHHBIM TpeOOBaHUSAM MPENOJaBaHUS JUCIUIUIMHBI.
[IporpaMmMbl  MPENOCTABISIIOT TEMAaTHKy  COLMAIBHONM ©  MPOQECCHOHAIBHON
KOMMYHUKAIIMM, TMpaBWIa M JIEKCUKO-TPAMMAaTU4YECKOE HAIOJIHEHUE KOTOPOH
dbopMupyroTcs Ha COOTBETCTBYoMIEH (a3ze oOyuenus. Ocoboe BHUMaAHUE YACNSIETCS
(OpMHPOBAHUIO HABBIKOB MEXKYJIBTYPHOU KOMMYHHKAIUH.

[Iporpamma cHa0OxeHa BapuUaHTaMU HUTOTOBOTO JIEKCUKO-TPAMMAaTHYECKOIrO
KOHTPOJISL M 3aJaHUSIMU TBOPYECKOI'O XapakTepa C HEOOXOAUMBIMHU Pa3bICHEHUSIMHU.
[lomenieHsl Takke BapUaHThl OTBETOB HA KOHTPOJbHBIE 3aJaHHs, YTO IO3BOJUT
CTYJIEHTaM HCIIO0JIb30BaTh MAaTEepUAbl JUIsl CAMOCTOATEIBLHON pabOThl U CaAMOIPOBEPKHU
YPOBHSI CPOPMUPOBAHHOCTH 3HAHUM.

Kaxxnas u3 mporpaMm CoJIepKUT JOTHYECKOE 0OOCHOBAHUE MECTAa TUCHUTLITUHBI
B y4eOHOM TIpoliecce U yKazaHue GopMUPYEMBbIX KOMITETEHIIUH.

YyebHoe mocoOMe  MOXKET  HCIOJB30BAaThCA  KAaK  MPENojaBaTessiMHu,
paboTaroMIMMH CO CTYJIEHTaMHU-KYJIbTYPOJOTraMu Pa3HbIX CTyIEHEH 00y4YeHHUs, TaK U
BCEMU KaTETOPUSIMHU 00ydaeMbIX Ha TYMaHUTapHOM (paKyJbTeTe.

[TporpaMMma cocTaBiieHa Ha OCHOBE CTaHJapTa B COOTBETCTBUH C TPEOOBaAHUSIMHU
®I'OC no HampaBieHUIO M Npoduiaro NoArotoBku «KymeTypomorus», — mo
NOJTOTOBKE W MPOBEACHUIO KaHAUIATCKOT0 3K3aMeHa Mo O0IIeHAYYHOU AUCIUILUINHE
«AHOCTPaHHBIN A3BIK».

Ileyaraercs o pelIEHNUIO PeAaKIIMOHHO-U3AAaTENbCKOr0 coBeTa FIBaHOBCKOrO
rOCy1apCTBEHHOTO XMMHUKO-TEXHOJIOTHYECKOTO YHUBEPCHUTETA.
PenenseHrsoi:
kagauaar ¢unonorndeckux Hayk T.A.TaranoBa (VBaHOBCKMI TOCYIapCTBEHHBIM
YHHMBEPCUTET); KaHauaaT ¢uionornyeckux Hayk K.A. Bpreiranosa ( MBanockuii

rOCyJIapCTBEHHBIN XMMUKO-TEXHOJIOTUYECKUN YHUBEPCUTET )
© Iumkuna C.I'., 2014

© MBaHOBCKUH TOCYJapPCTBEHHBIN XUMHKO-
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YACTD 1. PABOYAS YYEBHAS ITPOT'PAMMA JUCHUIIJIMHBI

HNHocTpaHHDBIN A3BIK (AHIVIMICKUH S3bIK)
Hanpasnenue noaroroekn 031400 Kyabtyposaorus
Kamudukanus (crenens) bakanasp

®opma oOyueHus OYHasA

1. IEJIU U 3AJJAYN JUCIHTUATIINHBI

Branenue WHOCTpaHHBIM SI3BIKOM SABIJISIETCSI  00S3aTE€IbHBIM KOMIIOHEHTOM
npo(ecCHOHANBHON MOATOTOBKM COBPEMEHHOTO CIELUAIUCTa JH00ro MpoQus.
W3yyenue MHOCTPAaHHOTO $3bIKA HOCUT KOMMYHUKATHBHO-OPUEHTUPOBAHHBIN
xapakTep. S3bIKOBOM MaTepHall paccCMaTPUBAETCS KaK CPEJICTBO pealih3allii PeueBOro
oOleHus, a mpu ero orbope ocymecTBisieTcss (QYHKIIMOHATIbHO-KOMMYHUKATUBHBIN
n0ax0/. JlocTmkeHne MpakTUYECKUX 1eJiel OCYIIECTBIIAETCS B ACIIEKTE T'yMaHU3aluu

U TyMaHWTapHu3aluy 00pa30BaHUS M O3HAUAET pacIIUpPeHHe KpPyrozopa CTYACHTOB,
NOBBIIICHHE YPOBHS HUX O0OmEeHd KyJIbTypbl, (OPMUPOBAHUE YBAKUTEIBHOTO
OTHOLIEHHS K OYXOBHBIM LIEHHOCTAM APYTHX HApOJOB U KYJIbTYp, TO €CTb, YEpPE3
pPacKpbITHE BOCHHUTATEIIBHOIO M 00pa30BaTEIbHOrO MOTEHIMATA JIUCHUILIMHBI
«IHOCTpaHHBIN A3BIKY.

3aaum 00y4eHUs KYPCY AHIVIMHCKOI0 A3bIKA

e KoppekTupoBKa 3HaHUH, ITOTYYECHHBIX B CPEHEN IIKOJIE.

e Pa3BuTHE HABBIKOB BOCHPHUATHS 3Bydallled (MOHO- , AMa- U MOJUIOTHYECKOI)
peun.

e Pa3BuTHE HABBIKOB YCTHOW Pa3roBOPHO-OBITOBOM pEYH.

e [IpuoOpeTeHune cTpaHOBETUECKUX 3HAHUU.

o [IpuoOpeTeHne HavYaNbHBIX 3HAHUH aceKTa «SI3bIK CIEIUATbHOCTIY.

e Pa3BuTue HaBBIKOB MPO(PECCHOHATLHON U CHUTYAaTUBHO OOYCIIOBIECHHOM
COLIMAJIbHOM KOMMYHUKAIIUH.

e Pa3BuTHe HaYAJIBbHBIX HABBIKOB MTyOJIMYHON peun (COOOIIeHNE, TOKIIaNT).

e Pa3BuTrie HABBHIKOB UYTEHUs CHEUUAIBHOM JIMTEPATYPhl C LEIbI IMOJYYECHUS
uHpopManuu.

e 3HAKOMCTBO C OCHOBaMH pedepupoBaHHUs, aHHOTHPOBAaHUS U IEpeBOAA
JUTEPATYypbl MO CHEHHAIBHOCTH, TO €CTh, padoTa MO pPa3BUTUIO HABHIKOB
KOMITPECCUOHHOTO CTPYKTYPHUPOBAHUS MOTYYEHHON HHPOPMALIUU.



3agaun kypca: QopMupoBaHue OOIIEKYJIbTYpHOH, NpodecCHOHATBLHON WU
CTPaHOBEIYECKOW KOMMETEHIIUN B UX S3BIKOBOM, KOMMYHUKATUBHOM IPEIOMIICHUH,
JIOCTATOYHBIX JJISI YYEOHBIX LIE€TEH, AJIsi CAMOCOBEPILIEHCTBOBAHMS, 11 3HAKOMCTBA U
BO3MOYKHOTO M3Yy4EHHs 3apyOeKHOro OmnbITa B NpOo(heCcCHOHAIbHON 00IacTH, TO €CTh,
pPa3BUTHE JIUHZBUCMUYECKUX, COUUOKYJIbMYPHBIX 3HAHUUA B HX MpParMaTH4Ye€CKoOM
acrieKTe.

Heab kypca — mnpuoOpereHue OOUIEKYIbTYPHOH, KOMMYHUKATHBHOM U
npodeccoHaIbHON KOMIIETEHIUH.
Oouwekynromypnas KOMIETEHIUA MPU3BaHA CTUMYJINPOBATh
® HHTEUIEKTYAIbHOE W HOMOLUMOHAJIBHOE PA3BUTHE JIMYHOCTH yYallErocs,
OBJIQJICHUE  OIPEJCICHHBIMU  MpPUEMaMH, [O3BOJAIOIIMMU  COBEpIIATh
MO3HABATEIbHYIO AEATEIILHOCTD;
® Dpa3BUTHE CITIOCOOHOCTEHN K COIMAIBHOMY B3aMMO,I€HCTBHIO;
e (opMupoBaHHE YMEHUS MOCTOSSHHOTO CaMOCOBEPIIICHCTBOBAHUSI.
Kommynukamuenasa KOMIETEHIUS TPEANOJIaraeT BbIPAOOTKY YMEHHI
COOTHOCHUTH SI3BIKOBBIE CPEACTBA C KOHKPETHBIMH chepaMu MU CHUTyallUsIMH MU
3alayaMu OOIIEHUSI.
Ilpogheccuonanvhana KOMIETEHLHS IIO3BOJIUT HCIIOIb30BaTh HWHOCTPAHHBIN
SI3BIK IS O3HAKOMJICHHSI C COBPEMEHHBIM COCTOSIHHEM MPO(PECCUOHAIBHO U3y4aeMOn
muciuiuinHbl.  [lomydyeHHbIe HaBBIKM W OCBOCHHE QITOPUTMAa WX MPUOOpETEHUs
MO3BOJISIT UCHOJIb30BaTh 3HAHUS KaK OCHOBY CaMOOOpa30BaHHS.

2. MECTO JUCHUIIJIMHBI B CTPYKTYPE OOII

Hucuumnmaa  «/HOCTpaHHBIM — SI3BIK»  OTHOCUTCS K JTUCHUILINHAM
TYMaHUTApHOTO TIMkia (0a3oBbli  ypoBeHb). OOydaemblii JOJKEH 00yanaTh
HEOOXOMMBIMU IIKOJIBHBIMU 3HAHUSAMHU acnekTa «IHOCTpaHHBIA S3BIK», & UMEHHO:
UMETh C(HOPMUPOBAHHYIO JIEKCMKO-TpaMMaTU4YeCKyro Oa3y, 00J1aiaTb yMeHUEeM
MOHUMAaHMS (CO CJIOBapeM) MHOS3BIYHOIO TEKCTa; BIAJETh HayaJdbHbIMU 3HAHUSMHU
BBIWICHEHUS HE0O0XoauMol HWHGOpPMAllUM W3 TEKCTOB pPa3HOro J>KaHpa,  YMETh
CTPYKTYPHUPOBaTh TEKCT, U3BJICKATh U3 HETO OCHOBHBIC MJIEM U MAKCUMYM IOJIC€3HOM
nH(pOpMaIK; yMETh OCYIIECTBISATH OOITYI0 KOMMYHHKAIIHIO.

OcyuecTBiieHHe MeKIIPEeAMETHBIX CBsI3el

Jucunmuimaa  «HOCTpaHHBIM  SI3BIK»  SABISETCA  MENCOUCUUNIUHADPHOI,



MIOCKOJIbKY pe3yJIbTaThl €€ U3yUeHUs U C(OOPMUPOBAHHBIE B €r0 X0JI€ HABBIKH IIOMOTYT
B (GOopMUPOBaHHU  OOHIEKYJIBTYpPHBIX,  NPOPECCHOHAIBHBIX W  HAy4YHO-
UCCIIEJIOBATEIbCKUX HABBIKOB HA MOCIEAYIOUINX ATanax o0yueHusl.

N3yyeHne MHOCTPAHHOIO $3blKa M3HAYAJIBHO HOCHT MPO(PECCHOHAIBHO-
OPUEHTUPOBAHHBIN XapAKTEP, TAK KAK OCYIIECTBISAETCS HA OCHOBE ayTEHTHUYHBIX WIH
CIIEIHAIBHO  TMOATOTOBJICHHBIX MPELEACHTHBIX TEKCTOB. MUPOBO33pEHUECKHE
OPUEHTHUPBI, SKCIUIMIIMTHO WJIA HMIUIMIMTHO BBIpAXEHHbIE B Quiocopun u
KOHIICTIIIUYA TPENoJaBaHus AUCIHUIUIMHBI, COOTBETCTBYIOT 3ajadyaM (OPMHUPOBAHUS
COIMAJIBHO-JIMYHOCTHBIX U OOLIEHAYYHBIX KOMIIETSHIINI CTYIeHTA.

3. KOMIIETEHIIMA OBYYAIOIIEI'OCAA, ®OPMHUPYEMBIE B
PE3YJBbTATE OCBOEHUSA JUCHUIIVINHBI

B  npouecce  u3ydyeHHs — OUCHUIUIMHBL  (QOPMHUPYIOTCA  CIEIYIOLIUE
KOMITETEHLIUHU:
OO01eKyIbTypHbIE KOMIICTEHIIMH, 3 HMEHHO:
® CIOCOOHOCTHIO COBEPIIEHCTBOBATh W Pa3BUBATh CBOW OOIIEKYJIbTYPHBIH,
MHTEJUIEKTYaJIbHbI U Npo(ecCUOHAIbHBIM YPOBEHb, YETKO JIEMOHCTPUPOBATH
COOCTBEHHYIO TPa)XAAHCKYIO MO3HMIIMIO MIPU OLICHKE MHOS3BIYHBIX MaTEpPHAJIOB
(OK-1);
® CIOCOOHOCTBIO JIOTUYECKU BEPHO, APTYMEHTHUPOBAHO U SCHO MOJAEIUPOBATH
YCTHYI0 U UCbMeHHYI0 peub (OK-6);
® BJAJCHHE BCEMHU pErucTpaMu OOIIECHUSA: O(PHUIMAIBHBIM, HEO(PUUUATbHBIM,
HEUTpaJIbHBIM Ha YpOBHE He HUXke pa3roBopHoro (OK-14).

O01mme npodeccHoOHAIbHBIE KOMIIETEHIUM:

® 3HAKOMCTBO C aKTyaJbHBIMH MPOOJIEMaMH COBpeMeHHOCTH U ux aHanu3 (I1K-
1);

® HaJW4yue HABBIKOB MPOQPECCHOHATBLHON, COIMOKYIBTYPHOU U MEXKYJIbTYPHOU
koMmyHukaruu (I1K-9);

e BIaJCHUE MpaBWIAMU JEJOBOr0 U HEO(ULHUATBHOIO JTHKETa, PUTYaJIOB,
TUYECKUMU U HPABCTBEHHbIMU HOpMamH npoBeaeHus (I11K-5);

® BJIAJICHUE JTIOCTATOYHBIM JIEKCHUECKUM 3allaCOM ¥ I'PAMMAaTUYECKUMU HOPMaMH
JUId  TOHMUMaHMsT M 1mepeBoja (co  cioBapeM)  OOIIEKYJIbTYPHBIX,
CTPaHOBEAUECKUX U NMPOPECCHOHAIBHO OpUEHTUpOBaHHbIX MaTepuainos (I[1K-3);

® BIIAJICHHE S3BIKOM KaK CpPEACTBOM, CTUMYJIUPYIOIIMM CAMOCTOSATEIBHOE
u3zydyeHue HayuHbix Marepuanos (I1K-9, I[1K-12) .



IIparmaTnyeckue KOMNeETEeHUH
Hcnonb3oBaHWe WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB [JISl JIOCTMXKEHUSI KOMMYHUKATHUBHBIX
1enen u xenaemoro BozaekcTeus (I11K-13).

B pe3syiromame 0c6oerusl AMCIUINJIUHBI CTYACHT J0J/IZKCH

3HATH:

Oco0EeHHOCTH 1IEHHOCTHO-CMBICTIOBBIX OPHUEHTAIM B POJHOM U HWHOS3BIYHOM
KyJbTYPHOM IPOCTPAHCTBE.

JlekcuKo-rpaMMaTHYECKHE OCOOCHHOCTH MHOSI3BIYHOTO BBICKA3bIBAHUS Pa3HbBIX
YKaHPOB.

OC0OEHHOCTH  CTPYKTYpHUPOBAHUS MOHOJIOTHYECKOTO U JIHAIOTHYECKOTO
BBICKa3bIBaHUI CTPAHOBEIYECKOTO U MTPO(PECCHOHATLHOTO XapaKTepa.

TepMHUHOIIOTUYECKUM TOHATUNHBIN annapar CliequaJIbHOCTH

YMerh:

OpuUeHTUPOBATHCSA B CUCTEME OOIIECUETOBEUECCKUX IEHHOCTEH

AnekBaTHO BBIOMPATH S3BIKOBBIC UM TIOBEICHYECKHE MOJEIH B YCIOBHUSIX
CUTYaTHBHO-HAIMPABJICHHON KOMMYHHUKAIIHH.

OcCo3HaHHO TPUMEHATHh TMOJYYCHHbIE HABBIKM M YMEHHUS I JaJlbHEUIIero
pacuIMpeHus SI3bIKOBBIX 3HAHUH KaK IMPO(PECCHOHATBHON JEATCIIbHOCTH, TaK H
JUISL TIOBBIIIICHUST COOCTBEHHOM KBATM(DHUKAITUH.

Biajnern:
HaBbikamu u mpaBuiiaMu CO4€Ta€MOCTH CJIOB.

YCTOMYMBBIMA HAaBBIKAMU TOPOXKICHHUS PEYM C COXPAHEHHEM TeMIla, y3yca,
HOPMBI ¥ CTHJIS SI3BIKA.

Bcemu peructpamu o6mieHus: opuiuaibHbIM, HeO(QUIIUATEHBIM, HEUTPATIbHBIM.
[IpaBunamu Aem10BOTO M HEOPHUIIMAIBHOTO JTUKETA, PUTYAJOB, STUUECKUMH H
HPABCTBEHHBIMU HOPMAaMH MPOBECHUSI.

PedeBbIM ATUKETOM MOBCEIHEBHOTO OOIIEHUS (3HAKOMCTBO, YCTAHOBJICHUE U
MOJJICP)KKa KOHTAKTa, MOOYXICHUE K JCHCTBUIO, BBIPAKEHUE TPOCHOBI,
COTJIACHSI/HECOTJIacusl C MHEHHEM COOCCeHUKA).

HaBplkamMu ~ BXOXIEHHUS B JUAJIOT,  BBIPAKCHHUS  OMPEICICHHBIX
KOMMYHUKATHBHBIX HAMEPEHUH.

HaBBIKAMU COCTABJICHUSI MOHOJIOTUYECKOTO BBICKa3bIBAHUSI CTPAHOBEIYECKOTO,
npodecCuoHaIbHOTO XapakTepa o0beMoM He MeHee 15-18 (pa3 B HOpMaTbHOM
TEMIIE PEUH.

Criocobamu MMOCTPOCHUA apryMCHTAlIMU B YCTHBIX U IIMCbMCHHBIX TCKCTAX.
6



e JlOCTaTOYHBIM JIEKCMYECKUM 3allacOM M TPaMMaTHYECKUMU HOPMaMM IS
NOHMMaHUS M  [EpeBoJla  CTPAHOBEIYECKUX,  OOMICKYJIbTYpHBIX  H
npo(ecCHOHATbEHO OPUEHTUPOBAHHBIX MAaTEPHAIIOB.

4. CTPYKTYPA JUCHUII/IUHBI 1 BUJIbI YYEBHOW PABOTbBI
O01mas TpyI10eMKOCThb JTUCIMIUIMHBI cocTaBisieT 340 yacoB (9 3a4. eUHUIT ).

HMucuunmna «MHOCTpaHHbIA s3bIK» mpenanosiaraeT 340 yacoB Ha H3y4YCHUE
JTUCIUTUINHBL (M3 HUX 167 aymuTopHBIX U 173 caMOCTOSITEIbHBIX 4acOB PabOTHI).

Bun yuebHoi paboTbl Bcero Cemectpsl
4acoB [ D) 3 4
AyauTopHble 3aHATHSA (BCero) 167 55 |37 |40 |35
B ToMm uuce: -
Jlekunn
[TpakTrueckue 3ausatus (113) 167
Cemunapsi (C)

JlaGopaTtopubie padoTh (JIP)

CamocrosiTesqibHasi padora (Bcero) 173

B Tom gucie: - - - - -

KypcoBoii npoekT (pabota)

PacuerHo-rpaduueckue paboThb

Pedepar

/[pyeue 6uovl camocmosmenvHou pabomul

N3ydyenne yueOHOU IUTEpaTyphl 20 (15 (10 |10
N3ydeHue IUTepatrypbl CTPAHOBEIYECKOTO 10 {10 |8 8
coJiepKaHus

N3ydenue aurepaTypsl Mpo(heccuoHAIBHOTO 6 10 |10
coJiepKaHus

[ToaroroBka y4eOHBIX U HAYYHBIX JOKJIAJIOB U 2 4 8 10

REICTVIIEHUN




Pabora co cioBapsimu 8 6 6 6

Pabora B cetn UHTEpHET 11 MOATOTOBKH K
3aHATUAM

Bun npomexxyTouHO# arTecTauu (3a4eT, 9K3) 3au [3au (334 [9K3

OO6mas Tpynoemkocth 340 4.(9 3ad.en.)

5. COAEP’ KAHUE JUCHUIIJIMHBI
[TpumepHas TemMaTuKa MpeajgaraeéMpix 001Eepa3rOBOPHBIX U CTPAHOBEIUECKUX TEM:

5.1. Coaepskanue pa3iejioB AU CIUIIHHBI

Ne | Ha3Banue u conepxxanue KomunuectBo | CamoctositensHas | Beero
/Tl | Pa3rOBOPHBIX TEM 4acoB paboTa CTy/ICHTOB | 4YacoB
1 KoppektupoBouHslii Kypc. 30 36 66
2 | CrpanoBenenue. Poccus. iBanoBo. |22 15 37

Mos manas poaurHa.

3 CrpanoBenenue. Ctpanbl 20 25 45
U3y4aeMOT0 SI3bIKa.
['eorpaduueckoe nonoxxeHue.
l'ocynapcTBeHHOE yCTPOMCTBO.
HanuonansHas cnenuduka
KyJBTYpPBI K HCKYCCTBa CTpaH
U3y4aeMoro si3bIka; 00bIuau,

TpaauIUU.

4 | Mos Oyaymias CrieniuaabHOCTb. 18 20 38

5 Teatp, KHHO, My3€1 U KapTUHHBIE 24 20 44
rajiepeu.

6 | Cpencra maccoBoi nuagopmaruu u | 10 20 30

WX POJIb B KW3HU IJIAHETHI.
HNuTepHeT-pecypcsl.

124 136 260

Htoro: mpakTH4ECKUX 3aHATUN




6. OBPA3OBATEJ/IBHBIE TEXHOJOI'MXM W METOAUYECKHUE
PEKOMEHJAIIUM 110 OPTAHM3ALIMA U3YUYEHUSA JUCHUIIJIMHBI

CamocrosiTeibHasi padoTa CTYJIEHTOB HAaMpaBjicHAa HAa W3YYEHHUE U OCBOCHHE
O03HAYEHHOr0 Marepuana M0 3aJaHuio mpenonasarens. OHa mpeanojaraer u
CTUMYJIUPYET TMOBTOPEHHUE IMPOTPAMMHOTO MaTepuanga Kypca CpeaHeld IIKOJIbI,
MOATOTOBKY K 3aHSTHUSAM, K 3a4€TaM U dK3aMeHY.

N3yuenue 3ajaHHBIX TPOrPAaMMON MaTEpHaIOB BKIIIOYAET B ce€0s1 HEOOXOIUMOCTh
pabotel co crnoBapeM. CamocTosiTenbHass padoTa CTYAEHTOB MpeaycMaTpUBAECT
OpraHHu3allii0 BHEAYJUTOPHOrO (M3y4arolEro) YTEHUS CTPAHOBEIUYECKUX, HAYUYHO-
MOMYJISIPHBIX U CHIEHUANIbHBIX (HEAaTUPOBAHHBIX) TEKCTOB; MOATOTOBKY K 3aueTam
U DK3aMEHY.

7. OHEHOYHBIE CPEIACTBA JJiId TEKYHIEIO KOHTPOJIsA
YCHEBAEMOCTH, MPOMEXYTOYHOH ATTECTAIIMU IO UTOI'AM
OCBOEHUA JANCIIUIIJIMHBI n YYEBHO-METOIANYECKOE
OBECNIEYEHUE CAMOCTOSATEJBHOMN PABOTHI CTYJIEHTOB

KOHTpOJ'IB YCBOCHUA JICKCUKO-TPAMMATHUYCCKUX HABBIKOB OCYINCCTBIIACTCA IIPHU

BBINIOJIHEHUH UTOTOBBIX KOHTPOJIBHBIX U TECTOBBIX Pa0OT B KOHIIE KaXJI0I0 CEMECTPA.
[IpOMEXKYTOUHBI ¥ HWTOTOBBIA KOHTPOJb OCYILIECTBISETCS C I[PUBJICYCHUEM
MaTepuaioB yuedoHo2o nocobus « KOHTpONbHbBIE U TECTOBBIE 33aJaHUS M0 aHTJIUICKOMY
A3bIKY. [l CTYZEHTOB HKOHOMUYECKUX CHELMAJIBHOCTEM H T'yMaHUTapHOIO
dakynsTeTay. UBanoso, UI'XTYVY, 2009.

KOHTpOJ'IB Cd)ODMI/IDOBaHHOCTI/I HABBIKOB Da6OTBI CO CJOBAap€M W HABBIKOB

V3YYAIOIIETO  YTEHUS  OCYIIECTBISIETCA IPU  IPOBEPKE  CaMOCTOSATEIBHOIO
BHEayAUTOpHOTO uYTeHWs (20 ThIC. 3HAKOB aJalNTUPOBAHHOM M CHEHaIbHOU

HeaJanTUPOBAHHON JTUTEPATYPhl KKl CEMECTp).

HUTOroBbI KOHTPOJIb
DK3aMeHy  MpealIecTBYeT NUChMEHHAasi JIEKCHUKO-TpaMMaTH4yecKasi TeCTOBas
pabora.

Oobpasey Umoz06020 JIeKCUKO-2PAMMAMUYECKO20 KOHmMPOJIbHO20
mecmupoeanus 0 CHy0eHmo8 2yMAHUmMapHo2o axKyivmema.



Bapuanr 1.

3AJIAHME 1.
3anonnume nponyck

No words can describe it: this masterpiece must... .

1. to see 3.be seen
2. have seen 4. have been seen
3AJIAHMUE 2.

3anonnume nponyck

[ am glad to say that the manager didn’t keep us ...

1.to wait 3. to waiting
2.waiting 4. having waited
3AJIAHME 3.

3anonnume nponyck

He ... to have been a painter in his youth.

1. is likely 3. likely
2. to like 4. likes
3AJIAHUE 4.

3anonnume nponyck

You can see him ... in his gallery every day.

1. work 3. works
2. to work 4. working
3AJIAHHUE 5.

3anonanume nponyck
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Near the Kremlin, upon Red Square, there is ...well-known Historical Museum

1- 3.a
2. the 4. One
3AJIAHME 6.

3anonanume nponyck

He asked when we ...the exhibition

1. would visit 2. are to visit
3) will visit 4. would be visited
3AJIAHME 7.

3anonanume nponyck

That gifted student of art ruined himself by card-playing, ... he?

1. had 2. hadn’t
3. did 4. didn’t
3AJIAHHUE 8.

3anoanume nponyck

You need not have waited ... me.

1. about 3. -
2. for 4. with
3AJIAHHUE 9.

3anonnume nponyck
I can find the way ... the museum ... myself.

1. to 3. At
2. - 4. along

11



3AJAHHUE 10.
3anonnume nponyck
... 1s a particular system of art, thoughts, customs of a society.

Law
Communication
Tradition
Culture

D=

3AJTAHME 11.
3anonnume nponyck

The more we view and compare, ...we shall enjoy exhibits.

1.most 3.much
2.most of all 4. the more
3AJIAHHUE 12.

3anonnume nponyck.

The Tate Gallery is situated in ... .

1. Birmingham 3. London
2. Rome 4. Paris
3AJIAHHUE 13.

3anonnume nponyck

It was ... who being President freed the slaves.

1. John Kennedy 3.Winston Churchill
2. Abraham Lincoln 4. George Bush
3AJIAHHUE 14.

3anonnume nponyck

The founder of the Pushkin Fine Arts Museum and its first Director (1911-1918)
12



was ....

1. I. Tsvetaev 3. D.Mendeleev
2. S.Mamontov 4. Madam Tussaud
3AJIAHHUE 15.

3anonnume nponyck

Add a couple of strokes and the picture shall be the focus of the ...

1. exhibition 3. show
2. composition 4. Gallery
3AJIAHUE 16.

Vkaoicume npasunvuulii 6apuarnm nepesooa npeoyodceHUll:
It was he who met with a great success at the exhibition.

1.Ha 3Toi#i BhICTaBKE OH MOJYy4WJI IPU3HAHUE.

2.TaMm, Ha BBICTaBKE, OH UMeJI OOJIBIION yCIIeX.

3. IMeHHO TaM OH MOJy4YUJ]I NPU3HAHUE U UMEIT YCIIEX.
4. IMeHHO OH UMeJ 0OJIBIION yCIIeX Ha BHICTABKE.

3AJJAHHUE 17.
Vxaoicume npasunvHwlil gapuanm nepesooa npeoyodiCeHull:
One may develop one’s taste.

1. Tebe HEOOXOIMMO pa3BUBATh CBOM BKYC.

2.Cnenyet paboTaTh HaJl COBEPIIEHCTBOBAaHUEM COOCTBEHHOTO BKYCa.
3. BKyC BO3MOXHO COBEPIIECHCTBOBATb.

4. CoBepIlIeHCTBOBAaHUE BKYCa BO3MOXHO.

3AJIAHME 18.
Ilpoyumatime mexkcm

1. The Hermitage was established by Catherine II as her personal museum. She
began to collect paintings in 1762 after she had been crowned. The museum was
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intended to raise the prestige of the Russian court. In a very short period of time her
gallery became famous. First it was placed in one separate room (“Hermitage”
means “place for resting”). As the collection grew several buildings were constructed
not far from the Winter Palace. After the death of Catherine II, by the middle of the
19" century the Hermitage had become so important for the Russian culture that it
was decided to turn it into the public museum.

2. Today the Hermitage is one of the largest and best museums in the world with
its more than 2.7 million works of art of various nations and periods of history, from
ancient times to the present day.

3. The Hermitage houses monuments of Oriental cultures, works of art from
India, China, Japan. 120 halls are devoted to West European arts. There are works by
great masters of the Renaissance period. The Hermitage collection of French works
of art is the largest outside France. Of great artistic value are the architecture and
interior design. It is impossible to mention all the treasures of the Hermitage —
paintings, statues, drawings, coins, medals and works of applied art.

4. The Hermitage is constantly growing and purchasing new exhibits. Now it has
more than 400 halls. If somebody wants to look for a minute at each exhibit it will
take him 12 years to see everything.

Onpeodenume, a61iemcs au ymeepaircoeHue:

Catherine II purchased not only separate pictures but the whole collections
including some of the best in Europe.

1. UcTuHHBIM
2. JIo)kHBIM
3. B Tekcte HeT nHOpManuu

3AJJAHME 19.

Ilpouumatime mexcm

1. The Hermitage was established by Catherine 11 as her personal museum. She
began to collect paintings in 1762 after she had been crowned. The museum was
intended to raise the prestige of the Russian court. In a very short period of time her
gallery became famous. First it was placed in one separate room (’Hermitage”
means “place for resting”). As the collection grew several buildings were constructed
not far from the Winter Palace. After the death of Catherine II, by the middle of the
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19" century the Hermitage had become so important for the Russian culture that it
was decided to turn it into the public museum.

2. Today the Hermitage is one of the largest and best museums in the world with its
more than 2.7 million works of art of various nations and periods of history, from
ancient times to the present day.

3. The Hermitage houses monuments of Oriental cultures, works of art from India,
China, Japan. 120 halls are devoted to West European arts. There are works by great
masters of the Renaissance period. The Hermitage collection of French works of art is
the largest outside France. Of great artistic value are the architecture and interior
design. It is impossible to mention all the treasures of the Hermitage — paintings,
statues, drawings, coins, medals and works of applied art.

4. The Hermitage is constantly growing and purchasing new exhibits. Now it has more
than 400 halls. If somebody wants to look for a minute at each exhibit it will take
him 12 years to see everything.

Onpeodenume, a611emcs au ymeepaircoeHue:
The Little Hermitage was built by the architect Vallin de la Mothe.

1. UcTuHHBIM
2. JIoKHBIM
3. B Tekcre HeT nHpOpMaLIKHU

3AJJAHHUE 20.
IIpouumaiime mexcm.

1. The Hermitage was established by Catherine II as her personal museum. She
began to collect paintings in 1762 after she had been crowned. The museum was
intended to raise the prestige of the Russian court. In a very short period of time her
gallery became famous. First it was placed in one separate room (“Hermitage”
means “place for resting”). As the collection grew several buildings were constructed
not far from the Winter Palace. After the death of Catherine II, by the middle of the
19" century the Hermitage had become so important for the Russian culture that it
was decided to turn it into the public museum.
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2. Today the Hermitage is one of the largest and best museums in the world with its
more than 2.7 million works of art of various nations and periods of history, from
ancient times to the present day.

3. The Hermitage houses monuments of Oriental cultures, works of art from India,
China, Japan. 120 halls are devoted to West European arts. There are works by great
masters of the Renaissance period. The Hermitage collection of French works of art is
the largest outside France. Of great artistic value are the architecture and interior
design. It is impossible to mention all the treasures of the Hermitage — paintings,
statues, drawings, coins, medals and works of applied art.

4. The Hermitage is constantly growing and purchasing new exhibits. Now it
has more than 400 halls. If somebody wants to look for a minute at each exhibit it
will take him 12 years to see everything.

Vkaowcume, kaxou u3z abzayes mexcma (1,2,3,4) coodepocum credyrowuyro
ungpopmayuio:

The French collection from Poussin to Fragonard is hard to beat.

1.2
2.1
3.4
4.3

3A/TAHME 21.
Ilpouumaume mexcm.

. 1. The Hermitage was established by Catherine II as her personal museum. She
began to collect paintings in 1762 after she had been crowned. The museum was
intended to raise the prestige of the Russian court. In a very short period of time her
gallery became famous. First it was placed in one separate room (’Hermitage”
means “place for resting”). As the collection grew several buildings were constructed
not far from the Winter Palace. After the death of Catherine II, by the middle of the
19" century the Hermitage had become so important for the Russian culture that it
was decided to turn it into the public museum.

2. Today the Hermitage is one of the largest and best museums in the world with
its more than 2.7 million works of art of various nations and periods of history, from
ancient times to the present day.
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3. The Hermitage houses monuments of Oriental cultures, works of art from India,
China, Japan. 120 halls are devoted to West European arts. There are works by great
masters of the Renaissance period. The Hermitage collection of French works of art is
the largest outside France. Of great artistic value are the architecture and interior
design. It is impossible to mention all the treasures of the Hermitage — paintings,
statues, drawings, coins, medals and works of applied art.

4. The Hermitage is constantly growing and purchasing new exhibits. Now it
has more than 400 halls. If somebody wants to look for a minute at each exhibit it will
take him 12 years to see everything.

Onpedenume naubonee noOX00AWUL 8APUAHM HAZBAHUSL MEKCA.!

The Collections Of The Hermitage: Some Facts
The Museum and Its History

The Architecture of the Winter Palace

The Hermitage: From Past To Present

AW N —

3AJJAHUE 22.

Paccmasvme npeonooicenuss 6 maxkom nopsoke, ymobObl NOJLYYULCA CEA3HBIU U
noeuynsli pacckasa o I'ocyoapcmeennou Tpemovsaxkoeckoul eanepee

1. The basis of the collection were the works of a large group of young artists
who advocated new, democratic principles of art.

2. Sergey Tretyakov, Pavel’ brother, also presented his collection to the city.

3. Another famous piece of art is “The Trinity” by Andrey Rublyov.

4. Today the stock of the Tretyakov Art Galery totals more than 60 000 works of
the Russian art of the 11™ to the 20™ centuries: icons, paintings, statues and
drawings.

5. The Tretyakovs’ intention was to organize a public museum of Russian art.

6. The unique Byzantine icon of the early 12" century “Our Lady of Vladimir” is
one of the invaluable exhibits.

7. The Gallery represents all the stages in the development of Russian art.

8. Now the Gallery has been reconstructed and paintings of every major Russian
master are displayed in a separate hall.

9. The Gallery was founded by Pavel Tretyakov in 1856 and donated to the city
of Moscow in 1892.
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3AJIAHMUE 23.
Buvibepume pennuky, naubonee coomgemcmayowyo cumyayuu 00ueHus

- Hallo, Bill, have you got any plans for this evening? What about having a meal
with me?

1. - No, really, no.

2. - Oh, well, I’'m not sure I can manage that.
3. - Oh, that sounds very nice, thanks.

4. - 1l call for you about 8, then.

3AJTAHME 24.

Bovibepume penauxy, Haubonee cOOmeemcmayouyio cumyayuy ooueHus
- There 1s nothing like landscapes to me.

1. You like romanticism, don’t you?

2. Really?

3. The colours create a mood.

4. My god, the scetch’s perfectly great!

3AJJTAHME 25.

Onpedenume npasuibHyl0 CMAHOAPMHYI0  NOCA€008AMENbHOCIb  PA30eN08
pesiome.

1.References

2.Education
3.Professional experience
4 Personal details

3AJIAHUE 26.

Pacnonoosicume wacmu oguyuanvnoco nozopasumenbHo2o nucbmMa 8 NPAGUILHOM
nopsoxe.

1. Dear Professor Smith!
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2. Please convey my best wishes to your colleagues.

3. Sincerely yours,

4. 1 hope that the future will bring you everything that you could wish.

5.Dr. Ivanov.

6. On behalf of my colleagues and myself I send you and your family my best
wishes for a Merry Christmas.

3AJIAHUE 27
Pacnonooicume adpec nonyuamens é npasuibHom nopsoke

1.Blackwell B
2.M.Smith, President
3.Durham, NC

4.98 Diego dr.
5.27713

JK3aMeH B cOOTBeTCTBUU C [Iporpammoii mpoBoautcs B KOHIE 4 cemecTpa U
peaycMaTpUBaET CIIEAYIONIME BUbI 3aJaHMi:
1. [Tpountats TeKcT (00BeMoM 2500 ThIC. 3HAKOB) U TIEPEBECTH €r0 (HparMeHT co
cioBapeM. [IpuHATh yuacTHe B Oecelie C MpenojiaBaTeieM Mo COJEP:KaHUI0 TEKCTa U
3aTPOHYTHIM B HEM IpobiemaM. (MakcuMaabHO BO3MOXKHBIE PEUTUHTOBBIE OAJLIIBI:
UteHue Ha aHTIIMICKOM si3bike — 5 OaiioB; mepeBoa — 10 Gamios; mepeckaz — 10
0aJLIOB).
2. [Ipouutate TexkcT ob6bemoMm g0 3000 3HakoB (0e3 cioBapsi). CoCTaBUTH
AHHOTAILIMIO TPEUIOKEHHOTO TeKcTa (Ha aHmmiickoM s3bike). (Makcumym - 15
0aJIoB)
3. CocraBuTh MOHOJIOTHYECKOE BBICKa3bIBaHUE HAa  NPEIJIOKEHHYIO
CTPAHOBEIYECKYIO WJIM COLMAIBHO 3HAYUMYIO TeMy. [IpuHATh yyacTue B 00CyKIeHUN
IPEeNIoKEHHOU MTpolaeMaTuky ¢ npenojaasareneM. (MakcumyMm — 10 6asoB)

TEXTS FOR THE EXAM.

1. Task 1. Read the text and translate an extract from it with the dictionary. Be
ready to discuss its main ideas with the teacher.

Alfred Nobel — a man of Contrasts
Alfred Nobel, the great Swedish inventor and industrialist, was a man of many
contrasts. He was the son of a bankrupt, but became a millionaire; a scientist with the
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love of literature, an industrialist who managed to remain an idealist. He made a
fortune but loved a simple life, and although cheerful in company he was often sad in
private. A lover of mankind, he never had a wife or family to love him; a patriotic son
of his native land, he died alone on foreign soil. He invented a new explosive,
dynamite, to improve the peacetime industries of mining a road building, but saw it
used as a weapon of war to kill and injure his fellow man. During his useful life he
often felt he was useless: “Alfred Nobel,” he once wrote of himself, “ought to have
been put to death by a kind doctor as soon as, with a cry, he entered life.” World-
famous for his works he was never personally well known, for throughout his life he
avoided publicity. “I do not see,” he once said, “that I have deserved any fame and I
have no taste for it,” but since his death his name has brought fame and glory to
others.

He was born in Stockholm on October 21, 1833 but moved to Russia with his
parents in 18 42, where his father, Immanuel, made a strong position for himself in the
engineering industry. Immanuel Nobel invented the landmine and a lot of money from
government orders for it during the Crimean War, but went bankrupt soon after. Most
of the family returned to Sweden in 1859, where Alfred rejoined them in 1863,
beginning his own study of explosive in his father’s laboratory. He has never been to
school or university but had studied privately and by the time he was a skilful chemist
and excellent linguist, speaking Swedish, Russian, German, French, and English. Like
his father Alfred Nobel was imaginative and inventive, but he had better luck in
business and showed more financial sense. He was quick to see industrial openings for
his scientific inventions and built up over 80 companies in 20 different countries.
Indeed his greatness lay in his outstanding ability to combine the qualities of an
original scientist with those of a forward-looking industrialist.

But Nobel’s main concern was never with making money or even making
scientific discoveries. Seldom happy, he was searching for a meaning of life, and from
his youth had taken a serious interest in literature and philosophy. Perhaps because he
could not find ordinary humane love — he never married — he came to care deeply
about the whole of mankind. He was always generous to the poor : “I'd rather take
care of the stomachs of the living than the glory of the dead in the form of stone
memorials,” he once said. His greatest wish, however, was to see an and to wars, and
thus peace between nations, and he spent much time and money working for this cause
until his death in Italy in 1896. His famous will, in which he left money to provide
prizes for outstanding work in Physics, Chemistry, Philology, Medicine, Literature and
Peace, i1s a memorial to his interests and ideals. And so, the man who felt he should
have died at birth 1s remembered and respected long after his death.

Some possible questions and tasks to the text:
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Where was Alfred Nobel born?

His father was an inventor of landmines, wasn’t he?
Alfred Nobel graduated from Oslo University, didn’t he?
What was Nobel’s main concern?

What was he constantly searching for?

He took a serious interest in Literature and Philosophy, did not he?
Was he happy in his private life?

What proves that he was generous to the poor?

. What was his great desire?

10.When did he die?

11. What did he leave to the mankind?

00N U AW

12. How do you understand the meaning of the phrase: He was beyond his time”?

Text 2. READ THE TEXT WITHOUT THE DICTIONARY AND RENDER
IT IN ENGLISH.
Shakespeare’s sonnets

Besides plays, Shakespeare wrote 154 sonnets. His sonnets, like his plays, are
full of human emotions. Speaking of his sonnets one of the English critics said that “of
all modern and ancient poets, Shakespeare had the largest and most comprehensive
soul”.

Many of the sonnets were written to a woman with dark hair and eyes. She,
“The Dark Lady of the Sonnets”, as she is called, i1s a mystery. But if she was a real
person, Shakespeare certainly loved her, though she sometimes made him suffer.

All Shakespeare’s sonnets were translated into Russian by S. Marshak, the well-
known Soviet poet.

S. Marshak was not the first who translated the sonnets into Russian. Before the
Revolution there were two full translations of Shakespeare’s sonnets. But the sonnets
were not very popular. Marshak gave them new life and a place in Russian poetry.

“Each of the sonnets”, said Marshak, “is like a piece of music, each sonnet is
important not only from the point of view of meaning but from that of melody. In my
translations | have tried to preserve both aspect writing sometimes ten and even more
versions of each sonnets until I was satisfied with the results.

I decided to translate the sonnets because I feel that an understanding of the
sonnets is very important for an understanding of Shakespeare the playwright.

“The sonnets are not museums pieces — they still, after all these centuries,
express human emotions which are as fresh as ever”.
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Words:

ancient — IpeBHUI comprehensive — BCEOXBaThIBAIOIIIHI
soul - mymra to preserve — COXpaHsTh
mystery — TaiiHa playwright — npamarypr
to suffer — crpanarhb museum piece — My3elHbIN IKCIIOHAT

2.a 06pa3eu AHHOmMauuu mexkcma Ha pycCKom u AH2IUTICKOM A3BIKAX:

1. Jlanubiii Texct mocBsmieH coHetaM Illexcrnupa. IloguepkuBaeTcs, YTO OHHU
OTPAKAOT dMOLMM YEJIOBEKA, MMEHHO MOATOMY 154 cOHeTa )KMBBI U AKTyaJbHbI U B
Halle BpeMs. B TekcTe OoTMedaeTrcs, 4To CYIIECTBOBAJIO HECKOJIBKO BapHUAHTOB
MEPEBOJIOB COHETOB, OJJHAKO MMEHHO M3BECTHBIM COBETCKMU 1mo3T Camyms Mapiak
Jan UM BTOPYIo ku3Hb. [lo cmoBam C. Mapmaka, OH COEUHMII B CBOUX NEPEBOIAX
IIIyOOKUM CMBICT COHETOB M HMX MeJoauio. ABTOp momauepkuBaeT MHeHue C.
Mapmaka, 4TO UX HOHUMaHUE OYEHb BaXXHO [l noHnManus lllekcriupa-apamarypra.

IIpencraBisieTcs, 9TO TEKCT HHPOPMATHBEH U JOKa3aTEIICH.

The text is devoted to the Shakespeare’s sonnets. It is stressed that they express
human emotions, that’s why they are still fresh and actual. The text states that there
were some full translations of Shakespeare’s sonnets, but it was a well-known Soviet
poet Marshak who gave them new life and a place in Russian poetry. According to
Marshak, he preserved both — meaning and melody. The author agrees with
S.Marshak that an understanding of the sonnets is very important for an
understanding of Shakespeare the playwright.

The text seems to be informative and convincing.

2.3 @pasvl, HeobdXO00UMBle O COCMAGNEHUA KOMRDPECCUOHHO20 CHCAMUA
(annomauuu, agmopckozo pejpepama) mexkcma:
1.This article ( Paper Text Extract from a monograph Report) is about
2. The author is...
the authors are...
3. It is published in a...
printed  1n a periodical
It may be found on the web-site
4. The article (text ) consists of some (logical) parts
combines
is divided into
4 The main idea of the article

The main idea of the article is...
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The article is devoted to...
The article deals with
The article touches upon...
The purpose of the article is to give the reader some information on...
5.The contents of the article. Some facts, names, figures.
a) The author starts by telling the readers (about, that...)
b) The author writes (states, stresses, thinks, points out...)
The article describes...
c¢) According to the text...
Further the author states (reports) that...
Next/ he reports on...
Finally
d) In conclusion...
6.The author observes, reports, studies, the
problem (of)
the author proves that (agrees to, with; disagrees, supports an idea of, develops the
theory of)...
7. To support his idea the author brings some data, opinions.
8. It appears that
It turns out that
9.The article seems to be convincing | reasonable /disputable.

CPEJACTBA CBJI3U4 B IIPEJIOKEHUA
Firstly/in the first place...,

Secondly

At the next stage

Finally

to start with..., first of all..., secondly..., thirdly..., to sum up, in conclusion...

Also/ in addition/ besides/moreover
In short/ in brief
Task 3. Speak on the topic “My future career”

8. YYHEBHO-METOANYECKOE U UTHO®OPMAIIMOHHOE OBECIIEYEHHUE
AUNCHUIIJINHDBI:
a) OCHOBHAsl IUTEPATYPA
1. Apakun B./]. IlpakTuueckuii Kypc aHTJIMHACKOTO S3bIKA.. y4ueO. JUIsl CTYJCHTOB

By30B / (B.Jl. Apakun u np.); mox pen. B. A. Apakuna. M.: I'ymanuTap. u3j. mMeHTp
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BJIIAZJOC, mo6oe uzmanue . v4. 1, 2.

2. OCHOBBI MHOSI3BIYHOM KOMMYHUKaLMH, 44 1, 2. UBanoso, UT'XTY, 2010.

3.Greenall S. People Like Us. Exploring Cultural Values and Attitudes. Macmillan
2007.

4. baunoe P.IO. ,Januna B.B. , Ipuzopvesa JI.H., Kocmuna E.B. , Mankoea
O.JI., Mepxkypvesa JIJI., IlHumkuna C.I. KoHTpoJbHBIE M TECTOBBIC 3aJaHUS IO
AHTJIUMCKOMY  SI3bIKY. I CTYZEHTOB OKOHOMMYECKHUX  CICUAIBHOCTEM U
rymanutapHoro ¢axynerera. 1-4 kypeol. / TOYBIIO "MBaHoBckHil Tocy1apCTBEHHBIN
XUMHKO-TEXHOJOrn4eckui yuusepcuret'. iBanoso, 2009.

0) JIOTIOTHUTENbHAS TUTEPATYPa
5. Kauanoea K.H. , H3pauneeuu E.E. Ilpaktuueckas rpaMMaThKa aHTJIMHACKOTO
S3bIKa C yIpaKHEHUSAMH U Kitouamu. JIro0oe u3nanue.
6. Muneesa M.H. Innovations and inventions: yue6. nmoco6ue.; MBaH. Toc. XuM.-
TEeXHOJI. yH-T. — MBaHoBo, 2008

B) IPOrPaMMHOE 0OECTICUEHHE.

- CHUCTEMHBIE TIPOITPAMMHBIE CPEACTBA: Microsoft Windows XP,
Microsoft Vista

- MPUKJIAIHBIE TTPOTPAMMHBIE CPEJICTBA: Microsoft Office 2007 Pro,
FireFox

r) 6a3bl JaHHBIX, UHOOPMAIIMOHHO CITPABOYHBIE U TOUCKOBBIE CUCTEMBbI
Marepuansr UaTEpHET-pECYPCOB.

[Topran «I"'ymanutapaoe obpazoBanue» http://www.humanities.edu.ru/
w.lingvo.ru anekTpoHHbIi cioBaps Abby Lingvo

www.multitran.ru 371eKTpoHHbIN cioBaps Multitran

www.foreign-language.com OauH U3 CTapeWIIMX CaWTOB, MOCBSIIEHHBIH 00YUYECHUIO
WHOCTPAHHBIM SI3bIKAM.

www.englishclub.com

www.yaziki.ru

Marepuaisl razer «Moscow Newsy»

[Tporpamma cocrtaBieHa B coorBeTcTBUU C¢ TpedoBanusmu OI'OC BIIO ¢ yuerom
pekomengaimuii u IIpOOIl BIIO no HanpaBneHuio U NOpOQUIIO MOATOTOBKH.
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YACTD 2. PABOYASA YYEBHAA ITPOI'PAMMA JUCIIUIIJIMHBI

«HOCTpaHHBIH A3BIK B cpepe npodeccHoOHATBHONH KOMMYHHU KAL)
(AHIIMICKUH A3BIK)
Hanpasnenue noaroroekn 031400 Kyabtyposaorus
Kamudukanus (crenens) bakanasp
®opma oOyueHus OYHasA

1. IEJIU U 3AJJAYN JUCIHTUATIINHBI

Branenue WHOCTpaHHBIM SI3BIKOM SABIJISIETCSI  00S3aTE€IbHBIM KOMIIOHEHTOM
npo(ecCHOHANBHON MOATOTOBKM COBPEMEHHOTO CIELUAIUCTa JH00ro MpoQus.
W3yyenue MHOCTPAaHHOTO $3bIKA HOCUT KOMMYHUKATHBHO-OPUEHTUPOBAHHBIN
xapakTep. S3bIKOBOM MaTepHall paccCMaTPUBAETCS KaK CPEJICTBO pealih3allii PeueBOro
oOleHus, a mpu ero orbope ocymecTBisieTcss (QYHKIIMOHATIbHO-KOMMYHUKATUBHBIN

noAXo4. JlocTuKeHre NPaKTUYECKUX LEJIeld OCYLIECTBIICTCA B aCIIEKTe I'YMaHU3aluu
U TyMaHWTapHu3aluy 00pa30BaHUS M O3HAUAET pacIIUpPeHHe KpPyrozopa CTYACHTOB,
NOBBIIICHHE YPOBHS HUX O0OmEeHd KyJIbTypbl, (OPMUPOBAHUE YBAKUTEIBHOTO
OTHOLIEHHS K OYXOBHBIM LIEHHOCTAM APYTHX HApOJOB U KYJIbTYp, TO €CTb, YEpPE3
pPacKpbITHE BOCHHUTATEIIBHOIO M 00pa30BaTEIbHOrO MOTEHIMATA JIUCHUILIMHBI
«IHOCTpaHHBIN A3BIKY.

Crpykrypa Kypca: /[aHHBII acnekT sSBISIETCS JIOTMYECKUM M TEMATHYECKUM

MPOJOKEHUEM  JUCHUIUIMHBL  «VHOCTpaHHBIM  S3bIK», MNpeIHA3HAYCHHBIA IS
ctyaeHToB 1-2 kypcoB. O0ydeHHe ocyIecTBIseTCS Ha 3-4 Kypce OakaaBpHara.

3agaun o0y4YeHUsI KYPCY AHIJIMMCKOIO si3blika «HMHocmpanublil A3bIK 6
cghepe npogheccuonanvHoll KOMMYHUKAUUUY

e [IpuoOperenue 3HaHUMN, TMO3BOJSAIOIMIUX paboTaTh B  COBPEMEHHOM
POCTPAHCTBE HOBBIX MH(DOPMAITMOHHBIX U KOMIIBIOTEPHBIX TEXHOJIOTH.

o [IpunoOpeTeHue 3HaHM, MO3BOJISAIOIINX OPUEHTUPOBATHCSA B COBPEMEHHOM
HayKe O KyJIbType.

o Pa3Butre HaBBIKOB MyOIUYHON peun (COOOIIeHHUE, JOKIaT, TUCKYCCHs).

o Pa3BuTrie HaBBHIKOB UYTEHUS CIEUUATbHOM JIMTEpPATyphl C ILENIbIO

HoJTyueHus: ”HPOpMaIuu.

o 3HaKOMCTBO C OCHOBaMH pedepupoBaHus, aHHOTUPOBAHUS U NEPEBOJA
JUTEPATypbl 1O CHEUUATBHOCTH, TO €CTh, pabdoTa MO pa3BUTHUIO HABBIKOB
CTPYKTYpPUPOBAHUS MOJy4€HHON HH(OpMALIUH.
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o Pa3BuTHe OCHOBHBIX HABBIKOB MHCHbMa IS MOATOTOBKH IyOJMKALUNA U
BEJICHUS [TEPEIUCKH.

OOyueHue BeJeTcs Ha Marepuaie NPOU3BEACHUN peur Ha MPOQEeCcCHOHAbHbBIE

TEMBI.

3agaum  oOyyeHuss  BKIIOYAOT  (HOpMUpOBaHHE  OOLIEKYJIbTYPHOI,
NpPo(ecCHOHATBHON KOMIIETEHIMH B HX S3BIKOBOM, KOMMYHHKaTUBHOM
PEIOMJICHUH, JOCTATOUHBIX JJI YYEOHBIX IEJeH, A1 U3yuyeHus 3apy0eKHOTO OMbITa
B npodeccHOHaIbHOW 00JacTH HAayKM U B CMEXHBIX OOJACTSX, AJS JIEJIOBBIX U
HAy4YHbIX KOHTaKTOB, TO €CTh, pPAa3BUTHE JIMHIBUCTUYECKUX, COLUOKYJIbTYPHBIX
3HAaHHMM B UX IPArMaTH4e€CKOM aCIIEKTE.

Hear kypca —  mnpuoOpereHue  oOmIe, KOMMYHHMKAaTUBHOM U
npodeccoHanbHON KOMIETeHIMU. Qfuias KOMIETEHIMsl PU3BaHA CTUMYJIHPOBATH
UHTEJUIEKTYaJIbHOE U AMOLIMOHAJIBHOE PA3BUTHE JMYHOCTHU YYAllerocsi, OBJAJICHUE
ONpPENCIICHHBIMU  NPUEMaMH, IO3BOJISIOMIMMHU  COBEpIIaTh  ITO3HABATEIbHYIO
NeSITeIbHOCTh,  pPa3BUTHE CIOCOOHOCTEW K  COLMAIbHOMY  B3aHMMOJCHCTBHIO;
dbopmupoBaHue yMEHUs MIOCTOSIHHOT'O CaMOCOBEPILIEHCTBOBAHHS.
Kommynukamuenasa KOMIIETEHLIMSI MPEIOIAraeT BbIPAOOTKY YMEHUH COOTHOCHUTh
S3BIKOBBIE CPEJICTBA C KOHKPETHBIMU C(epamMH U CUTyalUsIMH M 3a/layaMu  OOLICHUS.
Ilpogpeccuonanvnan  (nayuno-uccneoosamenvckas)  KOMIIETEHUHS — MTO3BOJIUT
UCIIOJIb30BaTh HMHOCTPAHHBIA S3bIK MPAKTUYECKU KaK B MPOPECCHOHAIBHOM WU
HAy4YHOH JESITeNIbHOCTH, TaK U B CaMOOOpa30BaHUU

2. MECTO JUCIHUIIJIMHBI B CTPYKTYPE OOII

HNucuumnuna  «MHocTpaHHbIH 536K B cepe  nmpodecCHOHATBHOM
KOMMYHUKAIIMW» OTHOCHUTCA K JUCUMIUIMHAM TYMaHUTApHOTO UMKJIa. Ha ocHoBe
ITOJTy4YE€HHBIX npodeccruoHaIbHBIX 3HaHUH, YCOBEPILICHCTBOBAHHBIX 51
aKTyaJIM3UPOBAHHBIX MPU H3YYEHUU AUCHUIUIMHBI «MHOCTpaHHBIN sI3bIK B cdepe
npodeccHoHaNTbHON KOMMYHUKAIIMI, CTYICHT JOJKEH :

® yMETb CTPYKTYPUPOBATH TEKCT

® U3BJIEKaTh U3 HErO OCHOBHBIC UJIEU U MAKCUMYM IOJIE3HON MH(pOpMaLUu

e yrayOnsaTe TpodeccHoHanbHbIE 3HAHWUA W TOMOJHATh WX JOCTHKEHUSIMHU
MHPOBOTO OIIBITA, OTPAXKCHHBIMU B TEKYIIEH CIEIUaJIbHON JIMTEpPATypE Ha
MHOCTPAHHBIX SA3bIKAX

® yYMETb BECTH OOUIYIO U MPO(HeCCHOHATBHO OPUEHTUPOBAHHYIO KOMMYHUKAIIHIO.
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3.0CYHECTBJEHUE MEXIIPEJMETHBIX CBA3EN

HNucrumimaa  «MHOCTpanHBIE 536K B cepe  mpodecCHOHATBHON
KOMMYHUKALIUNY  SIBISIETCS  MEHCOUCUUNTIUHAPHOU, TIOCKOIBbKY pPE3yJIbTaThl €€
U3y4YeHUs U CPOPMHUPOBAHHBIE B €ro XOJI€ HABBIKM IMOMOIYT B (POPMHUPOBAHUU
OOLIEKYIbTYPHBIX, MPO(ECCUOHATBHBIX U HAYYHO-UCCIIEI0BATEIbCKUX HABBIKOB MpU
OCBOCHHMH JUCUUIUIMH CIEUUATBbHOTO HUKIa. M3yuyeHne MHOCTPAaHHOTO SI3bIKAa HOCUT
npoeccHOoHaNbHO-OPUEHTUPOBAHHBINA XapaKTep, TAK KaK OCYIIECTBISAECTCS HA OCHOBE
ayTEHTUYHBIX WU CHEIHAIBHO NOATOTOBIEHHBIX MPELEICHTHBIX TEKCTOB U

B npouecce wu3ydyeHHs ~— TUCHUIUIMHBI  (GOPMHUPYIOTCA  CIEIYIOLIUE
KOMITETEHLIUHU:

OO0meKy/JIbTypHbIe KOMIIETEHIH, 4 HMEHHO:
¢ CocOOHOCTh 3aHMMATh TPAXKAAHCKYIO TO3UIUI0O MPU OLEHKE HHOA3BIYHBIX
marepuainoB (OK-1; OK-4).
o Bnagenue Bcemu peructpamu OOHICHHS: OQHUIMAIBHBIM, HeO()UIIHAIbHBIM,
HelTpanbHbM (OK-5).
o Brnanenue mnpaBwiamMu Je10BOr0 W HEO(PUIMATBHOTO 3THUKETa, PUTYAJOB,
ATUYECKMMHU U HPaBCTBEHHbIMU HOpMamHu npoBeaeHus (OK-6).
o Biianenue 10CTaTOYHBIM JIEKCHYECKUM 3allaCOM U TPaMMaTUYECKUMH HOPMaMHU
JUIsl TIOHUMaHMsT U TiepeBojia (Co ciioBapeM) OOMIEKYJIbTYPHBIX, CTPAHOBEIUECKUX M
npo(ecCHOHaTBHO OPUEHTUPOBAHHBIX MaTepuaioB (OK-7).

Oo01mmue npodeccHoOHAIbHBIC KOMIICTCHIUM:

e 3HAKOMCTBO C aKTyalibHbIMU IIpoOiiemamu coBpemenHoctu (I1K-9).

e Hanuuue HaBBIKOB MPOQPECCUOHATHLHOM, COIMOKYIBTYPHOU U MEXKYJIbTYPHOI
kommyHukanuu (I1K-12).

e VYMeHHE CTPYKTypUpPOBATh M AaHAIU3UPOBATh JAHHbIC, TMOJYYECHHBIE B
pe3yibTaTe u3ydeHus 3apyoexHbix uctounukon (I1K-8).

e . Brnanenue sA3bIKOM Kak CpPEACTBOM CAMOCTOSITEJIBHOTO HM3Yy4YEHUSI HAyUHBIX
matepuainos (I1K-9).

e lcnonp30BaHWE MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB JUISI JOCTHKEHUS KOMMYHHMKATHUBHBIX
1enen u sxenaemoro BoszaeicTeus (I11K-7).

o B pe3yromame oceoenun NMCUMIIIMHBI CTYIEHT J0JIKEH
3HATD:

e OcCo0EHHOCTH 1IEHHOCTHO-CMBICIIOBBIX OPHUEHTAIIMA B POJHOM W HUHOS3BIYHOM
KYJbTYPHOM TIPOCTPAHCTBE.

e JlekcuKo-TpaMMaTHYECKUE OCOOCHHOCTH MHOSI3BIYHOTO BBICKA3BIBAHUS PA3HBIX
YKaAHPOB.
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OC0OEHHOCTH  CTPYKTYpHUPOBAHUS MOHOJIOTHYECKOTO U JIHAIOTHYECKOTO
BBICKa3bIBAaHUI CTPAHOBEIYECKOTO U MPO(PECCHOHATBLHOTO XapaKTepa.

TepMUHOJIOTUYECKUA  TTOHSATUWHBIN

armapar CrneuualIbHOCTH
Jlekcuko-rpammarudeckue

0COOCHHOCTH MHOSI3BIYHOTO BHICKA3bIBAHUS PA3HBIX KAHPOB.

OcobenHoctu BEJICHUS NUCbMEHHOMN KOMMYHHKAIIH (3ampoc,
uH(pOpMUpPOBaHHE, MOOYKJIEHUE K JEUCTBHUIO, COTJacue, HEcorjacue, OTKa3,
W3BUHEHHE, 0JIar0IapHOCTD ).

[IponyKTUBHBIE CIIOCOOBI

CII0BOOOpa3OBaHUA.

TepMHUHOIIOTHYECKUM TOHATUNHBIN annapar ClieqUaJIbHOCTH.

YMmerh:

OpHUEeHTHUPOBATHLCA B CUCTEME O0IEUETOBEUECKUX [ICHHOCTEH.

AJeKBaTHO BBIOMPATH S3BIKOBBIC M IIOBEJICHYECKHE MOJCIH B YCIOBHUAX
CUTYaTHBHO-HAINPABJICHHON KOMMYHHUKAIIHH.

OcCo3HaHHO TPUMEHATHh TMOJYYCHHbIE HABBIKM M YMEHHUS I JajdbHEUIIero
pacIupeHus SI3bIKOBBIX 3HAHUH KaK IMPO(PECCHOHATBLHON JEATCIIbHOCTH, TaK H
JUISL TIOBBIIIICHUST COOCTBEHHOM KBATM(DHUKAITUH.

Baagersn:
HaBbikamu 1 nmpaBuJiaMHu COYETAEMOCTHU CJIOB.
VYcTroiunBbIMM HaBBIKAMHU TMOPOXKJICHUS PEUYM C COXPAaHEHUEM Temia, y3yca,
HOPMBI U CTHJIS SI3bIKA.
PedeBbIM STUKETOM MOBCEIHEBHOTO OOIEHUS (3HAKOMCTBO, YCTAaHOBJICHUE U
nojJIep>KKa KOHTaKTa, MOOYXJEHHE K JEWCTBUIO, BBIpAXKEHUE IPOCHOBI,
corjacusi/Hecorjiacus C MHEHHEM CcOOecelHHKa); ydacThe B JHAJIOTe,
BBIPAKECHUE OTIPEICTICHHBIX KOMMYHUKATHBHBIX HaMEepeHU
(3ampoc/coobmenre  wHGOpPMAUKM-  JCTATU3UPYIOIICH,  YTOUYHSIOIICH,
WUTIOCTPUPYIOLIEH, OIIEHOYHOM, BhIpa’KEHHE COOCTBEHHOTO MHEHUS).
HaBpikamu cocTaBieHUsI MOHOJIOTHYECKOTO BBICKA3bIBAHUS CTPAHOBEIYECKOTO,
o0lIeHay4YHoro U TpodeccuoHaIbHOTr0 Xapakrepa oobeMoM He MeHee 15-18
¢dbpa3 B HOpMAILHOM TEMIIE PEUHU.
Cnocob6aMu MOCTPOEHUS apryMEHTAllUK B YCTHBIX U MUChbMEHHBIX TEKCTaX.
JIoCTaTOYHBIM JICKCHYECKUM 3alacoM M TpaMMaTHYECKUMU HOPMaMH IS
MOHMMAaHUS W TEpPeBoJia  CTPAHOBEAYECKUX,  OOMICKYJIbTYpPHBIX U
npodeccoHaNTbHO OPUEHTUPOBAHHBIX MATEPHUAJIOB.
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4. CTPYKTYPA JJUCIUILJIMHGBI 1 BUJIbl YUYEBHOM PABOThHI

JlaHHBII KypC TPEANoJIaraeT COBEPIICHCTBOBAHUE HABBIKOB BIIAJICHUSA
S3BIKOM, TOJYYEHHBIX Ha NEPBOM 3Tane oO0ydeHus B By3e. Ero koHedHas meiab -
dbopmupoBaHue npogeccuoHAIbLHOMN KOMMYHUKAaTUBHOMN KOMIIETEHIUH,
HEOOXOAMMOW  JUIsl  KBaNM(UIMPOBAHHOM  WH(GOPMAIIMOHHOW W TBOPYECKOU
NESTENPHOCTH B  Pa3jMYHbIX cdepax ¢ CUTyalMsX JIeJIOBOr0 MapTHEPCTBa,
COBMECTHOM MPOU3BOJICTBEHHON paboThl. OHON U3 cHenHaJdbHBIX 1eJieil sSBIseTCs
MOJITOTOBKA CTYJICHTOB K Hay4HOH padore.

3agaum MaHHOTO ATama, ClIeI0BaTeNbHO, CBOISTCA K OOYYEHHUIO CTYJACHTOB
MHOCTPAHHOMY S3BIKy B 00beMe, HEOOXOJMMOM i MmeopuecKkou padoThl, s
pacmupenus npodeccuoHaIbHbIX 3HAHUN Ha OCHOBE M3Y4YEHUs 3apyO0exKHOro OmbITa B
npruoOpeTaeMoil UMU OCHOBHOM criennanbHOCTH. OAHON U3 3a4a4 0Oy4YeHUs SBIsETCA
dbopMHpoBaHUE U PA3BUTHE HAYYHOIO MOTEHIIMAa CTYJIEHTOB MPHU KOHIENTYaJIbHO-
parMaTUYeCKOM MPUMEHEHUH UMU 3HAHUI MHOCTPAHHOTO S3BIKA.

Ha wusyuenuwe mucuuiuiuabl «MuHocmpanmnslit a3vlk 6 cghepe npogheccuonanvhoil
Kommynukayuuwy  otBogutcs 260 dacoB (M3 Hux [26 ayauTtopHbIX U 34
CaMOCTOSTEJIbHBIX YaCOB PaOOTHI).

Bun yueOHo paboTsI Bcero CemecTpsl
4acoB |4 6 7 ]
AyauTtopHble 3aHATHSA (BCero) 126 34 34| 34| 24
B Tom uucne: -
Jlexknuu
[TpaxTrueckue 3ausatus (113) 126
Cemunapsi (C)

JlaGopaTtopusie padoTsr (JIP)

CamocrosiTtesqibHasi padora (Bcero) 134

B ToMm uucine: - - - - -

Kypcogoii nmpoekt (padota)

PacuerHo-rpaduueckue paboTh

Pedepar
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/[pyeue 6uovl camocmosmenvHou pabomul
N3yuenue yueOHOU nTuTepaTyphl 20 |14 |10 |10
N3yueHue ayTeHTUYHOM JINTEPATyPhl 10 |8 10 |8
po(hecCHOHATILHOTO COACPKAHUS
[TonroroBka y4eOHBIX ¥ HAYYHBIX JOKJIAJIOB U 10 |10 |10 |14
Bun npomexxyTo4HOU aTTecTanuu (3a4eT, 3K3) 3au (3a4 (334 |OK3
OO6mas Tpymoemkocth 2604. (7 3ad.ex1.)
5. COAEP’ KAHUE JUCHUITJIMHbI
Temamuka npakmuuecKux 3aHAMUIL:
e MupoBbie MAMSTHUKHU KYJIbTYPHI.
e TBopewn u ero TBOpeHHE.
e Jlrogu Haykw.
e My3eu, BBICTaBKU, KAPTUHHBIE TaJIEPEU.
e DKOHOMHKA U MEHE/DKMEHT B cepe KyJIbTYPHL.
e CTpyKTypa U opraHu3zanus NpearnpusTUil KyJIbTypBbl.
e (CocraBlieHHE HAyUYHBIX COOOIIEHUIM pa3HOTO KaHpa.
5.1. Coaeprkanue pa3iejioB M CHHUILIHHBI
Ne | Ha3Banue u conepxxanue KomunuectBo | CamoctositensHas | Beero
/Tl | Pa3rOBOPHBIX TEM 4acoB paboTa CTy/ICHTOB | 4YacoB
1 JIuua uctopuu, Uiu UCTOPHUS B 20 20 40
JTUAaX.
2 | MupoBbI€ MAMATHUKHU KYJIbTYPBIL. 22 15 37
TBopen u ero TBOpEHUE.
3 Mys3eu, BbICTaBKH, KAPTUHHBIC 20 25 45
rajepeu.
4 | Myseu lBanoBo u MBanoBCcKOM 18 20 38
oOnacTu.
5 [IpurmamaemM B MUp SKOHOMUKHU 24 20 44
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6 | MenemxMeHT npeanpusatuii chepsr | 20 36 56
KYJIbTYPBI

124 136 260

HTtoro: mpakTH4ECKUX 3aHATUN

6. OBPA3OBATEJIBHBIE TEXHOJIOI'MA n METOAUYECKHUE
PEKOMEHJAIIUM 110 OPTAHU3BAIIMU UBYYEHUA AUCHUIIJIMHBI

CamocrosiTesibHast padoTra CTYJIEHTOB HAIpaBJI€HA HAa M3YYCHUE U OCBOCHUE
O3HAQYEHHOr0 MaTepuaja MO 3aJaHHI0 IPENOoJaBaTeNs; IMOJATNOTOBKHM K 3aHSTUSIM;
paboTy co cioBapeM; H3ydalolllee BHEAyJUTOPHOE YTCHUE ayTCHTHUYHBIX HAYUYHBIX U
CHEIHUATbHBIX TEKCTOB; MOJTOTOBKM COOOIICHHN HAy4yHOTO W MPO(ECCHOHATBLHOTO
XapakTepa; BBINOJHEHUE 3aJaHUM TBOPYECKOTO XapaKTepa; MOArOTOBKHY K 3a4eTaM.

7. OINEHOYHBIE CPEACTBA IS TEKYIIEI'O KOHTPOJIA
YCHEBAEMOCTH, ITPOMEXYTOUYHOM ATTECTAIIMUA TIO UTOTI'AM
OCBOEHUSA JMCIHUIIJIMHbI

KOHTpOHB Cd)ODMI/IDOBaHHOCTI/I HABBIKOB M3YYAIOIICTO YTCHHUA OCYIICCTBIIACTCA

IIpU IIPOBEPKE CaMOCTOATENIBHOTO BHEayIUTOPHOrO uTeHus (30 ThIC. 3HAKOB B IMSITOM
ceMectpe u 30-35 ThIC. 3HAKOB BO BCEX OCTAJIbHBIX), B BHUJIE MEPEBOJOB TEKCTOB C
PYCCKOTO $I3bIKa Ha MHOCTPAHHBIA M C MHOCTPAHHOTO HAa PYCCKUN B KOHIIE KaXIOTO
cemecTpa.

Konmpone mexkywieit padomwvr CTYJIEHTOB OCYIIECTBIISIETCS Ha KaXKIOM
3aHATUHU. 3a4eTHbIC 3aHATHUS MPOBOMASTCS B BHJIE JCIOBBIX WM poiieBbix urp (“Job-
Hunting”, “I am a Top-Manager”, “Film Festival: Organising Committee” etc),
aHrnos3bIYHbIX KoH(pepennuit (“Nobel Prize Winners”, “Challengers of the XXI
Century” etc,) «case study», BumeoknaccoB. [IpoBoAUTCS TEKyIIHiI KOHTPOJIb B BUJIE
3aJ]aHiid Ha NPOWJEHHBIM JEKCUYECKH MW TIpaMMaTHYeCKud Marepuan (TeKCT
MHO>XECTBEHHOTO  BBIOOpa  WJM  BOCCTAHOBJICHMS, IHUCBMEHHBIA  TEPEBOJ
TEKCTa/OTPBIBKA C PYCCKOIO fA3bIKa Ha aHTJIUNCKUM, TBOpUeckoe 3ananue). CTyaeHThI
JBAXbl B CEMECTP OTUUTHIBAIOTCA MO BHeayAUTOpHOMY uTeHHIO (30 ThIC. 3HAKOB B
naToMm ceMmecTpe U 30-35 ThIC. 3HAKOB BO BCEX OCTAJIbHBIX).

HTrorosbliit KOHTPOJIb B CI)OpMe 3a4cTa npcaInojgaract BBIIIOJIHCHHUC CJIICAYIOIMIUX

3aJIaHUN:
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1. Tlpunars ydactue B Oecele C mpernojaBareiieM Ha Npo(ecCHOHATbHYIO WITU
HAay4YHYIO0 TEMY Ha HHOCTPAHHOM f3bIKe. Bpemsi moAroToBku — 45 MUHYT.

2. Hanmcatp nemnoBoe MUCHMO, aHHOTAIMIO WM pedepar crnenuaabHONW CTaThU Ha
uHOCTpaHHOM si3bike (0ObemoMm 1000 meu. 3HAKOB), BbIpa3UB B HEM YKa3aHHOE
KOMMYHHUKAaTHBHOE HAMEpPEHHE.

OO6pa3er] JIEKCUKO-TPaMMaTUYECKOT'0 KOHTPOJIBHOTO 3a/IaHUS
I.a Open the brackets installing the needed form of the verbs:

Once a philosopher was traveling down the river in a small boat. While he
(cross)1 the river he (ask)2 the boatman: “You ever (hear)3 about Philosophy?” “No”,
(say)4 the boatman. “I never (hear)5 about it. What (be)6 it?” “I (be)7 very sorry for
you, indeed”, replied the learned man, “you (lose)8 a quarter of your life as it is a very
interesting science!” Several minutes later the philosopher asked the boatman another
question: “You (hear)9 about Astronomy when you (be)l0 at school?” “No, I
(leave)11 school many years ago and I (forget)12 all about it”, was the answer. To this
the philosopher answered that he (be)13 really sorry for the man because he (think)14
that the boatman (lose)15 a second quarter of his life. Some minutes later he (ask)16
about Algebra and the boatman (admit)l17 that he never (hear) 18 about it. The
scientist said that he certainly (lose)19 a third quarter of his life.

At that very moment the boat (strike)20 on a big stone. The boatman jumped
and (cry)21: “ You ever (learn)22 (swim)23?” “No,” was the answer. The boatman
explained sadly that he was sure the scientist (lose)24 his whole life as the boat
(sink).25

I.b Think and answer - what, in vour opinion, is more important: to know or to
be able to do this or that? To have theoretical knowledge or practical skills?

Prove your point of view using some formulas:

Expressing opinions Boipaskenne MHeHUA

I think ... S nonaraso ...

I feel that ... 51 4yBCTBYIO ...

As far as [ know... Hackounbko s 3Hato ...

As far as [ remember ... HackosbKo 51 TOMHIO ...
As far as I understood ... Hackonbko s monsi(a) ...
To my mind ... [To MoeMy MHEHHIO ...

In my opinion ... [To MOeMy MHEHHIO ...
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It seems to me ...

I’d like to tell you that ...
To begin with ...

To tell the truth ...

MHe kaxercs ...

S1 OBl XOTEII CKa3aTh, 4TO ...
IIpexne Bcero ...

Ckasatb no npasje ...

Giving reasons

I think it is right because ...
...That’s why I feel that ...
...and so I think that ...

AprymeHTaunus, 000CHOBaHUe

Sl  nonarar, O3TO TPaBUIIBHO,
MOTOMY YTO ...
...MI03TOMY 51 [yMaro, 4To ...

... BUTOIC 1 CHUTArO, 4TO ...

Defending one’s opinion
Yes, but what I’'m really mean is

What I’m trying to say ...
On the contrary, I ...

3amuTa cOOCTBEHHOI0 MHEHUS

Jla, HO 4TO s B JIEHMCTBUTEIILHOCTU
UMEIO B BU]TY...

To, 4TO g MBITAKOCh CKa3aTh - 3TO

Haobopor, s ...

2.a Study the following Letters of invitation. Compose your own variants of

letters accepting and declining the invitation:

Marina P. Ivanova
5 Sheremetyev Av.

Department of History and Culture

Institute of Humanities
Ivanovo
Russia

Dear Dr. Ivanova,

On behalf of the Organising Committee we are glad to invite you to take part in the
fifth Annual International Conference of Education, Research and Innovation that will
be held in Madrid (Spain) on the 19th, 20th and 21st of November, 2016.

It will be an International Forum for those who wish to present their projects
and innovations, having also the opportunity to discuss the main aspects and the latest
results.
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The general aim of the conference is to promote international collaboration in
all humanitarian fields and disciplines. The attendance of more than 700 delegates
from 70 different countries is expected.

We invite you to submit your abstracts and to attend in order to share your
achievements in this field. The deadline for submitting abstracts is July 30th, 2016.

In addition to the technical aspects of the programme, our website provides you
with useful information on the beautiful city of Madrid, with an enormous cultural
richness and lovely places of interest.

We look forward to seeing you in Madrid!

Dr. Carl A. Berg, Chair
Organizing Committee

2.b For vou to study and transform:

March 18, 2016
Dr. Carl A. Berg, Chair
Organizing Committee
University of Applied Sciences
18 Picasso Av.
Madrid, 65197
Spain

*I am honored by your kind invitation to participate in the XXI International
Conference on Arts and Humanities. I am very much interested in the subject of this
meeting and will be pleased to give an invited paper on «Totalitarian Art in the USSR
and Nazi Germany». An abstract of my paper will follow.

*Thank you very much for your letter of February 12 inviting me to attend and give a
paper at the conference devoted to the problems of aesthetics. It is a great honor for
me to accept your invitation. I am very much interested in the subject of this meeting
and will be pleased to present a paper with the following title: «What Is Contemporary
Art?» Please find enclosed an abstract of my paper.

*Thank you very much for your invitation to attend the Second Asian Conference on
Cultural Studies. Unfortunately, my participation in another conference held at about
the same days makes it impossible for me to come. I regret, therefore, to have to
decline the invitation.
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OOpa3er 3a4eTHBIX TEKCTOB C 3aJaHUSIMH TBOPUECKOTO XapaKTepa:
Task 1. Read the text without using a dictionary.

ART FAIRS AS ECONOMIC MOTORS

Art fairs are a good use of time for collectors who value having a large selection of
art in one place and also provide the means for me to compare availability, quality and
value on the secondary market. Lest we forget, such fairs also have tremendous social
draw - one takes for granted under the harsh fair lighting that whilst walking up one
aisle you have already kissed or waved at dozens of collectors, dealers and curators
from at least as many different countries. The volume of transactions that exemplifies
the success of major fairs is made clear by TEFAF in Maastricht where art and antique
dealers can expect to transact in excess of 0.5 billion Euros in 10 days as well as after-
fair sales. As the success of art fairs and their satellites continue to grow from year to
year, | encourage all collectors to make their way to at least one new international fair
in 2008 ... and to wear comfortable shoes."

Viola Raikhel is Director of International Art Advisory, 1858 Ltd., a London-based
consultancy.

"Art fairs have become one of the most important contributions to the increasing
growth of the global contemporary art market. With fairs being set up in Shanghai,
Dubai, Moscow, Istanbul and many other places where local audiences have had few
opportunities to buy both local and international contemporary art, fairs have clearly
contributed to raising awareness and interest that in the past was left to museums and
public institutions.

This trend has also led to a shift in the power structure of the art world. Art fairs
have gone from being simple commercial market places for transacting art to become
tastemakers in their own right. International super-art fairs such as Art Basel (and its
sister fair in Miami), Frieze Art Fair in London and the Armory Show in New York
have become annual art world hubs - where you are likely to find international museum
curators and directors rubbing shoulders with buyers and collectors.

There is, however, a darker side to the art fairs, particularly among the above-
mentioned super-fairs. Due to the over-subscription and increasing competition among
galleries to secure a presence in the premier league, there will naturally be victims. As
the fairs have become more than just a market place, a refusal, could mean the gallery is
no longer considered an 'A' list candidate, an outcome which could have serious long-
term consequences for the reputation and the future development of the gallery and its
artists."

Anders Petterson is the Founder and Managing Director of Art Tactic, a London-
based art market research and art advisory company. Prior to setting up Art Tactic,

Anders worked for JP Morgan in their investment banking division.
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"In the last ten years art fairs have become increasingly important sources of
income for galleries. Art fairs have become like one-stop shops or supermarkets where
the collector browses the shelves and chooses what to put in the basket, often informed
by what is happening in the booming auctions. Whereas in the past collectors would
follow an artist through their exhibitions and assess their interest over time, now many
simply buy on reputation at a fair without having seen an exhibition. On the one hand
this has democratised art collecting, on the other it has devalued the concept of
collecting. The rapid appearance of works of art at auction may be the result since true
judgement may only really be made over a period of time. The proliferation of art fairs
also places enormous pressure on the artists to step up production. If an artist is
represented by three galleries and each wants a piece economic motors.for the three or
four art fairs they attend each year, as well as one or two exhibitions, the artist can get
onto a production treadmill. This may mean that they have little time to reflect and
develop new thinking. So while the spread of art fairs allows galleries to promote their
artists more widely, they also do so more thinly."

Jerem Lewison is former Director of Collections at Tate Gallery and provides
advice to foundations, museums, collectors, artists and artists' estates from his offices
in London

Task II. Prove using the information of the text that art fairs are really economic
motors.

Text II. a.Translate the text.
HOW TO APPRECIATE PAINTINGS
The beauty of the work of art has to be felt. One needs the ability to penetrate
and share the vision of the artists; lacking such ability, one may develop it. Is it
impossible then to learn how to look at and appreciate paintings? Certainly not. No art
critic, connoisseur or collector would dare say he was born with a developed
sensitivity.

The best way to gain better understanding and greater enjoyment of art is to
view many paintings, looking at them thoughtfully and earnestly. Great works of art
seem to look different every time on stands before them.

b. Do you agree with said above? Prove your point of view using the following
models:

I am of the opinion that some people feel somewhat at a loss in an art museum.

To my mind sometimes a simple painting by a little-known artist is more moving
than that of a famous master.

In my opinion no man would dare say he was born with a developed taste.
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You may also use the following words and phrases:

To appreciate the work of art, to be interested in art, to realize, superficial, to feel
ashamed of, to attract, to get better understanding of art, to view paintings, portrayal,
the rendering of the personality.

Task III. Read the text. Be ready to render it.

KAK IIPOJABATDH UCKYCCTBO

Mapar ['enbman

YT TaKoe apT-pbIHOK .

CoBpemMeHHOE  HMCKYCCTBO B OIIPEIEIECHHOM  CMBICIE  SIBIIIETCS
WHBECTULIMOHHBIM HHCTPYMEHTOM. bH3HEC Ha HCKYCCTBE OYEHb IIOX0XK HA OINEPALIAHU C
LHEHHBIMU Oymaramu: XyJIO)KHUK - 3MHTEHT, BBICTaBKAa - IMUCCHUS, MPOU3BEIICHUE
MCKYCCTBA - MTAKET akui. Peub uaeT He 0 MEXaHNYECKOU ONepauu «KyIuiI-IIpoaan,
3TO CJI0’)KHOE MHBECTHpOBaHUE. Ha pbIHKE UCKyCCTBa €CTh CBOU «T0JIyOble (PUIIKKY -
BCEMUPHO H3BECTHBIE XYJOKHUKH, BKJIAIbIBATh JEHBIU B KOTOPBIX aOCOJIIOTHO
0e30IacHO, €CThb «TE€MHBbIEC JIOMIAJKW», Ha KOTOPHIX MOKHO KPYIHO BBIUTPATh WIIH
KpyIIHO IIpourpartb. MHOrga BIIOKEHHS B COBPEMEHHOE MCKYCCTBO OKa3bIBAKOTCS
(aHTaCTUYECKU BBITOJHBIMU: M3 JIECATKA THICSY XYIOKHUKOB B HMCTOPHUIO HCKYCCTBa
NonaayT HEMHOTHE, U €CJIHM yTaJlaTh KTO, TO BHIUTPHIII MOXKET ObITh ThICSTYEKPATHBIM.
Ho Takas ygaua - peakuit ciydail. B cpennem npuObUib He OOJbIIE, HO U HE MEHbIIIE
OaHKOBCKHUX ITPOLIEHTOB.

B Poccum akTyaslbHOE MCKYCCTBO MOABHIIOCH B KOHIE 1980-X, omHaKko B Hauieu
CTpaHE€ OHO, XOTS M OPHEHTHUPOBAJIOCH HA 3alajJHbI PBIHOK, HHUKOTJa HE ObLIO
OTCTPOEHO KaK CEKTOp OKOHOMMKH, HE uMeno uHpacTpykTypsl. Ham
XYJI0)KECTBEHHBIM PBIHOK HE JOCTUI CpPEJHEro €BpOIEWCKoro u, TeM Oolee,
aMEpPUKaHCKOro ypoBHsI pa3Butus (kctatu, 70% MHUPOBOTO pbIHKA MPOU3BEICHUM
MCKyccTBa cocpeotodeHo B Heto-Hopke). Y mosToMy y HAac OH SIBISETCS 0OBEKTOM
CHEKYJIALMHA: TO MPEBO3HOCUTCSA €ro sKOObl (paHTacTUYECKas JMKBUIHOCTh, TO,
Hao00O0pOT, pa3aloTcs BbICKa3bIBaHUS O OECIIEPCIEKTUBHOCTH IOCTPOEHUS apT-phIHKA
B Poccun. McTuHa, kak 0OBIYHO, HAXOAUTCS ITOCEPEIUHE.

C onHOI CTOPOHBI, PHIHOK COBPEMEHHOI'O MCKyccTBa B Poccuu umieH uctopun
(c 1930-x ro10B MBI OBUIM UCKIIFOUEHBI U3 MUPOBOIO KOHTEKCTAa Pa3BUTHSI UCKYCCTBA)
u panuM. Kak ¥ BCAKUI PBIHOK MPOAYKIHMH HE MEPBOM HEOOXOJUMOCTH, OH 3aBUCUT
OT OOIIETr0 COCTOSIHUSI SKOHOMHUKHU CTPAHBI; B MEPUO/IbI MOTPSICEHUIN XY105KECTBEHHBIN
PBIHOK CTPAJaET MEPBBIM.

C npyroil CTOpOHBI, MEPCIIEKTUBBI PBIHKA aKTyaJlbHOIo HCKyccTBa B Poccun
TEOPETUYECKH MOYKHO CUMTaTh TOJIOBOKpPYXHUTeNbHbIMUA. Ha 3amane Ttpaguuus

KOJUICKOHMOHHUPOBAHHUA HHKOI'TA HC IIPCPbIBAJIACH KW IIPOHU3BCACHHA COBPCMCHHBIX
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XYZOKHUKOB JIOJKHBI BBIIEpXKaTh >KECTKUH OTOOp, uYTOOBI OKa3aTbCcsl B OJHOM
KOJUIEKIIMU CO CTapblMM MacTepamu. B Poccum e Kiacc KOJIEKIIMOHEPOB POAMIICS
HEJaBHO, U - TEOPETHYECKH - IPOCTPAHCTBO [UIsl IMPOMU3BEIECHUN COBPEMEHHOIO
UCKYCCTBA B YAaCTHBIX KOJUIEKLUAX CBOOOHO.

Byayuiee apr-pbiHka

PBIHOK MCKyCCTBa - 3TO OrpOMHas MUpaMuja, 3aJ0K€HHas MHOIO BEKOB TOMY
HazaJl, U B OCHOBE e€e- KyJbTypHBIM ¢etummsaM. Ho B mocnenHue roapl 3TO
COOPYKEHHE CTaj0 BO BCEM MHUpPE CTPEMUTENBHO paspymarsca. Jlo HegaBHEro
BPEMEHHM apT-PbIHOK JEprKajcs Ha yOSKICHUH, YTO OPUTHHAII CTOUT JOPOT0, a KOIMUs
HE CTOMUT HHM4Yero. M 3TO NOHATHO: B T€ BPEMEHA, KOrJa PBIHOK IPOU3BEICHUN
UCKyccTBa (hOPMHUPOBAJICS, KOMUKU JEHCTBUTEIBHO ObLIM MIIOXMMH. A ceituac? Ecnu
or [lymkuna ocramuch pykonucH, NomIMHHUKH, TO y lleneBnna mimm CopoxnHa
pyKomucell HeT, Bce Ha KoMIbloTepe. VX untarenu Bce paBHO HUKOT/Ia HE MPUAYT Ha
ayKIMOH TMOKYINAaTh PYKOIUCU - OHM MHAY€ YCTPOEHBI, UM TJIABHOE IMPOYECTh, a HE
UMeTb. Mup KyJIbTypHOTro (eTHIlM3Ma, IJI€ OPUTMHANIBI CTOSAT JEHET, OCTaeTcs B
npouuioM. Mcue3aeT NMOHATHE NOJJIMHHUKA WIA KOIMH, JEJATCS NPUHIUIHAIBHO
TUpaxupyemsele Bemu. LleHuTcst uMumk, a He Testo. A BCs cTapasi KyJIbTypa HOCTpOECHa
Ha TOM, 4YTO CaMO€ IJIaBHOE - TEJIO, OPUIMHAJI. PBIHOK BUIOM3MEHSETCS MMEHHO 32
CYET TOT0, YTO AUTUTAJIbHAS 3pa OTMEHSAET Pa3HUILY MEXIY KOIHUEH U OPUTHHAJIOM.

Jleno naxke HE B TOM, YTO XYyJO0KHUKU cTalu padboTaTh B IUppoBOM dopMmare, a B
TOM, YTO TOTPEOUTENb NEPEKIIOYMIICS Ha JAUTUTAIbHOCTb. A 37€Ch OMNMO3ULIUS
«KOTHS — OPUTHMHAD» HECYIECTBEHHA: Ba)KHO, YTOOBI MCKakeHUH He Obu1o. HoBblil
NoTpeOUTENb COBEPIICHHO HEAKTUBEH Kak MokKynarenb. [loaTomy s gymato, 4to apt-
PBIHOK OCTAHETCSl, HO €0 poJib Oy1eT HE3HAUUTEIbHOM.
III a.Think over the questions:
a) What is your idea of the art market?
b) Can art selling bring benefits?
c) Art market has a perfect future in Russia. Or does it?

8. VAEBHO-METOJNYECKOE 1 TH®OPMAIIMOHHOE OBECIIEYEHUE
TV CHMUTIIAHBI

a) OCHOBHas JIMTepaTypa

1.IlpurnamaeM B MUpP 3KOHOMUKH — ¥Y4. mocodue (1Mo pea. C.I' IlInmkuHO#).
B 3x yactax. MBanoso, UI'XTY, 2007.

2. IlNuwkuna C.I. Faces of History, or History in Faces. M., U3a-Bo «DauHTay,
n3a-Bo «Haykay, 2007.

3. Hluwkuna CJI. How to speak about art in English. Yue6noe mocoOue s

CTYJICHTOB, OOYYaIOIIUXCS 10 TYMAaHUTAPHBIM CIICIIMAILHOCTSM (QHTJIHUCKUN SI3BIK)/
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['OYBIIO "MBaHOBCKHUIA TOCYAAPCTBEHHBI XUMUKO-TEXHOJIOTMYECKHI YHUBEPCUTET'.
HBanoso, 2007.

4.Greenall S. People like us. Exploring Cultural Values and Attitudes. Macmillan
2007.

0) IOMOJIHUTEBHAS TUTEpaTypa
1. ITuwkuna C.I. Art and Money. COOpHHMK TEKCTOB ISl CTYJJIEHTOB M MaruCTPaHTOB
CIIEIIMAJILHOCTH «COoUMOKYIBTYpPHBIN MEHEKMEHT. HMBanoso, UIrxTy.
DNEeKTpOHHBIE pecypchl Kadenpsl
2. Emmerson P. Email English. Macmillan, 2006.

B) MpOrpaMMHoe 00ecreYeHHe.

Marepuassl cetu UHTEepHeT U NePUOAMYECKOI NMeYaTH

r) 0a3bl JaHHBIX, THHOPMAITMOHHO CITPABOYHBIE U TTIOMCKOBBIE CUCTEMBI

[Tporpamma coctaBieHa B cooTBeTcTBUU ¢ TpeboBanusimu GI'OC BIIO ¢ yuderom
pexomenaanuit u [IpOOIT BITO no HampaBieHUIo U TpoQUIII0 MOATOTOBKH.

I[IPOBEPH CEBA: kmwouu K 3a0aHUAM J1eKCUKO-CDAMMAMUYECKO20 UMO208020

mecmupoeaHusl
1. was crossing 14. thought

2. asked 15. had lost

3. have heard 16. asked

4. said 17. admitted

5. have never heard 18. had never heard

6. 1s 19. had lost

7. am 20. struck

8. have lost 21. cried

9. did you hear 22. have learnt

10.were 23. to swim

11.1eft 24. would lose

12.have forgotten 25.was sinking
13.was
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YACTD 3. PABOYAS YYEBHAS ITPOT'PAMMA JUCHUITJIMHBI

«Hnocmpannulii a3vIK 6 cihepe npogheccuonabHOU KOMMYHUKAYUW)

Pexomenyercs A HanpaBlieHUsT TOJATOTOBKHU CHEHMATLHOCTH (€il)
033000 «KynbTypoJiorus»
KBanmuukanus (cTeneHb) BEITYCKHIKA: MATHCTP

1. HEJIM U BAJJAYN JTUCTINTTJIMHBI

[Iporpamma kypca «HMuocmpannwiii A3vlKk 6 cghepe npogheccuonanivHoil
KOMMYHUKAQUUu» HA JAaHHOM OJTalle MpPEIIoNaracT COBEPIIECHCTBOBAHUE HABBIKOB
BJIAJICHUS SI3BIKOM, IMOJYYEHHBIX Ha MEPBBIX JBYX CTaausx oOydeHus B Byse. Ero

KOHEUYHas HeJb - (HOPMHUPOBAHKHE HEOOXOAUMBIX KOMIICTEHIIHMA, COOTBETCTBYOITUX
KBaJIU(DUKAITHH «MarucTp» o CrieliaInu3alu «CouHuoKyJbTYpPHOE
NMPOEKTHPOBAHME.

Crpykrypa Kypca. OCHOBOI JaHHOU MPOrpaMMBbl SIBJISIETCA pa3/ieJICHUE Kypca Ha

JIBa A3BIKOBBIX aCMeKTa — oo0uiepaszzoeopuslii a3vik (General English) u azvik 0na
cneyuanvuvix yeneun (Language for special purposes — LSP) — xaxaomy u3
KoTOpbiX oTBoAMTCS 1Mo 50% ydyeOHOro BpeMeHHM Ha Bcex dramax oOydenus. OOa
acrlieKTa CBSI3aHBI MEXIy €000l B y4eOHOM TpoIecce HaTUYUEM OOIIMX
rpaMMaTUYECKUX TEM M HEOOXOJMMOCTBIO OBIAJECHUSI CXOAHBIMU CUHTAKCUYECKUMU
SIBJICHUSIMU ¥ 0A30BBIMU PEYEBBIMU HABBIKAMH.

3a1aum 00y4YeHUS KYPCY aHIVIMHCKOr0 A3bIKA B acniekte General English:

e Pa3BuTue HaBBIKOB BOCIPHUATHS 3Bydamled (MOHO- , JAMa- U MOJUJIOTHYECKOM)
peun.
e Pa3BuTuE HABBIKOB YCTHOW Pa3rOBOPHO-OBITOBOM peyu.

3aaum 00y4YeHUs KYPCY aHIVIMHCKOrO fA3bIKA B acniekte LSP:

e Pa3BuTue HaBHIKOB MyOJIUYHOM pedn (cooOIeHne, TOKIa, TUCKYCCHS).

e Pa3BuTHe HaABBIKOB UTEHHUS CIEUHUAIBHOW JHUTEPATYphl C UENbIO TMOTYYCHHS
uH(popMauu.

e 3HAKOMCTBO C OCHOBaMU pedepUpOBaHMs, AaHHOTUPOBAHHS U IEpeBOja
JUTEpaTypbl MO  CHEHUAIbHOCTH, T.e. paboTa 1O Pa3BUTUIO  HABHIKOB
CTPYKTYPUPOBAHHUS TOTy4YCHHON HH(MOpMAITUU

e Pa3BuTue OCHOBHBIX HaBBIKOB MHCHhMa JIJISi TIOJITOTOBKHU MyONHMKAIUNA U BEACHUS

IIEPENUCKH.
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OOyueHue BeneTcss Ha Marepuale MPOU3BEACHHN pedr Ha MPOoQecCHOHATbHbBIE
TEMBI.

3agaum JaHHOTO OJTama, CJelI0BaTEeNbHO, CBOJATCS K OOYYEHHMIO CTYACHTOB
MHOCTPAHHOMY S3BIKy B 00beMe, HEOOXOJAMMOM M1 MmeopuecKkou padoThl, s
pacimpenus npoecCuOHaNbHBIX 3HAHUI HAa OCHOBE M3YUYEHUs 3apyOeKHOTO OIbITa B
npruoOpeTaeMoil UMU OCHOBHOM criennanbHOCTH. OAHON U3 3a4a4 0Oy4YeHUs SBIsETCA
dbopMHpOBaHUE U PA3BUTHUE HAYYHO20 ROMEHYUAA CTYJEHTOB IIPU KOHLIENTYalbHO-
parMaTUYeCKOM MPUMEHEHUH UMU 3HAHUI MHOCTPAHHOTO SA3BIKA.

2. MECTO JUCIIUIIJIMHBI B CTPYKTYPE OOII

HMucuumuna  «MHOcTpaHHbli 536K B cepe  npodeccHoHAIBHOM
KOMMYHUKAIIMM» OTHOCHTCS K JUCIUIUIMHAM TyMaHUTapHOro IMKiIa (0a30BBIN
ypoBeHb). OOyyaeMblii JIOKEH 001aJaTh HEOOXOJMMBIMH 3HAHUSIMH  acIeKTa
«HOCTpaHHBIM  S3BIK», B TOM 4YHUCIE UMETh C(HOPMUPOBAHHYIO JIEKCHUKO-
rpaMMaThyeckyro 0azy,  o0jajgaTh HaYaJbHBIMU 3HAHUSIMU aHHOTHPOBAHUSA U
pedepupoBaHus CIENMATBHOTO TEKCTa; YMETh CTPYKTYpUPOBATH HEAIaITUPOBAHHBIM
npoecCHOHaNbHBIN TEKCT, W3BJICKAThb W3 HETO OCHOBHBIE HWJIEM U MaKCUMyM
noJie3Hoi uMH(pOpMammMM; yMETh TMepeaaBaTh CoAep)KaHHe OOIICHAYYHOTO U
CHEIUAIBbHOTO TEKCTa MPaBWIBHO  O(GOPMICHHBIMH CTPYKTypamMH; YMETh BECTH
00111y10 ¥ Ipo(eccCuoHaTbHO OPUCHTUPOBAHHYIO KOMMYHUKAITUIO.

3. TPEBOBAHMSA K PE3YJIbTATAM OCBOEHUS
TV CHMILTAHBI

[Iponiecc m3yueHusi MUCHMILUIMHBI HAMpaBlieH Ha (OPMUPOBAHUE CIEAYIOUIUX
KOMIIETEHIIUN:

COIII/IaJIbHO-JII/I‘-IHOCTHbIe, a HMCHHO:

o CIIOCOOHOCTh 3aHMMAaTh TPAXKAAHCKYIO IO3UIHIO TPU OIEHKE HHOS3BIYHBIX
MaTepraloB;
o HaJIMYUE HABBIKOB COLMOKYJIBTYPHOU M MEXKYJIBTYPHOU KOMMYHUKAIUH.

IKOHOMHUYECKHE U OPraHM3allMOHHO-YIIPABJCHYECCKHEC KOMIICTCHIIMNH:

L4 cDOpMI/I]:’)OBElHI/Ie OK3HCTCHINOHAJIbHBIX KOMHGTCHHI/Iﬁ — HaJIN4uc CHCTCMBI
HAaBBIKOB OIICPHUPOBAHUA ACJIOBBIM CTHJICM JII  OCYIOCCTBJICHHA IICPCIHCKU,
COCTaBJICHHUA ACIIOBBIX 6YMaF, BCICHUA MUCbMEHHOMN KOMMYHHUKAIINH.
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O01meHay4Hbie KOMIIETEHIIMH:

o YMeHre UCIonbh30BaTh B MMOBCETHEBHOMN ACATEIPHOCTA METOI0JIOTHIO HAYKH.

o YMeHne CTpyKTypHpOBaTh JaHHBIC, IOJYYCHHBIC B PE3YJIbTaTe H3yYCHHS
3apyOeKHBIX HCTOUHUKOB.

HayuHo-uccienoBaTe1bCKHe KOMIIETEHIIUM

o Bianenne mMeToaMKON CaMOCTOSATENIBHOTO M3Y4YEHWs HAy4YHBIX MAaTEpPHUANIOB B
00JaCTH  NPUKIAAHOM  JIMHTBUCTHKH,  MEXKYJIbTYpPHOH  MpO(ecCHOHATBHON
KOMMYHUKAIIUU U IEPEBOJOBEICHUS.

HayuHo-MeToan4YecKe KOMMETEHI[HH:
e CrocoOHOCTH K MpodheCCHOHANTBHON aanTaIllii C Y4€TOM MHUPOBOTO OTIBITA.

O61mue npogeccuoHAIbHbIE KOMIIETEHIUM:
¢ 3HAKOMCTBO C aKTyaJbHBIMH MpoOJeMaMU COBPEMEHHOCTH M yMEHHE WX
aHAJIM3UPOBATH.

JIMHrBHCTHYECKHE ¥ KOMMYHMKATHBHbIC KOMIIETCHIIHU:

e BiiageHue 10CTaTOYHBIM JIEKCUYECKUM 3allaCOM M TPaMMAaTHY€CKUMUA HOPMaMU s
MOHUMAaHMS U TIepeBoia MPoPeCcCUOHATIEHO OPUEHTUPOBAHHBIX MaTEPUATIOB.

e BiageHne HaBbIKaMH U MPaBUJIAMH COYETAEMOCTH CJIOB.

e BrageHne ycCTOMYMBBIMU HABBIKAMHU TMOPOXKJICHUS PE€YU C COXPAHEHHEM TEMIIA,
y3yca, HOPMbI U CTUJIA SI3bIKA.

e BriaseHue [0OCTaTOYHBIM JIEKCMYECKMM 3amacoM B oOjacTu (paszeosorun u
UJICOMATHUKH, aJICKBATHOE HCIOJIb30BAHUE YCTOMUMBBIX COUETAaHUMU, (pa3eoOru3MOB,
UJIAOM.

COIII/IOJII/IHFBI/ICTI/I‘-ICCKI/IC KOMIIETCHIINN:

o Brnanenue BcemMu peructpamu oOmIeHUs: O(QUUIHATBHBIM, HEO(UIHUATBHBIM,
HEUTPAJIbHBIM.
o Bnagenne 3HaHMSMHM KOHUENTYQJIBHOM M SI3BIKOBOM  KApTUHBI  MHUpa

MPUMEHHUTEIBHO K HOCUTENSIM UHOSI3bIYHOUN KYJIBTYPHI.
o Brnanenne mnpaBuiaMu JeI0BOTO W HEOUIMAIBHOTO JTUKETAa, PUTYaJIOB,
ATUYECKUMHU U HPABCTBEHHBIMU HOPMaMH MIPOBEIACHUSI.

IIparmaTuyeckne KOMIETEHIIUN:
e llcnionb30BaHNE MHOCTPAHHBIX A3BIKOB JUJIsI TOCTHKEHHUSI KOMMYHHKATUBHBIX LEIEH
U JKEJIaeMOro BO3ICHCTBHUS.
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o Yuer MHUPOBOI'O OIIbITA B IIPOBCACHUHN HAYYHBIX I/ICCJ'ICI[OBaHI/Iﬁ

B pe3yabTaTe n3y4eHusi UCHUIINHBI CTYAEHT J10JKEH

3HaTh:
° Oco06eHHOCTH 1IEHHOCTHO-CMBICTIOBBIX OPUEHTAIMI B HHOS3LIYHOM KYJIBTYPHOM
MIPOCTPAHCTRBE.
e COBpEMEHHBIE METObI AaHAJIN3a, CTPYKTYPHUPOBAHUS U IEPEBOIA TEKCTOB.
® COBpEMEHHBbIE MeToJaMH 00paboTKM U 0QOPMIICHUS pPE3yJbTaTOB HAYYHBIX
HUCCIIETOBAHUM.
e TepMHUHOIOTUYECKHM TTOHATUMHBIN amnmapaT CleHalIbHOCTH.

Ymerb:
e OpUEHTUPOBATHCS B CUCTEME OOIIEUETIOBEYECKUX IIEHHOCTEH.
e AZIeKBaTHO BBIOMpATh TIOBEACHYECKHE MOJEIM B  YCIOBHUSIX CHUTYaTHBHO-
HaIPaBJICHHOW KOMMYHHUKAIUH.
e Ha ocHOBe 3HaKOMCTBa C MHUPOBBIM OITBITOM M €r0 aHaJM3a OIICHWBATh TEKYIIEe
COCTOSIHHE OOIIECTBCHHO-TTOJIMTHYECKHUX MTPOOJIEM.
e OCO3HAaHHO TPUMEHSTH TOJYYCHHBIC HABBIKM W yYMEHHS I MPOoQecCHOHATBHON
JESTENHHOCTH U JUTSI TIOBBIIICHUSI COOCTBEHHOW KBATH(DUKAIIMH.
e [IpodheccronanbHO OOIIATECA ¢ YYETOM 3apyOeKHOTO OMbITa B JaHHOU cdepe.
e [[poBOMTE BCECTOPOHHUI JWHTBUCTHUYECKUN aHAIM3 TEKCTa/IUCKypca C y4eToM
CHeM(pUKN HAITMOHATHHO-KYJIBTYPHBIX XapaKTePUCTHK.
e OnpenenaTh NPUHAIICKHOCTh TEKCTA K OMPEACICHHOMY CTHITIO.

Baanertsb:
e HaBbikaMu 1 TpaBUJIaMU COUYETAEMOCTH CJIOB.

¢ YCTOWYMBBIMA HAaBBIKAMHU TIOPOXKJICHUS PEYM C COXPAHCHHEM TEeMIIa, y3yca, HOPMBI
Y CTHJIA SI3BIKA.

e JlocTaTOYHBIM JICKCHYECKHM 3aIlacoM B 00J1aCTH pa3eoIOTH B HICOMATHKH,

e Bcemu peructpamu o0mieHus: opUIMaIbHbIM, HeOUIIUATEHBIM, HEUTPATBLHBIM.

¢ 3HAHUSAMHU KOHIICTITYaJbHOH U S3BIKOBOM KAapTUHBI MHpa MPUMEHUTEIBHO K
HOCHTEIISIM HHOSI3BIYHOM KYJIBTYPHI.

e [IpaBriaMu J1€7IOBOTO W HEO(DUIIMATHHOTO DTHKETA, PHUTYAJIOB, J3TUYSCKUMHU |
HPaBCTBCHHBIMU HOPMaMH ITPOBEICHUSI.

e CHCTEMHBIMA HaBBIKAMH MEHEDKMEHTA OpraHu3aiiu (C yd4eToM 3apyOeKHOTO
OTIBITA).
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e MeTonmuKoW WM3ydYeHHUs HAYYHBIX MaTEpPHAJIOB B  00JIaCTU  S3BIKO3HAHUA,
MEXKYIbTYPHOH  KOMMYHHMKAIlMM W WX  OPAKTUYECKOTO  NPUMEHEHUS B
npo¢eCCUOHANIEHON JIEATEIbHOCTH.

e CriocobamMu MOCTPOCHUS apryMEHTAIIMU B YCTHBIX U MUCbMEHHBIX TEKCTaX.

o JIoCTaTOYHBIM JIEKCUMYECKUMM 3allacOM M T'paMMaTUYECKUMU HOPMaMH IS
MOHMMAaHMS U TIepeBOJia MPOPECCUOHATIEHO OPUEHTUPOBAHHBIX MAaTEPUATIOB.

B coorBercTBHM ¢ PT'OC, y obOyuaromerocss ¢popmupyroresi komnerennun: OK-
1, OK-2, OK-3, OK-4, OK-11, OK-12; IIK-1, IIK-2, IIK-3, IIK-4, IIK-5, IIK-6,
IIK-8.

4. OFBEM JIUCHUILJIMHBLI 1 BUJIbl YYEBHOM PABOTHI

OO6m1ast TPy I0EMKOCTh TUCIUTIINHBI cOCTaBisgeT 60 3a4eTHBIX €IUHUIL

Bun yuebHoi paboTbl Bcero Cemectpsl
4acoB
AyauTtopHsle 3aHATHSA (BCero) 72
B Tom uucne: - 34 32| - -
Jlekunn
[TpakTrueckue 3ausatus (113) 66
Cemunapsi (C)

JlaGopaTtopubie padoTh (JIP)

CamocrosTeqibHas padora (Bcero) 78

B Ttom uucne: - - - - -

KypcoBoii npoekT (pabota)

PacuetHo-rpaduueckue paboThb
Pedepar 6
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/[pyeue 6uodvl camocmosmenvHol pabomol 72
N3yueHnne MHOSI3BIYHON yueOHOM JIUTepaTyphl 6 6
N3yueHne nHOS3bIYHONW HayYHOU JIUTEPATYPBI 8 8

CocraBiienue aHHOTaIui, 0030poB
IIPOYUTAHHOM JINTEPATYPHI 4 8

[ToaroroBka T€31UCOB COOOIIIEHII

4 8
[ToaroroBka yueOHBIX M HayYHBIX JOKJIAJOB U
BBICTYIUICHUN
Pabora co cinoBapsimu 3 4
Pabora ¢ rpamMmmaTHyecKUMHU CITPAaBOYHUKAMU

4 3
By npomMexxyTOYHOM aTTecTanuu (3a4er, 3ayer |dKsame

OO6mas Tpynoemkocth 150
gac 60 3au4. ef.

5. COAEP) KAHUE JUCHUITJIMHBI
[lpumepHass TemaTwka TpeajaraéMbIXx MAarucTpaHTaM OOIEpa3srOBOPHBIX U
CIIEIMAIIBHBIX TEM:
e Mos Oyaymias npodeccus u Npouecch riodarnu3aiuu
e YHHMBEpPCUTET, B KOTOPOM § YUyCh: HAyUHBIC IIKOJIbI, HAIPABJICHUS, MEPCHIEKTUBEI
pa3BUTHSL.
e Mos Hay4dHas IESITENBHOCTD.
e MeHemKMEeHT Kak HayKa. MicTopus HayKu.
e VYmpaBieHuE KOMIaHUIMHU MUPa UCKYCCTBA U KyJIbTYPBHL.
e AYKIIMOHBI IO TPOAAXKE MTPOU3BEICHUN NCKYCCTBA.
e Kynbrypa, Tpaauiuu u o0bluan pa3InyHbIX CTPaH.
e Cucrema IIEHHOCTEHN.
e Penurus.

e Toprosis. PeiHOK.
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e KynbTypa u 1€eHbIH
e lIHTEpHET KaK COBPEMEHHOE CPEACTBO KOMMYHUKAIWH.

5.1. Coaeprkanue pa3iejioB M CHHUILIHHBI

No | Ha3Banue u conepxanue KomunuectBo | CamocTtosTensHas | Beero
T/TI | pa3TOBOPHBIX TEM 4yacoB paboTa CTYJICHTOB | 4acoB
1 My Scientific work.. 12 8 20
2 How to sell art. Auctions. 12 14 26
3 | How to organize market research 10 10 20
4 | Research problems. Field of 18 14 32

science and research. Historical
background of research problem.
Purpose and methods. Results and
conclusions. Presenting a paper.

5 | How to prepare a speech and a 16 22 38
report. The style. The title. Planning.
Short abstracts. The structure.
References. Bibliography and

1llustrations.
6 Grammar review. 4 10 14
Nroro: npakTryecKkux 3aHATHI 72 78 150

6. YA EBHO-METOANYECKOE U UTHOPOPMAIIMOHHOE OBECIIEYEHHUE

JANCIUIIJINHBI:
a) OCHOBHasI TUTEpATYpa

1.Uganoea H.K. napranka qjis npodeccopos. MBanoso, 2007.

2. Heanoea H.K., IHTuwmkuna C.I. Academic English: The First Steps. NBanogo,

UIrxTy, 2013.

3.Kawaee A.A. OcuHoBbl nenoBoro anriauiickoro ssbika. The ABC of Business

English. M., «®aunTta»,2006.

4. Learn to Speak Science. M., ®xunTa, Hayka,2006.

S. Hluwkuna C.I'. Art and Money. TekcTbl I MaruCTpaHTOB CIELMAIBHOCTH

«ConnokynpTypHblii MeHEKMEHT». MBanoBo, UT'XTY, 2010.

0)10MOTHUTEBHAS JIUTEpaTypa

l.bocauyxkun HU.C., /Jokanoea H.M. buzHec-Kypc aHriauickoro s3bika. CioBapb-
cripaBouyHuk. Kues, «Jloroc», 2004.

2.Kymokoea A. C., Kosaneea T. A., Mockaney JI. E. IHTEepHET B KU3HU IIJIAHETHI.
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M., 2004.
3.Clarke §. In Company. (Pre-intermediate)/ Macmillan, 2007.

B) MpOrpaMmMHoOe 00ecIIeYeHHE.

1.Emmerson P. Email English. Macmillan, 2006.

2.Greenall S. People like us. Exploring Cultural Values and Attitudes. Macmillan
2007.

F) 0a3bl JaHHBIX, HH(bOpMaLII/IOHHO CIIPAaBOYHBIC U ITOMCKOBLIC CUCTCMBI

7. MeToanuyecKHe PeKOMEHAIMHU 110 OPraHU3aANUM U3yYeHUs U CHUNIMHBI

I'paduk KOHTPOJSI: KOHmMpPOab meKkyujei pabomsl CTYJEHTOB OCYLIECTBISETCS B
TEUEHHE BCETO ToJla Ha KaXJOM 3aHATHH. 3a4eTHBIC 3aHATHS MPOBOIATCS B BHUJE

JIENIOBBIX WJIM  POJIEBBIX WIP, AHIJIOSI3bIYHBIX KOH(epeHuuit, «case study»,
BUJECOKIACCOB. [IpOBOMUTCSA TEKYyIIMKH KOHTPOJIb B BHUJIE 3aJaHUM HA MNPONICHHBIN
JEKCUYECKUM M TpaMMaTH4YeCKui Marepuasl (TeKCT MHOXKECTBEHHOTO BBIOOpa WU
BOCCTAHOBJICHHS, ITHCHbMEHHBI IIEPEBOJI TEKCTAa/OTPhIBKA C PYCCKOrO s3bIKa Ha
aHTJIMHACKUM, TBOpYeckoe 3aaaHue). CTyJIeHThl OTUYUTHIBAIOTCA 1O BHEAYIUTOPHOMY
yTeHuto (mo 50-60 TeIC. med. 3H.).

Hmoeoewiti KOHTPOJb MPOBOAUTCS B BUJE SK3aMeHa, HA KOTOPOM BBINOJIHSAIOTCS
CJIeIYIOIME 3a/IaHUS

1. O3HaKOMHUTBCA C COAECPKAaHUEM MaTEpUAIIOB Ha HMHOCTPAHHOM s3bike (1-3
TekcTa Ha mnpodeccruoHambHylo Temy oObeMoM 2500-3500 meuaTHBIX 3HAKOB).
[TpounTaTth OTpHIBOK. (MakcumanabHOE KOoIn4YecTBO 6amioB — 10.)

2. OcCylecTBUTh CTPYKTYPHUPOBAHHYIO KOMIIPECCHIO IPEAOCTABIEHHOIO MaTepuaia
(B BHIE aBTOpCKOro pedepara.) u cuaenarb coobuieHue. Bpemsa moaroroBku — 45
MUHYT. (MakcuMaabHOE KOJUYeCTBO 0amwioB — 15).

3. TIpocMoOTpeTh MpenoCTaBICHHYIO CTaThiO0 (Ha aHTIUHCKOM si3bike). (O0beM — 1o
2000 3nakoB.) IlepenaTh Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE OCHOBHOE COJICPKAHUE CTAaThHU.
Bpewmst moaroroBku — 5-7 munyT. (MakcumanbHOE KOJTUYECTBO 0auioB — 15).

4. Ilpunsarp yuacTHe B Oecele ¢ MpenojaaBareieM Ha MNPOPECCHOHATbHYIO
(Hay4YHYIO/TIpOM3BOACTBEHHYIO) TEMY Ha HMHOCTpaHHOM s3bike. (MakcumanbHOe
KOJIMYECTBO 0ajioB — 15).

OOpa3sen MTOrOBOI0 JEKCHKO-TPAMMATHYECKOI0 TECTUPOBAHUS

Exercise 1. Complete the sentences. Translate into Russian.
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1. The mechanism of... was/has been investigated using the method/technique
of....

2. The properties of... were/have been evaluated.

3. It was/has been suggested that....

4. The conclusion was/has been made that....

5. An assumption was/has been made that..

Exercise 2. Compose the sentences with the following phrases:

1. 0oJee TOro;

2. KaK yKa3bIBaJOCh BBIIIIE;

3. C IPYTOW CTOPOHBI;

4, MOKHO C/eJIaTh BLIBOJI;

5. 000011125, JIOTHYHO 3aKJIFOYHUTh, YTO...;

= Exercise 3. Translate the sentences:
. (CPemeaty these results with the ones of the preliminary tests, (
that they ( CyHI€CTBCHHO pa3JIMvarOoTCs 110 )

2. Some of the problems and challenges may be (

MOXXHO CIOCJIaTh BBIBO/I )

CXOIHBI

) between any cross-
) in the sphere of international education and science

cultural organizations, ( °°*"™*

cooperation.
3. The suggested solution may be very ( ") for cultural and other reasons.

= Exercise 4. Translate into Russian

The relationships between research and teaching, academic and professional
preparation, the independence of "culture " and its responsiveness to social demands,
as well as the relevant changes in the types of publics entering higher education are
critically assessed, and a new mission for the whole system of higher education is
suggested.

OOpa3sen TeKCTAa JJIs1 OCYIIECTBJIEHHS ONepaliid KOMIIPECCHOHHOI0 CKATHS

Is There a Two Cultures Problem?

Many post World War II thinkers have been perplexed by the problem of how or even
whether people from different cultures can understand each other. The problem arose
when we started to think of culture as formative of language and thought. The main
solutions to this problem have followed either Noam Chomsky's approach or W. V.
0O.Quine's and Nelson Goodman's approach. Chomsky's approach is to think of

language and thought as fundamentally universal because they are based on innate and
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deep linguistic structures. Quine's and Goodman's approach is to think of language and
thought as fundamentally variable. For Chomsky, all people have an ability to
understand each other regardless of language and culture because all languages are
based on the same set of deep grammatical rules. For Quine and Goodman, people
from different cultures cannot understand each other because culture and language
constructs reality. In both cases, the problem of how people from different cultures can
communicate dissolves. In the case of Chomsky, the problem dissolves because the
difference is not fundamental. In the case of Quine and Goodman, the problem
dissolves because cross-cultural understanding is impossible: understanding and
reality are relative to cultures and can only occur within cultures.

The common assumptions are that language is fundamental to thinking and culture;
and language, thought, culture or humanity is a natural product of biological evolution.
Two other philosophers Karl Popper and Michael Polanyi who are seen as
diametrically opposed both independently criticize those assumptions. Moreover, both
provide alternative theories of humanity (i.e. culture, thinking, and language) whereby
cross-cultural understanding is a real problem that can be broached through engaging
in the pursuit of scientific knowledge. So, though language and culture creates hurdles
for achieving cross-cultural understanding, the pursuit of science transcends the
limitations of culture. For Popper, science follows the methodology of rational
dialogue which transcends culture; for Polanyi scientists use tacit knowledge to make
scientific discoveries by joining the distinctive culture of science.

Many dismiss Popper's views for being too naive. They argue that science is part of
Western culture, and as part of Western culture, it produces knoweldge which is
relative to Western culture. Science does not transcend culture. Rather, science 1s an
artifact of a specific culture and as an aritifact of Western culture produces a language
and form of thinking that constructs a reality relative to Western culture. Popper
replies to this criticism in his essay, "The Myth of the Framework." Popper's argument
1s that frameworks can be criticised in the same way all theories can be criticised.
However, Popper seems to miss the main point of his critics argument which is that
frameworks both define theories and set the procedures for criticising theories within
the frameworks. All criticism occurs within frameworks, and hence both depends upon
and reinforces the framework. The question here is whether and to what degree, if at
all, theories are formed by frameworks?

Ironically, it i1s Polanyi's theory of how science creates knowledge through the use of
personal knowledge that provides an answer to that question. Science forms a

distinctive culture with a distinctive framework that transcends Western culture.
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Science is an autonomous culture. So, those who want to break the barrier of the
framework, need only to join the culture of science and thereby transcend ethnic
cultures. However, as an autonomous culture with a distinctive framework, science
again re-creates the barrier of the framework in the form of C. P. Snow's "Two
Cultures Problem." Science is a distinctive culture which is not understood by literary
people; and literary people form a distinctive culture which is not understood by
scientists. So, have we returned to the original problem, if only in a slightly altered
form? How can people, if at all, from different cultures (i.e. science as opposed to art)
talk with one another?

OO0pa3sen 3a4eTHOrO0 32/IaHUA IJISI MATHCTPAHTOB

Compose dialogues in English. Translate sentences given in Russian. Add the
missing parts paying attention to the blanks (punctuation marks).

- Could you give me some details on the history of your university?

- Of course, ¢ ynoBonbctBueM. Our University is one of the oldest higher educational
establishments in Russia — it was founded in 1918. Cnavana »T0 OBLT
MOJINTEXHUYECKUNA UHCTUTYT C 4eThIpbMs (pakynbpreramu, but in 1930 it was divided
into four separate institutes: Textile, Power, Agricultural, and Chemical-
Technological.

- ?

- Koneuno, camo co0oit pazymeercsi. MHoroe namMmenmiock. Now it comprises some
buildings. Almost all of them are situated in Engels Avenue.

-...7

- Jla, aTo Tak. Bel He ommbnuck. I am sure, they form a special image of that main
city prospect.

-7

- Oh, there were some periods when our University was an Institute, then it was
reorganized into an Academy, then into University.

-2

- Kak 310 cnenyet yxe u3 Ha3Banus, we prepare engineers for chemical industry
mostly, HO Halu BBITYCKHUKH MOTYT paboTaTh MPAaKTHUYECKH BO BcCeX cdepax
npombinieHHocTU. Besides, together with some changes in our social life new
directions and qualifications appeared. I mean economists and engineers in
Environmental protection.

-7

- Sure. It is one of the demands of being a University. Specialists in humanities, for
instance, in culture studies are a new trend of preparation in our University. They

study at the Faculty of Humanities.
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-9
- I think the level of education in our University makes it possible to go on your
studies at post-graduate courses. The scientific staff prepares candidates of sciences
in many specialties. That is PhDs, if it is possible to compare.
-...2
- I think, the life of students may be very interesting. They have not only great
libraries at their disposal, but perfect Students’ Club, comfortable hostels and so
on. JIyis HUX OPraHU3YIOTCS MHOTOYHCICHHBIC (DeCTHBAN, KOHKYPCHI, BCTPEUH U
T.1. Kpome Toro, paboraer cTyneHYeCKOe MPaBUTEIbCTBO — aBTOPUTETHBIM OpraH
yIpaBJICHUS B YHUBEPCUTETE.
-...2
- You may find complete and very interesting information about past and present of
our University in our Museum. I think, Mbl MO>keM UM TOpPAUTHCS.

.2

- The University is run by Rector. He is assisted by some vice-rectors with
different spheres of responsibilities.
-7
- KoneyHo — BeJib ¥ MBI 4aCTh CUCTEMBI. YBEPEH, YTO U3MEHEHHS KOCHYTCSl M Hac.
Bepositaee Bcero, ciusiHEe By30B OyI€T CIOCOOCTBOBATH YBEIMUEHUIO KOJTHUECTBA
CTYJICHTOB M TIOJTOTOBKE CICIIUAIMCTOB, JICUCTBUTEIHHO HEOOXOIUMBIX JIJIS
OCYIIECTBIICHUS TJIAHOB M IPOEKTOB B CTPaHE U B 00JIACTH.

-

- Not at all. The pleasure was all mine.
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YACTD 4.PABOYAS YYEBHAS IPOI'PAMMA JUCHUTIJIMHBI

HNHocTpaHHbIN (AHTIIMHCKUN) A3BIK
Pexomenayercs 1yist HapaBJIeHUs] MOATOTOBKU CIIEIIMAIBHOCTH (€i1)
033000 «KyneTyposiorus»
npo¢uib NOArOTOBKH, HAYYHAS CHEUUATU3ALUSA
KBaTu(UKaus (CTETICHb) ACRUPAHM

BU/IbI YY4EOHOMU JESATEIHLHOCTH U BPEMEHHOM pecypc: mpakTtudeckue 3ansatus 140 ygac.
aynutopnblie 3aHatus 140 4yac. camoctosarensHas padora 70 yac. utoro 210 yac.
dbopma oOyueHus oyHas/3a04Hast/;

BHJ UTOTOBOM aTTECTAIlNU — KAaHIUJATCKUU PK3aMEH;

obecrnieunBaroIiee noapaszjeieHue — Kadeapa MHOCTPAHHBIX S3BIKOB U JIMHTBUCTUKH
UIrxXTy;

1. HEJIU OCBOEHUA ANCHUITJINHBI

OCHOBHOI 11€/TbI0 OOYYCHHS aHTJIMHCKOMY SI3BIKY M M3yUCHHUS €T0 aCIIUPAHTAMHU
(couckarensaMu) SBJISIETCS COBEPIICHCTBOBAHUE WHOS3BIYHON KOMMYHUKATUBHOM
KOMIIETEHIIMU, HEOOXOAMMOUN IJisl OCYIIECTBJICHUS HAy4yHOU U MpodhecCHOHAIBHOM
JESITEIIbHOCTH Y MO3BOJISIOLIEH UM UCIIOJIb30BaTh MHOCTPAHHBIN - AHTJIMUCKUH SI3BIK -
B CUTyaTUBHO OOYCJIOBJICHHOW KOMMYHHKAallUM, HaydyHOH pabore u B
npodeccoHaTbHOM CaMOCOBEPIIEHCTBOBAHUMU.

1.1. 3agaum U3J10:KEHUA M OCBOCHHS JUCIUIITTHHDI
[{enn oOydeHus TOCTUTAIOTCS peaTn3aiueil CIeyonx 3a1ad:
® KOPPEKTHUPOBKOM  paHee MNPUOOPETEHHBIX HABBIKOB M YMEHUU HWHOS3BIYHOIO
00IIIeHHS |
® WCIIOJNB30BaHWE WX Kak 0a3bl Uil pa3BUTHS KOMMYHHKATUBHOW KOMIIETEHIIMU B
cthepe HayuyHOH U TPOdeCCHOHATBEHON NeATCIbHOCTH;
® DpaclIMpeHuEe CJIOBApHOrO  3amaca, HEOOXOJMMOIo JUisi  OCYUIECTBJICHUS
acMpaHTaMHu (COMCKATEeNsIMU) Hay4HOW U MPOPECCHOHAIBHOW JAESITeIbHOCTH B
COOTBETCTBHM C MX CIEHHUATN3ALMNEN W HANpPaBJICHUSIMHU HAYYHOU NEATEIBHOCTH C
UCIIOJIb30BaHUEM UHOCTPAHHOTO SI3bIKA;
® pa3BuTHE NPO(PECCHOHATBHO 3HAYMMBIX YMEHHUI U ONbITAa WHOS3BIYHOTO OOIICHUS
BO BCEX BHUJAX PEUEBOU JEATENHbHOCTU (UTCHUE, TOBOPEHUE, ay IMPOBAHUE, MHUCHMO) B
YCJOBUSIX HAYYHOTO U MPOPECCUOHATIBHOTO OOIIEHHS;
® Dpa3BUTHE Yy AacCHUPAHTOB (COUCKaTeNei) YMEHMA U ONbITa OCYIIECTBICHUS
CaMOCTOATENbHON pabOoThl MO MOBBIIICHUIO YPOBHS BJIAJICHUS WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM,
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a TaKXe OCYLIECTBIIEHUS HAay4dHOH U TNpPOPECCHOHAIBHON JESATEIbHOCTH C
UCIIOJIb30BAaHUEM U3Y4aeMOro SI3bIKa;

e peaqu3anusl NPUOOPETEHHBIX PEUEBBIX YMEHUM B IIpoliecce IOHCKa, 0TOOpa u
UCIIOJIb30BAaHUSl Marepuaja Ha AaHIJUMHCKOM A3bIKE JUIsl HalucaHUs Hay4YHOU
paboThI(HAYYHOH CTaThH, TUCCEPTALIMN) U YCTHOTO MPECTABICHUS UCCIIEI0BAHMSL.

2. MECTO JUCIUIIJIMHBI B YYEBHOM ITPOLECCE

Ha panmHom »Tane wu3ydeHUsi A3blKa (acOUpaHTypa) AaHTIUWCKUN — SI3BIK
paccMaTpHuBaeTCad KakK CpPEICTBO HMHTErpaliii 0O0pa3oBaHMs W HAYKU B Pa3JIMYHbIC
pernonsl mupa. llpemycmarpuBaercss JOCTHKEHUE TAaKOrO YPOBHS BIIAJICHUSA
AHTJIMACKHAM SI3bIKOM, KOTOPBIM MO3BOJIUT ACMHUpPAaHTaM W COUCKATEISM YCHEIIHO
NpoJoKaTh OOy4YEeHHWE U OCYHIECTBIATh HAYYHYIO JEATEIbHOCTh, IOJIB3YACH
AHTJIMACKUAM $I3bIKOM, BO BCEX BUJIAX PEUYEBOM KOMMYHHUKAILIMH, MPEJICTABICHHBIX B
cdepe YCTHOTO U MMMCbMEHHOTO OOIIECHHUS.

3HaHWE WHOCTPAHHOTO S3bIKa OOJerdaer JOOCTyNn K HAy4YHOW WHQOpMaIuu,
WCIIOJIb30BAHUIO pecypcoB HMHTEpHET, MOMOraer HalaXMBAaHUK MEXKIYHAPOIHBIX
HAayYHBIX KOHTAaKTOB U PACIIUPSET BO3MOXHOCTH MOBBIIIEHUSI TPOPECCUOHATBHOTO
YPOBHSI acliupaHTa (CoOucKaTes).

JlucuuniavHa OTHOCUTCA K JUCUUIUIMHAM TyMaHUTapHOTO, COLUHMAJIBHOTO H
sKoHOMHUYEecKoro mukma (M.1.1).

JlanHas mporpamma IpeaHasHadyeHa sl acnupaHToB (couckareneit) UI'XTY,
IPOILIEAINNX 00yYeHHUE HHOCTPAHHOMY SI3BIKY 110 MpOrpaMMe MOATOTOBKH O0aKalaBpoB
Y /WM MarucTPoOB M CHIABIIUX dK3aMeH 1Mo Kypcy « ITHOCTpaHHBIN S3BIKY.

[IpepekBU3UTH AUCHUIIMHBI «AHTJIUUCKUN SI3BIK», KOTOpBIE JOJDKHBI OBITh
M3Y4YEHBI 10 OCBOCHUS JAHHOW NUCUUIUIMHBI — JUCHUIIMHA «MHOCTpaHHBIA SI3BIKY,
«JlemoBort  aHrnmmiickuii  s3bIK»  (wm «MHOCTpaHHBIM  S3BIK B cepe
npodeccHoHaNbHON KOMMYHHUKAlUW»). TeMaThu4ecKoe HAIMOJHEHUE JUCIUTUIIMHBI
HEMOCPEJICTBEHHO CBSI3aHO C AUCIHUIUIMHAMH OOHIEenpo(ecCHOHaIbHOTO IHKIIA
JlucuurrHa onupaeTcs Ha OCBOCHHBIE 3HAHUS U YMEHMUSL.

e [Iporpamma paccuurtana Ha 210 yacoB, U3 HUX NPAKTUYECKUX 3aHATHH - 140,

caMocTosiTeIbHOM paboThl — 70 yac.

3. PE3YJIBTATHBI OCBOEHUA JUCHUITJIUHBI

TpeGoBanus Kk  00sA3aTeIbHOMY  MHUHUMYMY  COJEpKaHHMs ~ OCHOBHOM
00pa3oBaTEIbHOM MPOrpaMMBbl MOJATOTOBKHA aCHUPAHTOB (COMCKATENel) COCTABJICHBI
Ha  ocHOBe [l'ocygapCTBEHHBIX  OOpa3oBaTEIbHBIX  CTAHIAPTOB  BBICIIETO
npodeccuonanbHoro oopazosanusi ['OC BIIO u B cooTBeTCTBUU C TpeOOBaHUSIMHU
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BAK P®.

[To oxoHUaHUY U3YYEHUS JUCITUTUTHHBI

ACIUPaAHTHI (COUCKATENN) JOJKHBI Oy IyT:

namoy:

® MEXKYJIbTYpHBIC OCOOCHHOCTH BEJICHUSI HAYYHOU JIEATEIIbHOCTH;

e IpaBWja KOMMYHUKATUBHOTO TIOBEJICHUS B CHUTYallUAX MEXKYIbTYPHOTO
HAy4YHOTO OOIICHHUS;

e TpeOoBaHUS K OPOPMIICHUIO HAYUHBIX TPYAOB, MPUHSATHIE B MEXIyHApOIHOU
MpaKTHKE.

Ymems:

® OCYIIECTBISATh YCTHYIO KOMMYHHUKAIIMI0 B MOHOJOTUYECKOW W JUATOTHYECCKOU
dbopmMe HaydyHOW HAMpaBICHHOCTH (JOKJIad, COOOIEHHWE, Mpe3eHTalus, 1ae0aThl,
KpYTJIbIi CTON);

® [TIOHUMATh U pePepupoBaTh HAYUHBIE CTAThH, COCTABISATH TE3UCHI, peepatsr;

® YUTaTh OPUTUHAIBHYIO JINTEPATYPy HA WHOCTPAHHOM SI3bIKE B COOTBETCTBYIOIICH
OTpaciav 3HAHUM;

e 0OpPMIIATHh M3BJICYCHHYIO W3 WHOCTPAHHBIX HMCTOYHHUKOB WH(OPMAIUIO B BHJIC
nepeBojia, pedepara, aHHOTAIIUH;

® U3BJICKAaTh HMHQPOPMAIMIO U3 TEKCTOB, TPOCIYIIUBAEMBIX B CHUTYaIHsIX
MEXKYJIbTYPHOTO HAy4YHOTO OOIIEHUS U NPOodhecCHOHATBHOTO (JOKIAJ, JEKIUS,
UHTEPBbIO, Ne0aThl, U JIp.);

® UCTIOJIb30BaTh ATUKETHBIE (POPMBI HAYYHO - MTPO(HEeCcCHOHATEHOTO OOIICHUS;

® YCTKO M SICHO H3JIaraTh CBOIO TOYKY 3pEHHS [0 HAy4yHOM mpoOjemMe Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE;

® IPOM3BOJUTH PA3TUYHBIC JIOTUYECKUE OTNepaliy (aHAIU3, CHHTE3, YCTAHOBJICHHE
NPUYUHHO-CJICICTBEHHBIX ~ CBSI3CH, apryMEHTHUPOBaHHME, OOOOIICHHE W  BBIBOI,
KOMMEHTHUPOBAHUE);

® IOHUMATh U OLICHUBATh UY)KYIO TOUKY 3PCHHS, CTPEMUTHCS K COTPYIHUYECTRBY,
JIOCTIKEHUIO COTJIACHS, BBIPAOOTKE OOIIEH MO3UITMU B YCIOBUAX PA3IHYUsl B3IJISIIOB
U yOexIeHu;

Hmemo onvim:

e 00paboTKu 0OJIBIIOT0 00BEMa HHOS3BIYHONW MH(OPMALIMH C TIEIBI0 TTOATOTOBKHU
pedepara;
e 0 opMIICHHUS 3a5BOK HA y9aCTHE B MEKTyHAPOTHOW KOH(EPEHIINH;
e HamMcaHus padOT Pa3HBIX KAaHPOB Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE IS IyOJUKAIMK B
HAyYHBIX KypHaJIaXx.
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B mponecce ocBoeHUs TUCHUILIMHBI y aCIUPAHTOB (COUCKATENeil) passusaromces
CHEAYIOUIUE KOMNEeMEeHYUU:

Oowexynomypuovie  komnemenyuu. (OK-1;0K-2;0K-4;) Kpome  ToTO,
NpeAnoiaraeTcsi, 4To AaclupaHT o00s3aH MCIOJIb30BATh OCHOBHBIE TIOJIOKEHUS M
METOJbl COIMAJbHBIX, TYMaHUTAPHBIX W DKOHOMHUYECKMX HAyK IIPU PEIICHUU
COIMATIBHBIX U TPOGECCUOHATBHBIX 3aJad, aHAIM3UPOBATH COIMAIbLHO-3HAYUMBIC
npoOiemMbl W TPOLIECCHI; OCO3HABaTh COLMAIBHYIO 3HAYUMOCTh CBOEH Oyayien
npodeccun, 0051a7aTh BBICOKOW MOTHBAIMENd K BBINOJHEHUIO MPOGECCHOHATBHON
NEATEIIbHOCTH.

Jlunzeucmuueckue  komnemenyuu: - CHoCOOHOCTH  JIOTUYECKHM  BEPHO,

apryMEHTHUPOBAHO M SICHO CTPOUTh YCTHYID U THUCBMEHHYIO pe€Yb;, KPUTHUUYECKU
OIICHMBAaTh CBOM JIOCTOMHCTBA U HEJOCTAaTKH, HaMe4aTh IyTU U BLIOMPATh CPE/ICTBA
Pa3BUTHUSI BRICKa3bIBAHUM pa3HbIX (OPM U KaHPOB;
Ilpogpeccuonanvuvie xomnemenyuu (IIK-10, IIK-12). Ha ocHOBE MOJyYEHHBIX
S3BIKOBBIX 3HAHUM acmupaHT o0s3aH JEMOHCTPUPOBATH TOTOBHOCTH HCIIOIB30BATh
MOJIyYCHHBIC  HABBIKK M yMEHHUA B  NPOGECCHOHAIBHOW  JEATEIHHOCTH.
[IpenycmaTpuBaeTcsi yMEHHE KOPPEKTHUPOBKM M PACHIMPEHUsT 3HAHMM 3a CYET
3HAKOMCTBA C 3apyOexHbIM OmnbIToM. O0ydaemblil 00/1alaeT YMEHUSIMA TOJATOTOBKH
JAHHBIX JIJIE COCTaBJIEHUsI 0030pPOB, OTUETOB M HAYYHBIX MyOJUKAIUNA; COCTABIICHUS
OT4YE€Ta TI0 BBIMOJHEHHOMY 3aJlaHUI0, YYacTHUs BO BHEAPCHUU pE3YyJbTAaTOB
UCCJIeIOBAaHUM U pa3paboToK;

4. CTPYKTYPA U COAEP KAHUE JUCHUITJIMHBI
Conepxanue 00yyeHust
KoppektnpoBka, n3ydeHue U KOHTPOJb YCBOCHHUS JUCHUILIMHBI «HOCTpaHHBIMI

SA3BIK» 0a3upyeTrcss Ha MPUBJICYCHUHM OPUTMHANBHBIX AHTJIMACKUX U aMEPUKAHCKUX
UCTOYHUKOB (KypHAJIbHBIE HAay4YHbIE MyOJUKAUsIMHA, OOBSBICHHS O TpaHTax,
KOHKYpCax BaKaHCHI, peKjiaMa HOBBIX HAyUHBIX pa3padoToK, nepuoauka, MHTepHeT u
np.) no mpoduio npodeccuoHaNbHOW OpHUeHTaluu acnupaHTa (couckarens). Ha
OCHOBE BBIIICYKA3aHHBIX HCTOYHUKOB COBEPIICHCTBYIOTCSI HEOOXOIMMBIE pEUeBbIC
HaBBIKM UM YMEHHMsS B Pa3jIMUHBIX BHJIAX PEUYEBOM NIE€ATEIHHOCTH (UTEHHE, TOBOPEHUE,
ayJMupoBaHue, NucbMo). Ha ocHOBE TeX e yueOHbIX MaTepuaioB COBEPUIEHCTBYIOTCS,
pacuIupsoTCs U yriayOsaoTcss HeoOXOAUMBbIE 3HAHUS U YMEHHS B 00J1acTu ()OHETHUKH,
JeKcuku, rpammaTukd.  CoOBEpIICHCTBOBAaHUE  BJIAJCHHS  IpaMMaTHYECKUM
MaTeprasioM (MOpQOJIOrHs, CUHTAKCHUC, CIOBOOOpa30BaHUE, COUYETAEMOCTh CIIOB), a
TaK)K€ aKTHBHOE YCBOEHHE HauboJjee ynoTpeOUTEeNbHOW HaydyHO-NPOodecCHOHANIbHON
JEKCUKU U (Hpa3eosIoTUH U3y4yaeMoro s3blKa MPOUCXOAMUT B MPOLIECCe MUCbMEHHOTO U

YCTHOTO TEpeBOa ¢ MHOCTPAHHOTO SI3bIKa HAa PYCCKHH SI3IK M1 HA00OPOT, C PYCCKOTO
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Ha aHTJIMUCKUH A3BIK.

4.1.1. I'oBopenue

B nensix 1ocTHXKeHHs HAyYHO-NPO(PECCUOHAIBHON HAIPABICHHOCTH YCTHOW peduun
YMEHHSI U HABBIKA TOBOPEHHs M ayJUPOBAHUS PA3BUBAIOTCSA BO B3aMMOJCHCTBHM C
YMEHUSIMHU U HaBbIKaMH uTeHus. O0ydaromuiicss B aCIUPAHTYPE OKEH YMETh:

® [I0/BEPraTh KPUTUYECKOM OLICHKE TOUKY 3PEHHUs aBTOPa;

e JenaTh BBIBOABI O NPUEMIIEMOCTH WIM HEINPUEMIIEMOCTH IIPEAIAraeMbIX
aBTOPOM PEILICHUM;

® CONOCTABJIATH COJAEPKAHME Pa3HBIX MCTOYHHUKOB IO JAHHOMY BOIPOCY, J€JaTh
BBIBOJIbI HA OCHOBE MH(OpPMAIlUH, MOJYYEHHBIX M3 Pa3HbIX UCTOYHHKOB O PEIICHUU
AHAJIOTMYHBIX 337a4 B HHBIX YCIOBUSX.

® CTPYKTYpUpPOBaTh JUCKYpC: O(OpMIIEHHE BBEACHHS B TEMY, Pa3BUTHE TEMBI,
CMEHa TEMbI, MOJIBEICHHE HTOrOB COOOIICHHUS, WHULUUUPOBAHUE U 3aBEpILICHUE
pasroBopa, NIPUBETCTBUE, BEIPAKEHUE 0J1arogapHOCTH, pa30yapOBaHUs U JIp.

OCHOBHOE BHUMAHME yENAETCS KOMMYHUKATUBHOCTH YCTHOM PEYH, ECTECTBEHHO-
MOTHBHPOBAaHHOMY BBICKA3bIBaHUIO B (hOpMax MOATOTOBICHHON U HEMOATOTOBICHHON
MOHOJIOTHYECKON U AUATIOTMYECKON pedH.

4.1.1.1. YcTHOE MOHOJIOTHYECKOE 00IIIeHHe

e B obnactu MOHOJOTHYECKOHN peur 00ydaeMblil JOJKEH MPOAEMOHCTPUPOBATh:

® YMECHHE JIOTUYHO M IEJIOCTHO KaK B CMBICJOBOM, TaKk M B CTPYKTYpPHOM
OTHOIIEHUSAX BBIPA3UTh TOUKY 3PEHHUS 10 ITPOOIEME UCCIIC0BAHMUS;

® YMEHHE COCTaBUThb IUIaH U BBIOpaTh CTPATErHI0 COOONICHUs, JOKJIaJa,
MPE3CHTAIIMU MTPOEKTA MO MPoOJIeMe HAyYHOT'O UCCIIC0BaHNS,

® YMCHHE YCTAHABIMBATh M MOJJCPKUBATH PEUYEBOM KOHTAKT C ayJAUTOPHUEH C
MOMOIIIbI0  AJICKBAaTHBIX CTUJIMCTUYECKUX CpPEACTB (IMOSCHEHHUs, OMNpeaAciCHus,
apryMeHTaIlus, BBIBObI, OLICHKA SIBIICHU).

Curyanuu:

® BBICTYIUICHHE HA HAYYHOM CEMHUHApE;

® [Ipe3cHTaIlUs Ha HAyYHOU KOH(EPEHIIUH.

® [I0Ka3 W NPEJACTABICHUE PE3YyJIbTATOB UCCIEIOBAHUS IKCIIEPUMEHTA, IPaduKOB
U cXeM, (popMyIl, CHMBOJIOB.

4.1.1.2. YcTHOE THAJIOTHYECKOE 00IIeHne

e B oOnactu nuanoruyeckol peun 00ydaemblil NOJKEH MPOAEMOHCTPUPOBATH
YMEHHE:
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e CcoOMIOAaTh NMpaBUJIa PEYEBOI0 STUKETA B CUTYALUAX HAYYHOTO JTUATIOTHYECKOTO
OOIIECHHUS;

® BECTU JAMAJIOr NPOOJIEMHOr0 XapakTepa C HCIOJIb30BAHUEM aJCKBATHBIX
pedeBbiXx (GopM (BOMPOCHL, COIJIACHE, HECOrJachue, BO3pPAXKEHUS, CpPAaBHEHMS,
MIPOTHUBOIIOCTABICHUS, MPOCKOBI U T.1.);

® ApPTYMEHTHPOBAHO BBIPAXKATh CBOIO TOUKY 3PEHUSI.

® BJAJETh CTpPAaTeTHEH W TAaKTUKOW OOIIEHHWS B Moimiore (AUCKYCCHs, TUCIHYT,
nedatbl, IPEeHUs).

Cutyauuu:

e cobecenoBaHus, MpeNoIaralonme Kak cooOmeHne WHGOpMAIK JIMYHOTO
XapakTepa, Tak U MpeCTaBICHNE HAYYHBIX U TPO(ECCHOHATLHBIX HHTEPECOB;

® [IOBCEJHEBHOE OOLICHUE, HEMOCPEACTBEHHO CBSI3AHHOE C OCYUIECTBICHUEM
HAy4YHO-TIPO(EeCCUOHATBLHOM 1eITeNbHOCTH;

e oOmIeHne ¢ KouieraMu (JIMCKYCCHH, TUCITYThI, 1€0aThl);

e 00lIEHHE Ha Hay4yHO-Ipo(deccuoHambHble TeMbl (KOH(MEpEeHUUH, KpyIJble
CTOJIBI).

4.1.2. IIpoayKTHBHOE MUCHMO

e Pa3BuThe HaBBIKOB MNHCbMA HAa HHOCTPAHHOM S3BIKE pPACCMATPHUBAETCS Kak
CPEICTBO AaKTUBU3ALlMM YCBOEHHUS s3bIkOBOro Mmatepuana. OOyuvaromuiics B
aCIUPAHTYPE JOJKEH BIIAJIETh HABbIKAMH U YMEHUSMH IMMCbMEHHOW HAyYHOU peud,
JIOTUYHO U apryMEHTHPOBAHHO M3Jaratb CBOM MBICIH, COOJIIOAATh CTHJIMCTUYECKUE
O0COOEHHOCTH.

e B oOnactu mnucbMEHHOW pedn o0O0ydaemblii JODKEH MPOJEMOHCTPUPOBATH
YMEHHUE:

® y3jaraTh COJEp)KaHUE MPOYMTAHHOIO B (QopMe pe3toMe, aHHOTaUuu |
pedepara;

® COCTaBJISTH TE3UCHI IOKJIAJ1a, COOOIIEHUE TT0 TEME HCCIIEIOBAHUS;

® COCTaBJISTh 3asBKYy Ha yd4acTH€ B Hay4dHOW KOH(EepeHIUH, 3apyOekHOI
CTaXUPOBKE, MOJYyUYECHHUE IPAHTA;

® BECTU HAy4HYIO MEepenucky (B ToM uuciie yepe3 MHTepHer);

® [HCaTh HAyYHbBIC CTaThH, cOOMIOAas opdorpaduueckiue U MOPATbHO-ITUIECKUE
HOPMBI HAYYHOT'O CTHJISL.

YMeHus U HaBbIKU, 00€CTICUMBAIOIINE PEIICHUE KOMMYHUKATUBHBIX 3371a4:
® IUJIAHUPOBATH COJICPKAHWE U OPraHU3AIMI0 HAYYHOT'O TEKCTA B COOTBETCTBUM C
1eJbI0 OOIIEeHUs,, KOMMYHUKATUBHBIMHM 3aJladaMH, KOMMYHUKATUBHOM CHTYaIlHEH,
3HAHMSAMHU 00 ajipecaTe, U OTpaXkaTh €ro B BU/JIC IUIaHA, YEPHOBBIX 3aIIUCEH, CXEM;
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® MMCaTh KPATKUI WK MTOAPOOHBIA HAYYHBIN TEKCT T10 TUIAHY;

® [MCaTh KpaTKOe€ COOOUIEHUE HAa HAYYHYIO TEMY C MCIOJb30BAHHEM KIIFOUEBBIX
CJIOB U BBIPAXKCHUM,

e coOmo1aTh TpeOboBaHM HOPM opdorpaguu U MyHKTYallUd U3y4aeMOTO S3bIKa;

® MPABWIBHO UCIIOJIb30BATh JEKCUUYECKUN MaTEpHUAIl, BKIIFOYAOIINN ClICIUAIbHbIC
TEPMUHBI;

® [I0JIb30BAThCA CIIOBAPSIMU, MPABWIILHO BBIOMpas cjoBa JUIsl MCIOJIb30BAaHUS B
TEKCTE B COOTBETCTBUHU C II€PEIaBAEMbIM COACPKAHUEM;

® KCIIOJIB30BaTh TI'PaMMATUYECKUM MaTE€pUaNl, aJCKBATHBIM M3JIAra€MOMY B
COOOIIEHUH COJIEPKAHUIO, YIOTPeOsiss rpaMMaTH4YecKue (pOpMbl B COOTBETCTBUU C
HOpPMaMU U3y4aeMoro S3bIKa;

® [IOCJIEIOBATEIBHO W JIOTUYHO U3JlaraThb  COJEp)KaHue COOONIeHUS B
peasioKeHnH, ab3ane, TeKCTe, MPABWIBHO YHOTPEOIIsisi CBI3YIOIIUME SJIEMEHTHI s
COEIMHEHUS KOMIIOHEHTOB TEKCTA;

® OpraHU30BbIBATH U OPOPMIISITH TEKCT B COOTBETCTBUU C HOPMaMHu HM3y4aeMOTo
SI3bIKA,;

® UCIIOJIb30BAaTh  CTUJIMCTHYECKOE  odopmMieHHME  TeKCTa W PETUCTD,
COOTBETCTBYIOIIME LI€TTU OOIIEHUS, XapaKTepUCTUKAM COOOIIECHHS U aJipecaTa.

Cutyanuu:

e odopMieHHE JOKYMEHTOB B CBSI3M C YydacTHEM B KOH(MEpPEHIMH, KOHKYpCe
(mosrydeHue rpaHTa u Ap.), ¢ IpeaocTaBieHueM HHGOPMAIIUK KaK JIMYHOTO XapakTepa,
TaK U MPEACTABICHUEM HAYYHBIX U TPO(ECCHOHATBHBIX HHTEPECOB;

e HamucaHue pabodeil JOKyMEHTAIlMd TPU OCYIICCTBICHUM HAyYHOU U
npoeCCUOHANILHOU JEATEbHOCTH: ONKMCAHUE HUCCIEAOBAHUSI, SKCIEPUMEHTA U €ro
pE3yIbTaTOB, ONMCAHUE TPAPUKOB U CXEM;

® HaIMCaHWE HAYYHBIX CTATEH, TE3UCOB, 0030POB.

4.1.3. AyaupoBanue

e B oOnactu BocmpusiTHa peud Ha Ciyx (ayaupoBaHUE) O00y4yaeMbIil JOJIKEH
IPOAEMOHCTPUPOBATh YMEHUE:

® [IOHUMATh 3BYYalIyI0 ayTEHTHUYHYI0 MOHOJIOTHYECKYIO M JTUAJIOTUYECKYIO peyb
10 HAYYHOU U MPOPECCHOHATILHON TPOOIeMaTHKE;

® NIOHMMAaTh peYb MPH HEMOCPEJACTBEHHOM KOHTAaKTE€ B CUTYyallUSIX HAy4HOTO,
JIEJI0BOTO U MPOQPECCUOHATBLHOIO OOIIeHUs (J0KIaa, UHTEPBbIO, JIEKIHS, JUCKYCCHS,
ne0atsl).

e VYMeHHUS U HaBBIKH, 00ECIICUUBAIOIIME PEIIEHHEe KOMMYHUKATUBHBIX 3a/1a4:
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® paclio3HaBaTb Ha CIOyX 3BYKM H3y4aeMoro s3blka B peYd IO
CMBICJIOPA3IMYUTENBHBIM TPU3HAKAM;

® pacro3HaBaTb B pPEYM 3HAUYEHHE MHOTO3HAUHBIX SA3BIKOBBIX EAMHHI] 110
KOHTEKCTY;

® JIOTaJbIBaTHCS O 3HAYEHWW HE3HAKOMBIX SI3BIKOBBIX €IMHUII, YIIOTPEOIIEMbIX B
3ByYalllel peuH, 0 KOHTEKCTY;

e pacrnio3HaBaTh MHGOPMAIMIO, [EpPEJABAEMyI0  PUTMHKO-UHTOHAIIMOHHBIM
oopMIIeHHEM 3BYyUalleil peyu;

® 3BJICKATh u3 3By4alleu peun uHpOpMAaIIIO bakTHUecKoro
(mOBECTBOBATENBHOTO U OMUCATEIBLHOI0) XapaKkTepa;

® U3BJIEKATh U3 3ByYallell peun HHPOpMALUIO, OTPAXKAIOIIYIO OLIEHOYHOE MHEHUE
TOBOPSIIETO;

® U3BJICKATh U3 3ByUalllel peun HHPOpMaIKIo, OTPAKAIOIIYIO0 apIyMEHTAIIHIO;

® H3BJICKATb U3 3By‘IElHICI>i p€Ur UMINIMOUTHO IIPCACTABICHHYIO I/IHCI)OpMaI_II/IIO.

Curyanuu:

e 00MeH MH(pOpMaIIMEH ¢ KOJUIEraMU 10 HAy4YHOU TeMaTHKE;
e Oece/pl HA HAYYHBIE TEMBI;

e (Oecellbl Ha COIMAIbHBIC TEMBI;

e HedopmanbHOE OOIICHHUE;

® [IpE3CHTAIlUHU, JCKIIUU;

e yH(pOpMaMOHHBIE COOOLIEHUS B pAMKaX HAy4YHOH TEMATHKHU.

4.1.4. Yrenue

e CBoOomHOE, 3pernoe uTeHHWe mpeaycMaTpuBaeT (HOpMUPOBAHHE yMEHUH
BBIWICHITh OIMOPHBIE CMBICIOBBIE OJIOKH B YHMTA€MOM, ONPEIENSTH CTPYKTYPHO
CEMaHTUYECKOE SIAPO, BBIACIATH OCHOBHBIE MBICIU M (PaKThl, HAXOAUTH JOTUYECKUE
CBA3M, MCKJIIOYaTh M30BITOYHYI0 HWH(OpMaALUIO, TPYNIAPOBaTE U OOBEIUHATH
BbIICJICHHBIE TMOJIOKEHUS 10 MPUHIUITY OOLIHOCTH, a Takxke (popMuUpoBaHHE HaBbIKA
000CHOBAaHHOH SI3BIKOBOM JOTragku (Ha OCHOBE KOHTEKCTa, CI0BOOOpa30BaHUs,
UHTEPHALMOHAJBHBIX CJIOB W JIp.) M HaBblKa IPOTHO3UPOBAHUS IOCTYMAOLIEH
uHpopManmu.

B obnacTtu uteHust o0yyaemblii JOHKEH MPOJEMOHCTPUPOBATh YMEHUE:!

® BIAJETh YMEHUSMU YTEHUSI ayTEHTUYHBIX TEKCTOB HAYYHO-TEXHUYECKOTO CTUJIS
(MoHOrpaduu, CTaTby U3 HAYYHBIX KYPHAJIOB, TE3UCHI);

e BJaJeTh BCEMHU BHJAMU YTCHHUS  HAYYHO-TEXHMYECKOH  JIUTEpaTypbl
(u3y4aroliee, O3HAKOMUTEIBHOE, MPOCMOTPOBOE, IMOMCKOBOE), MPEANOJIararoliuMu

Pa3iIN4YHYIO CTCIICHD IIOHMMAHUA U CMBICJIOBOM KOMIIPECCHUH ITPOYUTAHHOI'O,
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® yMeTh BapbUPOBATh XapaKTep UYTEHUS B 3aBUCUMOCTU OT LIEJIEBOM yCTAaHOBKH,
CJIO’KHOCTH M 3HAYUMOCTHU TEKCTa.

e Bce Buabl uTeHHS] JOJDKHBI CIYXUTh €IUHOM KOHEUHOW IENIM — HAYyUYUThCS
CBOOOJHO YMTaTh U MOHUMATh HHOCTPAHHBIN TEKCT MO CHEIUaTbHOCTH.

Kpumepuem cghpopmuposannocmu nagvikoeé umeHus Ha NPOMANCEHUU Kypca
MOMCEM CIYHCUMb NPUOIUINCCHUE MEeMnaA YMEHUs npo cedsa K caedyrnujemy
YPOBHIO: 011 0O3HAKOMUMENbHO20 YMEHUs ¢ 0X8amom cooeprycanus na 70% — 500
neYamHvlX 3HAKO8 8 MUHYMY; 01 YCKOPEHHO20, NPOCMOmMP0o68020 umernus — 1 000
neyamubviX 3HAK08 6 MUHYMLY.

YMeHus 1 HaBbIKH, 00eCceunBarOUIie peleHne KOMMYHUKATUBHBIX 3a/1ay:

® PpAaCIO3HABaTh 3HAYEHUE MHOTO3HAYHBIX A3BIKOBBIX €JUHUIl IO KOHTEKCTY;

® JI0ra/IbIBATHCS O 3HAUEHUU HE3HAKOMBIX SI3BIKOBBIX €MHMI] 10 KOHTEKCTY;

® JCKaTbh TpeOyeMyIo HHPOPMALIKIO MO KIFOUEBBIM CJIOBaM;

® [OHUMAaThH 00Iee coaepKaHue PParMEeHTOB TEKCTA;

® [IPOrHO3UPOBATH COJEPKAHUE TEKCTa WIM €ro (pparMeHTOB MO 3HAYUMbIM
KOMITOHEHTaM: 3aroJIOBKaM M M0J13aroJI0BKaM, IIEPBBIM MPEIOKEHUSAM U T.J1.;

e U3BJIEKaThb M3  MPOYUTAHHOIO TEKCTa HHopManuo0  PaKTUYECKOro
(OBECTBOBATENILHOTO M OITUCATENILHOT0) XapaKTepa;

® U3BJIEKaTh M3 IIPOYMTAHHOIO TEKCTa MH(POPMALUIO, OTPAKAIOLIYI0 OLEHOYHOE
MHEHHUE aBTOPA;

® U3BJIEKaThb M3 MPOYUTAHHOIO TEKCTa  HHPOpPMALMIO,  OTPAXKAIOIILYIO
apryMEeHTalHIO;

e U3BJIEKaTh M3 [POYUTAHHOIO TEKCTA HMIUIMUUTHO IPEICTABICHHYIO
uH(pOpMaIHIO;

® [I0JIb30BAaThCSl  JIBYSI3bIUHBIM M OJIHOSI3BIYHBIM ~ CJIOBapéM  HM3y4aeMoro
S3bIKA,[IPABWIIBHO OMPEIENsis 3HAUCHHUE YIOTPEOIsIEeMOM B TEKCTE JIEGKCUKH.

Cutyanuu:

® YTEHUE JICJIOBOM TEPENUCKUM B IMpefenax TEeMaTHKH, CBS3aHHOM C
OCYIIIECTBIICHUEM HAYYHOU AESATEIbHOCTH;

® YTCHHE HAyYHBIX CTaTel, aHHOTAIIUH, TE3UCOB, OMOINOTpaPUISCKIX OMUCAHUMA
B IIpeJieax u3y4aeMoi HayqHOW B mpodecCHoHaIbHON TEMaTHKH.

4.1.5. IlepeBon
e VYCTHBIM M NUCBMEHHBIM NIEPEBOJ C MHOCTPAHHOIO s3bIKa Ha POJIHOU
UCIIOJIb3YETCsl KaK OJHO U3 CPEJICTB OBJIAJIEHUSI MHOCTPAHHBIM S3BIKOM, KaK Hauboiiee
3¢ $eKTUBHBII C1IOCO0 KOHTPOJIS MTOJHOTHI ¥ TOYHOCTH IIOHUMAHUS COJEPKaHUSI.
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OOyuaromuiics B aCIUPAHTyPE TOJDKEH:

® BIAJETh HEOOXOAMMBIM OOBEMOM 3HAaHMM B 00JIaCTM TEOpPUU TEPEBOJA:
HKBUBAJICHT U aHAJIOT, IEPEBOAUYECKUE TpaHCPopMaIuu;

® UMETh HaBBIKM KOMIIEHCAIIMU MOTEPh MPHU MEPEBOJIC, KOHTEKCTYaIbHBIX 3aMEH,
paznuyaTh MHOTO3HAYHOCThH CJIOB, CIIOBAPHOE M KOHTEKCTyaJlbHOE 3HAYCHUE CJIOBA,
3HAYE€HUSI UHTEPHAIIMOHAIBHBIX CJIOB B POAHOM M MHOCTPAHHOM SI3bIKE U T.J1.;

e yMeTh aJCKBaTHO IMepeJaBaTh CMBICI HAYYHO-TEXHHUYECKOTO TEKCTa C
COOJII0JIEHHEM HOPM POJHOIO S3bIKA;

® BJAJETh HaBbIKAMHU NPEeOOpa3oBaHUS MCXOJAHOrO MaTepualia, B TOM YHCIIE
pedepaTUBHOTO MIEPEBO/Ia HAYYHOTO TEKCTA,

® TI0JIb30BAThCS JBYS3BIUHBIMHU CJIOBAPSAMH, MPABUIBLHO OMpPEAEIss 3HAYCHUE
ynoTpeOJIeMOoil B TEKCTE JICKCUKHU JTMOO0 BHIOMpAasi CJIOBA JJIS UCIIOJIb30BaHUS B TEKCTE
B COOTBETCTBHUU C MEPEaBACMBIM COJICPIKAHUEM.

4.1.6. TemaTnka HAY4YHO-IPOEeCCHOHAIBLHOT0 OO0 LIIEHUS

TemaTnueckoe HaIOJIHEHHE Kypca ONpPENeseTcs CHEUUaTbHOCTBIO HM3YYaroIHUX
€ro aclMpPaHTOB (COUCKATENEH) B paMKax CIIEIYIOIINX MOYJICH:

1. Describing instruments, steps of scientific experiments. Reading and Enlarging
Profeccional Terminology.

1. Omnwucanuve pa3HbIX CTyNEHEW MpOBEACHUS uccienoBanus. Pacumpenue
npo(ecCHOHATBEHOTO TEPMUHOIOTUYECKOTO CII0BapS.

2.Topic of research: methods, relevance, significance

2.Tema ucciegoBaHus: METO/bI, TPAKTUYECKAsI 3HAYUMOCTb.

3. Recent Developments in Science & Engineering. International Conferences.

3. JlocTrKeHuss COBPEMEHHOM HAYKU M TEXHUKH. MeXTyHapoHble KOH(PEPEHIINH.

4. Mental & Ethical Standards in Modern Society. Scientific Etiquette: referring to
sources, reporting information, avoiding plagiarism.

4. MopallbHO-3TUYECKHUE HOPMBI YUYEHOTO B COBpeMEHHOM oOmiecTBe. HayuHbliii
ATUKET: HCIOJb30BAaHUE MCTOYHHUKOB, Tepeaada HaydHoW HHQOpMaluu, IJIaruar.
MexKyIbTypHbIE 0OCOOCHHOCTH BEJICHUSI HAYYHOU JIeATeTbHOCTH.

5. Science & Education: Career Opportunities for Masters of Science &
Philosophy Degree. Ivanovo State University of Chemistry and Technology.

5. Hayka u oOpa3oBaHue: BO3MOXHOCTU KapbepHOTO POCTa MOJIOJOrO YYEHOTO.
Komnerenuun crnenuanucta ¢ PhD. MuoroypoBHeBas cucrteMbl 00pa3oBaHus B
EBponeiickux u CeBepo-AMEpPUKAHCKUX KOJUIEIKAaX M YHUBEpPCUTETaX (Hay4HbIE
CTENEHU U JOHKHOCTU, HA3BAHMSI MAarUCTEPCKUX U JIOKTOPCKUX JTUcCepTaruil, Gopmbl
IIPOBENICHUS UCCIE0BATEIbCKUX MPaKTHK, ap.) UT'XTY;
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Grammar:

Jlormyeckasi MocCJIeIOBAaTEIbHOCTh TEM COOTBETCTBYET MOPSIAKY MPEACTABICHUS
Marepualna, KOTOPhI NPUHAT B CUCTEMATHYECKOM Kypce€ COOTBETCTBYIOIIEH
JUCLUUIUIMHBI, YTO CHOCOOCTBYET CBSI3M $SI3bIKA C MBIIUICHUEM U BBICTYINAET Kak
JOTIOJIHUTEJIbHBIN (paKTOP MOTUBAIIMHU TTPU U3YUYEHUHU UHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

Grammar: ['pammaTuka:
1. Prepositions 1. [Ipenoru
2. Degrees of Comparison 2. CTerneHn cpaBHEHHUS
3. Linking Words & Phrases 3. CoenuHUTENBHBIE CIOBa U (pa3bl
4. Tenses: Passive/Active Voices 4. BpeMeHa: naccuB./aKTUB. 3aJI0T
5. Infinitive, Participle, Gerund 5. Nndunurtus, npuyacTue,
repyHIuMN
6. Conditional Sentences 6. YcIoBHBIE TTPETOKCHHS
7. Word Formation 7. CnoBooOpa3zoBaHue
8. Emphatic Structures 8. YcunurenbHble KOHCTPYKIHH
9. Modal Verbs 9. MonanbHbIE TIAroJIbl
10. Attributive Groups 10. ATprOyTHBHBIE TPYIIIBI
11. Punctuation 11. ITynkryarnus
Terminology:

e Active (300 words)
e Passive (500 words)
Tepmunosorus:
e AxktuBHbIi 3anac (300 cioB)
e [laccusnsriii 3anac (500 ciioB)
Couckarenmo BBIJCIICTCS ©KEHEACIbHOES BpeMs Ha Cclady HWHIAWNBUIYAJTLHOTO

YTCHHA WU KOHCYJIbTAIIMHW Y HA3HAYCHHOI'O OTBECTCTBCHHOI'O 34 IMOATOTOBKY aACIIMPAHTOB

IMpCIoaaBaTCiiA Ka(bezprl AQHTJINMCKOTO S3bIKA.

4.1.7. S13bIK0BOM MaTepuaJl

I'pammaruka

[lopsonok  cnoB  mpoctoro  mpemioxkeHus.  CIoKHOE — NpEeIsIoKEHUE:
CJIO)KHOCOYMHEHHOE U CIIOKHOMOJYMHEHHOE NpeioxkeHus. Cor3bl 1 OTHOCUTENbHbBIE
MECTOMMEHUS.  ODJUIMINTUYECKUE  NpeasiokeHus. beccoro3Hble  MpuAaTOYHBIE.
VYnorpebnenue nuuHbIX (OpM IUlaroja B AaKTUBHOM U IIaCCUBHOM  3ajorax.
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CornacoBanue BpemeH. DyHkuuum UHPUHUTHBA: UHOUHUTHUB B  (QPYHKIUHU
MO/IJICKAIIETO, ONpeneneHus, o0cTosTenbcTBa. CHHTAKCUYECKHE KOHCTPYKITUU:
000pOT «JIOTIOTHEHHE ¢ UHPUHUTHBOMY (0OBEKTHBIN Majiek ¢ MHGUHUTHUBOM); 000POT
«rojuiexkamee ¢ MHQUHATHBOM» (MMEHUTEIBHBIA TMajgexX ¢ HHPUHUTUBOM);
WHOUHATHB B (PYHKIIMU BBOJHOTO 4YiICHA;, WHOUHUTHB B COCTABHOM HWMEHHOM
ckazyeMoM (be + urgh.) U B COCTAaBHOM MOJIaJIbHOM

ckazyeMoM; (obopot «for + smb. to do smth.»). CocnaraTeabHOe HAaKJIOHEHUE.
MopanbHple  riaroibl.  MojanabHble TJIAroJibl ¢ TPOCTBIM U MepdeKTHBIM
UHOUHUTUBOM.  ATpUOYTHBHBIE  KOMIUIEKCHI  (LIETIOYKHM  CYIIECTBUTEIIBHBIX).
OMparrdeckue (B TOM YKCIIe HHBEPCUOHHBIE) KOHCTPYKIUH B hopme Continuous nnu
MIACCHBA; WHBEPTUPOBAHHOE MPHUAATOYHOE YCTYMHUTEIBHOE I MPUYHHBI;, IBOWHOE
oTpuirianue. MectoumeHnus, cioBa-3amectutenu (that (of), those (of), this, these, do,
one, ones), CIIO)KHbIe U MapHble col3bl, CollepkaHle rpaMMaTUYECKOTO MaTepuasa
MOKET BapbUpPOBATHCS OT MOTPEOHOCTEN acmupaHTa (COMCKATEeNs) WM ONpPeesThCs
cnenu@UKoi u3yyaemMoro Marepuana.

doHeTHka

ITIponomkaercs paboTa M0 KOPPEKIHH MPOU3HOIICHHS, IO COBEPIICHCTBOBAHUIO
MPOU3HOCUTENbHBIX YMEHHI W HaBBIKOB IMpPU YCTHOM oOiieHuu. llepBocrenenHoe
3HAUYCHUE  TPUJAETCA  CMBICJIOPA3IMUUTEIbHBIM  (akTopaM B PUTMHKO-
WHTOHAIIMOHHOM O(GOpMJIGHHHM BBICKA3bIBaHHS (JCJICHUI0O HAa HWHTOHAIMOHHO-
CMBICJIOBBIE TPYIIIBI-CHHTAIMbI, MPABUILHON paccTaHOBKE ()pa30BOro M B TOM YHCIIC
JIOTUYECKOTO yJapeHus, MEJIOJIUU, nay3anun). Pabora Haj MPOU3HOIICHHEM BEIETCS
Ha MaTepuaje TEKCTOB Uil YTCHUS W ayJAUPOBAHUS, NPU BBINOJIHCHUU JIEKCHUKO-
rpaMMaTHYECKUX YIPAXXHEHUM, a TAK)KE MIPU MOATOTOBKE K YCTHBIM BBICTYILICHUSM.

Jlexcuka

K koHmy kypca, @peayCMOTPEHHOrO JAaHHOW NpPOrpaMMOM, aKTUBHBIN
JIEKCUYECKHI 3amac acmupaHTta (coMmckarens) JOJDKEH COCTaBisITh npumMepHo 1500-
2500  nekcuMuecKMX  €IMHHUL, BKJIIOYass  JIEKCUKY  OOLIEYNOTpeOUTENbHYIO,
oOILllEHAay4YHYI0, TEPMHUHOJOTMYECKYI0 (C YYETOM BY30BCKOTO MHHUMyMa U
NOTEHUIUATILHOTO  ciioBaps, BkModas npumepHo 300 — 500 TtepMHHOB
npoduiupyronieil  cnenuanbHOCTH). TemMaTH4yecKkH 3Ta JIGKCMKAa CBsi3aHa ¢
IIPOBEICHUEM HCCIEI0BAaHM, Pa3pad0TKO HAy4YHOH TEOPHUH, OpraHu3aleil HaydyHou
paboThl, y4yacTHeM B KOH(epeHIusX u T.1. Pacmmpenue ciaoBapHOTo 3amaca
IPOUCXOJUT IJIABHBIM 00pa3oM B MpolLecce UHAMBUIYATbHOM pabOThl ¢ HAyYHBIMU
CTaThsIMH, MOHOT'PA(PUSIMU 10 CIIELUATBHOCTH.

K IK3ameny 'y acnupanma 0071)iceH umemosvca COCMAae1eHHbLU um
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mepmuno.nozuuecxuﬁ cjioeapsb no e2o cneyuaibHocmu.

AcrnipanT (coucKaTenb) JOJDKEH 3HATh YIOTPEOUTETbHBIE COKpAIEHUS U

YCIIOBHBIE 0003HAYEHMs, U YMETh MPABUIBHO MPOYUTATh (POPMYIIbI, CHMBOJIBI U T.I.

JUisi TOBBIIEHHMsS] KadecTBa YCBOEHUs Y4yeOHOro wmarepuaia u oOecreyeHus

rapaHTUPOBAHHOCTH JIOCTHXKEHUS 1elel o0ydeHus HCIoib3yeTcsl 3aueTHas (dopma

MMPOXOKACHUS JICKCHICCKUX U I'PAMMATUYCCKUX TCM.

4.2. CTpyKTypa AMCHUILIHHBI

no pasgeaam u ¢opmMaM OpraHu3aluu

00y4eHuUs
Ha3BaHnue pa3aena (TemMbl) ®opma | Konrpousn O6bem yacoB
padoThI
Ayn. /
Camocr/.Bcero
Onucanue pa3HbIX CTYIICHEU Jlex Oruer 30 15
MIPOBEICHUS uccienoBanus. | WY TIO HpOHHTAH | 45
CEMUHAp HOM
Pacmupenue  mpodeccrnoHanbHOTO
bl JuTepaType
TEPMUHOJIOTHYECKOTO CIIOBapSI.
Tema wuccleIOBaHUS: METOBbI, Jlex CocTaB 14 7
MpaKkTHYeCKas 3HAYNMOCTb. nn JieHHE 21
CEM | aHHOTALM,
HHApEI pedepatos.
NpEe3eHTaLNs
Hoctuxenus COBPEMEHHOMU Pon YcrHoe 26 13
HaYKH. MexnyHapoanbie | ©BPIC coobuenue; | 39
UIrpbl IIMCBbMCHHBIC
KOH(epeHUUH. P
3asBku.lIpe-
3CHTal s
BBICTYTILJIC-
HUA
MopanbHO-3THYECKHE HOPMBI auc | Ydactue B 34 17
YYEHOTO B COBPEMEHHOM oOOrmiecTBe. | KYCcHd yaebnbix | 5]
o YTCH | HAYYHBIX
HayuHbIii O3THKET: UCIIOJIb30BAHUE Y
. | ne KOH(epeHIH
WCTOYHUKOB, Iepejada Hay4dyHOU
poin | sx
uHbopmaIm, IUIATHAT. | oppre Coctan
MexKyJIbTypHbIE OCOOEHHOCTH | Hrphl neHue
BEJCHMS HAYYHOMN IEATEIbHOCTH (xoH(epe | croBaps
HIIAN)
Hayxka U oOpa3zoBanue: | Jlexumn Yuactue B 36 18
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BO3MOXHOCTH  KapbepHOTO  poCTa Ilpe | Temarmuec- | 54

MoJioforo ydeHnoro. KommereHmum | 3¢HTalMH | KHX HTCHUAX

criequainucTa C PhD.
MHoroypoBHeBas CUCTEMBI 140 70
oOpazoBanuss B EBponeickux u 210

CeBepo-AMEPUKAHCKUX  KOJIJIEIXKAX
U YHUBEpcUTETaX (Hay4dHBbIE CTEIIEHU
u JOJIKHOCTH, Ha3BaHUS
MarucTepCcKux u JIOKTOPCKUX
quccepTanuii, (GOpMbI TPOBEICHUS
UCCIIEIOBATENbCKUX MPAKTUK, Ap.)
UIr'XTYy;

(I)opMa OTYECTHOCTH:

[IpomexyTouHast arTecTauus -
deBpaanb

[IncpMeEHHBIN 3K3aMEH - anpeJib

Pedepar mo crneunaibHOCTH -
Mau

Kangnnarckuii bxk3aMeH - Mal

4.3.Coaep:kaHue pa3aejoB AUCIHHUILIMHBI

Paznen 1. Onucanue pa3HbIX CTYNEHEN MPOBEACHUS HCCIeA0BaHus. Pacmmpenue
po(ecCHOHATBEHOTO TEPMUHOIOTUYECKOTO CI0BapS.

Ilpakmuueckoe 3anamue. Beenenue. Koppekuus MIPOU3HOIICHUS.
HNuTonanmonHoe odopmieHue MpeasiokKeHus, CIOBEeCHOe ynaapeHue. PasroBopHas
npakTuka 1o Teme: [lepeoaua ¢axmyanvmou  ungopmayuu -  ONHCAHUE.
dopMHUpOBaHUE CIIOBaps CHEIUATLHON JIEKCUKU O TeMe: OOIIEHAyYHOU! JIEKCUKHU U
TEPMHUHOB. [Ipocmomposoe urenune. ['pammaruka: YacTu pedn aHTIIMKACKOTO S3bIKA:
apTUKJIM, CYLIECTBUTEIIBHOE, MpPHWJIArarelibHOe, Hapeudue, npeaioru. [lopsamok cios
MpoCTOro npemioxkenus. Bpemena rpynmbl: Present, Past, Future. MonanbHbie
IJIarojibl U MX OJKBUBAICHTHl. ATpUOYyTHUBHBIE KOHCTpyKuMH. [lepeBoj HayuyHBIX
TEKCTOB: 0COOCHHOCTH MEPEBO/IA U3YyUAEMBbIX SIBJICHHI.

[TucbMoO: TUTAaH/KOHCTIEKT K TPOYUTAHHOMY, ONMCAHUE-0TYET. Ay/IMpOBaHUE: TIaH
JICKIINH.

Pasgen 2. Tema wuccnenoBaHUsA: METOABI, AaKTYyaJIbHOCTb, MPaKTHYECKas
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3HAYUMOCTb. [Ipakmuyeckoe 3anamue. Cemunap. Pa3roBopHasi IpakTUKa: OArOTOBKA
npe3eHTaluu. BoICTyIIeHHE ¢ MOArOTOBICHHON Mpe3eHTalkel (apryMeHTanus).

Cmpykmypuposanue ouckypca. O3mnakomumenvHoe YTCHHE: PA3BUTHE TEMbl U
oOas nuHUA aprymeHTanuu, He MeHee 70% MNOHMMaHHS OCHOBHOW HH(OPMALIMH.
Hayunas pa0oTa: CTpyKTypa TE€Mbl, OCHOBHBIE aCIEKThl, KOTOpbIE HEOOXOAMMO
packpbiTh. CpencTtBa ceMaHTHYeCKOM H  (opmanbHOW Kore3uu. ['pammaTuka:
aKTUBHBIA W TACCUBHBIN 3a1oru, sMm@arudeckue KOHCTpyKuuu. [lepeBos HayyHBIX
TEKCTOB: OCOOEHHOCTH IIE€peBOJia H3Yy4yaeMbIX SBICHUH. AyaupoBaHue: oOmas u
crenuanbHas nHpopMauus.

Paspgean 3. JlocTvKeHUsT COBPEMEHHOM HAyKH WM TEXHHUKU. MeXIyHapoIHbIE
KoH(pepenuuu. [Ipakmuueckoe sanamue. Cemunap. Pa3roBopHas IpakTUKa: y4acTHE B
nuckyccuu/ mnonuiore. Cmpykmypupoganue ouckypca. OGOpMIIECHHUE BBEICHHUS B
TEMY, pa3BUTUE TEMbI, CMEHA TEMbI, II0JIBEICHHE UTOTOB COOOILIEHUS, UHULIMMPOBAHUE
U 3aBeplieHHe pa3roBopa. @opMUpPOBaHUE CIOBAPS CHEUUAIBHON JIEKCUKU 110 TEMeE:
oOuieHay4Hasi JIEKCUKa W TepMUHBbI. ['paMMaTuka: ryiaroj, repyHauil, WH(QUHUTHUB,
npuyactre. M3yyaroiee 4TeHue: NoJHOE U TOYHOE IOHUMAHUE COJIepKaHU TEKCTA.

IlepeBoag HaydHBIX TEKCTOB: OCOOCHHOCTH IIEPEBOJA HM3YyYAEMbIX SBJICHHIA.
[Tucemo: odopmiieHre 3adBKA Ha KOH(EPEHLMIO0, AHHOTALUS/TE3UChl. AyIHUpPOBaHUE:
KOHCIIEKT JICKIIHH.

Pa3nen 4. MopaiabHO-3THUECKHE HOPMBI YIEHOT'O B COBPEMEHHOM OOILIECTBE.

HayuHbIif 3TUKET: NCIOJIb30BaHNE UCTOYHUKOB, Mepeaadya HaydYHO! UH(popmanuu,
I1aruar.

MexKyIbTypHbIE OCOOEHHOCTH BEACHHS HAyYHOM NEATENbHOCTU. [Ipakmuueckoe
3auamue.

Cemunap. Pa3roBopHas MpakTHKa: ydyacThe B JHMCKYCCHM/ TOJWIIOre: Mepeaava
SMOIIMOHAJILHON OLIEHKU COOONIEHUS: CPEICTBA BBIPAXKEHUS 0100pEeHHsI/HE0100peH s,
yauBleHus, npeanouteHus. llepenaya HMHTEIEKTyalbHBIX OTHOILEHUM: CpeICTBa
BBIPQXXEHUsI COIJIaCUs/HeCOoriaacusi, ClIoCOOHOCTU/HECIOCOOHOCTH CleIaTh 4TO-I100,
BBISICHEHUE BO3MO>KHOCTH/HEBO3MOKHOCTHU ceaTh 9T0-11100,
YBEPEHHOCTH/HEYBEPEHHOCTH  TOBOpAILIETO B coOOIIaeMbIX UM (pakTax.
dopMHpoBaHUE CIIOBaps CHEIUATLHON JIEKCUKU MO TeMe: OOIIEHAyYHOU! JIEKCUKHU U
TEPMUHOB. ['paMMaTHKa:yCIIOBHBIE TMPEMIOKEHHS; CclI0oBooOpasoBanue. IlepeBoa
HAy4YHbIX TEKCTOB: OCOOCHHOCTH TMepeBOoJa H3y4yaeMbIX sBieHu. [lucbmo:
pedepupoBaHue TEKCTa MO CIEUUATBLHOCTH.

AynupoBaHue: nojapazymeBaemasi HHpopMaiusi.

Pasnea 5. Hayka m oOpa3zoBaHue: BO3MOXKHOCTH KapbepHOI'O POCTa MOJIOJIOTO
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ydyeHoro. Kowmmnerenuun cnenuanucra ¢ PhD.  MHoroypoBHeBas CHCTEMBI
obOpazoBanus B EBponeiickux u CeBepo-AMEpUKAHCKUX KOJIJIEIKAX U YHUBEPCUTETAX
(HaydyHbIE CTENEHU U JIOJDKHOCTH, Ha3BaHUS MAaruCTEPCKUX U JOKTOPCKHX
JUccepTanuii, popMbl MPOBEAEHUS UCCIEN0BATENBCKUX MPAKTUK, 1p.) UT'XTY;

IIpaxmuueckoe 3anamue. Cemunap.

PasroBopnasi  mpakTuMka: TOATOTOBKA  Mpe3eHTaluu  BwicTymiieHue ¢
MOATOTOBJICHHON MpE3eHTalMel: MOSCHEHUs, ONpe/eICHUs, apTyMEHTAIHs, BHIBOIBI,
OLICHKA SIBJICHUM.

H3yualowee 4UTEeHHE: TOJIHOE M TOYHOE IIOHMMAHUE COAEPKAHUS TEKCTa.
dopMHupoBaHUE CIIOBAps CICIUAILHON JICKCUKH 110 TeMe: OOIIEHAyIHON JICKCUKH H
TEPMUHOB, MUHHU-CIOBapb. ['pammaruka: MectoumeHus, clioBa-3amecturenu (that
(of), those (of), this, these,do, one, ones), cioxHble U MapHbie cOrO3bl. [IyHKTYyanus.
[TepeBo HAyYHBIX TEKCTOB: OCOOCHHOCTH MEPEBOIA U3YUAEMbIX SIBIICHUM.

4.4. Pacnipenesienre no pasaejam AUCHMINVIMHBI IUIAHUPYEMBIX pe3yabTaTOB
00y4eHUs

Pa3gen mucuuniIiMHbI dopmMupyeMbie KOMIIETEHIMH:

12345 3Hanue OCHOBHBIX METO/IOB,
CIOCOOOB M CPEACTB  MOJYYEHHS,
XpaHeHus, epepadoTKu HHPOpMaITUU

3HaHUE OCHOBHBIX IIOJOXEHUW U
METOJ/IOB COLUAIBHBIX, TYMAaHUTAPHBIX U
3.4.1. SKOHOMMYECKUX HAYK

3.5.1 3HaHWE CIOCOOOB  OpraHM3alUM
3alUTHl  OOBEKTOB HMHTEIUIEKTYaIbHOM
COOCTBEHHOCTHU u PE3yIbTaTOB
uccien0BaHuil/OCHOBHBIX — TpeOOBaHMIA
MH(}OpMAIMOHHOW 0€301TaCHOCTH

1-5 YMenue camoo0ydaTbes, MOBBIIIATh
CBOIO KBATH(UKAINIO U MACTEPCTBO

Ymenue JIOTUYECKHU BEPHO,

2.1 apryMEHTUPOBAaHO U  5ICHO, CTpPOUTH

68



YCTHYIO M IUCbMEHHYIO PEeUb

Ymenue UCII0JIb30BaTh
5.1. VHOCTPAaHHBIN SI3BIK B CBOEH
npo¢ecCUOHATIBbHON eI TEIbHOCTU

Bnagenue  omblToM — 0000IIEHHS,
aHajau3a, BOCHpUITUS  UHOOpMaINH,
1-5 MOCTAHOBKHU II€JIM M BBIOOpa MyTed ee
JOCTUKEHUS

CrnocoOHOCT, K  KOOMepaluu ¢

I-5 KoJuieraMu, paboThl B KOJIJICKTUBE

1-3 Brnanenne  omeITOM  MOJMy4eHUS
uHpopmanuu po(ecCHOHATBEHOTO
COJIEp/KaHMS u3 3apyOeKHbIX
HUCTOYHUKOB

5. OBPA3ZOBATEJIBHBIE TEXHOJIOI'NHU

Jiis  obecrieueHHs]  JOCTHIKEHHSI  [JITAHUPYEMBIX  pPEe3yJbTaTOB  OCBOEHUS
JUCHUTUTMHBI « AHTJIMMCKUH S3BIK» UCIIOJIb3YIOTCS MHHOBALIMOHHBIE 00pa30oBaTeIbHbIE
TEXHOJIOTUU: paboTa B KOMaHJE, TPEHUHTH, METOJIbI MPOOJIEMHO-OPUEHTUPOBAHHOTO
oOydeHusi; oOydeHHE Ha OCHOBE OIIBITa; OIepeXkarollas caMOCTOsATENIbHas padoTa;
IIPOCKTHBINA METO/; IOUCKOBBIN METO/; UCCIEA0BATEILCKUN METO/.

6. OPTAHU3AIIUA U YYHEBHO-METOAUYECKOE OBECIIEYEHUE
CAMOCTOSATEJIBHOMN PABOTHI CTYJIEHTOB

CamocrosTenbHas paboTa, JONOIHSS ayJUTOPHYI0 padoTy CTYIEHTOB, IIPHU3BaHA
pemaTh ciaeyromue 3a1a4n:

® COBEpUICHCTBOBAHWE  HAaBBIKOB U  YMEHUH  HMHOSI3BIYHOTO  HAy4YHO-
npo(heCCHOHATBHOTO OOIICHUS, MPUOOPETEHHBIX B ayJUTOPHH IOJ PYKOBOACTBOM
IperoaaBaTers;

e TpuoOpeTeHNe HOBBIX 3HAHUH, (hOpMHpOBaHME HABHIKOB M Pa3BUTHE YMEHUH,
o0ecreynBaroIUX  BO3MOXHOCTh  OCYILECTBJICHUS  HAYYHO-IPO(ECCHOHATHLHOTIO
OOIIEHUS Ha N3Y9aeMOM SI3bIKE;

® Da3BUTHE YMEHMH MCCIEIOBATEIbCKON MIESITENbHOCTH C HUCIOJIb30BaHUEM
U3y4aeMOTO SI3bIKa;

® pa3BUTHE YMEHUN CAMOCTOSITEIbHON y4eOHOH paOOTHI.
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6.1. Texymas u onepexarwmas CPC:

® BEHITIOJIHCHHE JIOMAITHUX 3aJaHUH, KOTOPBIC JOTUYECKH TOTIONHSACT ay AUTOPHYIO
paboTy acnupaHTOB (CoMcCKaTesel), BKIOYAeT B Ce0s MHAUWBHUIYaTbHO-TTOMCKOBYIO
paboTy MO CaMOCTOSITEIILBHOMY U3YUCHHUIO MaTepraia B paMKaxX ONPEACIICHHON TEMBI U
BBITIOJTHCHUE 3a/IaHUH Ha 3aKPETUICHHE JTaHHOTO MaTepHaia;

e oO0s13aTenbHAs CAMOCTOSATENbHAS padoTa CTyICHTA T10 33JJaHUIO;

e mpemnojaBarenss (caMOCTOsATENbHAas paldoTa acnupaHTOB (couckarenen) B
OuOJIMOTEKE, B TOM YHUCJIE DJIEKTPOHHOM);

® UHJIUBUyaJIbHAs CaMOCTOsITENbHAas paboTa acnupaHToOB (coucKaTenei) B
koMaHjie (pabota ¢ MHTepHeT-pecypcamu, MOJArOoTOBKa pedepara, HAy4YHBIX CTaTeH,
Mpe3eHTaluid 10 TeME IUCCEePTAIMOHHOTO HCCIEJOBaHUS, y4acTHE B HAyYHBIX U
MPAKTUIECKUX KOH(DEPEHIIUSAX);

® UHIWBHIyaIbHBIC KOHCYJBTAIlMU C TIperojaBareieM (KaK HEMOCPEICTBEHHO,
TaK ¥ Ha OCHOBE YAAJIEHHOTO JIOCTYTIA).

6.1.1. Tembl, BBIHOCMMBbIE HA CAMOCTOATENbHYIO IPOPAOOTKY

e MopanbHO-3THYECKHE HOPMBI YYEHOTO B COBPEMEHHOM OOILIECTBE.

e MHoroypoBHeBasi cuCTeMbl oOpa3oBanusi B EBpomneiickux u Ceepo-
AMEpUKaHCKUX KOJUIEDKaX W yHUBEpCUTEeTaxX (HaydHble CTENEHU M JIOJKHOCTH,
Ha3BaHUSA MAruCTEpPCKMX U JOKTOPCKUX JAHcCcepTalui, QopMbl TNpOBEAEHUs
UCCIIEIOBATEIbCKUX MPAKTHUK, JP.).

e JlocTMXEHHsI COBPEMEHHON HaYKH U TEXHUKH.

6.2. TBopueckasi MpPo0JIEMHO-OPHEHTUPOBAHHAS CAMOCTOSITeJIbHAsA padora:
WHIMBUAYaJIbHO-TIOMCKOBAs, TBOpUECKas paboTa Mo HamucaHuio pedepara, HaydHOM
CTaThbM, 3afBKH HAa ydacTHe€ B KOH(EPEHIIMM WM TOJy4YeHHE TpaHTa, MOATOTOBKE
MPE3CHTALIU .

® TCMAaTHKa ITMCBMCHHBIX pa60T COOTHOCHUTCs C TCMaMH MOJYJIA.

6.3 ®opMbI IMCbMEHHBIX PadoT cieayloLme:
® HaIMCaHHE TE3UCOB, OT3bIBOB, CTaTEM;

e pedepara Mo TEME AUCCEPTAIIMOHHOTO WCCIICAOBAHUS; 3allOJHCHHWE W Tojada
3as5BOK Ha T'PaHTHI.

6.4 KoHTpoJsb caMoCTOATEIbHOI PAa00ThI

e Ormenka pe3yslbTaTOB CAMOCTOSITEIHHOM PaOOThI OPraHU3yEeTCs KaK €IMHCTBO
IBYX (pOopM: CAaMOKOHTPOIb M KOHTPOJIb CO CTOPOHBI MPETOAaBaTENs.
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e KOHTPOJL BBHINIOJHEHUS TEKYIIeH W TBOPYECKOM CaMOCTOSATEIBHON padOThI
OCYUIECTBIISIETCS IPEMOAABATEIIEM B COOTBETCTBUM C PEUTUHI-ILIAHOM.

6.5. YueOHO-MeTOANYeCKOE 00ecredyeHue CaMOCTOSITeIbHOM Pa0oThI CTY/I€eHTOB

Y4eOHas quTeparypa

B kauecTtBe y4yeOHBIX TEKCTOB M JHUTEPATypbl [IJsi UYTEHUS HCIOIb3YyeTCs
OpuUrMHajibHasi MOHOrpaduueckass M TEpUOIUYECKas JHUTepaTypa MO TeMaTHKe
MIUPOKOro TMpoduis By3a (HAYYHOTO YUPEXKIEHHUS), MO Y3KOH CIeUuaibHOCTH
acripaHTa (COMCKaTelsl), a TaKKe CTaThU U3 JKyPHAJIOB, M3JaBaeMbIX 3a pyOexoM B
aHTJI0-TOBOPSAILIMX CTPaHaX.

JUist pa3BUTHSL HaBBIKOB YCTHOM PeYM MPUBIEKAKOTCSA TEKCTHI MO CHEHUATbHOCTH,
UCIIOJIb3yeMble JJI1  YTEHHs, CHElUaIu3upOBaHHbIE yuyeOHble moOcoOusd A
ACIUPAHTOB 0 PA3BUTHIO HABBIKOB YCTHOM PEUHU.

OCHOBHBIMH CpEICTBaMU OOYYEHHUSI TaKkKe SBISIOTCS Y4YeOHUKH U y4eOHbIe
ocoOusI, CoepIKaIINe ONMPEIEICHHBIA MPOTPAMMHBIN y4eOHBIN MaTepHal, ayauo- 1
BUJICOKYPCHI, ayTEHTUYHBIE TEKCThl, OTPAXAIOLIUE YpPOBEHb pA3BUTHA HAyKU U
TEXHUKA [0 CHEIUAIBHOCTH OOYy4YaeMbIX, WHOS3bIYHAS CIpPAaBOYHAs JIUTEPATypa,
cloBapu (TOJKOBBIE, ABYS3bIYHBIC, OOIIME W OTPACIEBBbIE, YACTOTHBIE, CIOBAapHU-
MUHUMYMBI), @ TAKXKE MOJArOTOBJICHHBIE aBTOPCKUMHU KOJUIEKTUBAMM IpEIoiaBaTesien
Kadeapel mocodbusi yueOHO-METOANUYECKOT0 KOMIUIEKCA.

7. CPEJICTBA (®OC) TEKYIIEHA 1 HTOTOBOM OIIEHKY KAUECTBA
OCBOEHUS JUCIUIIJINHBI « AHT JIMMUCKUH SI3BIK»

[lenb KOHTpOJISI — MOJTy4YeHUE UHPOPMAIIUU O pe3ysibTaTax OOYUYEHHUs] U CTEIEHU
WX COOTBETCTBHUSI pe3ysibTaTaM 00yUeHHUS.

Tekymuii KOHTPOJIb HalpaBlIeH Ha TMOJy4YeHHue HUHpopMmaruu o0 YpOBHE
c(hOpMHUPOBAHHOCTH YMEHUM B Tpejienax KakI0u JEKCUUECKON WIIM TpaMMaTHYeCKOM
TEMBL.

PyOexxHplli KOHTpOJIbL HampaBieH Ha IModydyeHue uH(opMmanuu o0 ypoBHE
Pa3BUTHS TPOAYKTUBHBIX yMEHUH M CHOPMUPOBAHHOCTH HABBIKOB YIOTPEOICHUS
TEPMUHOJIOTHYECKOW U HAYYHOU JIEKCUKU U TPAMMaTUYECKOr0 MaTepualia, TUIIMYHBIX
1151 chepbl HAyYHO-NMPO(HECCUOHATBHOTO OOIIIECHMUS.

HTOroBelii KOHTPOJIb MPOBOJAWTCS IO OKOHYAHWUM Kypca U HalpaBl€H Ha
noyiyueHue uMHQOpManuu O BJIAJICHUU COJEpKaHWEeM Kypca B BHUJAEC KaHIUIAATCKOTO
HK3aMEHa

Jlonyck K KaHIUJaTCKOMY 3K3aMEHY:

Hamucanue pedepata Ha poOaHOM sI3bIKE, 1O BBHIOPAHHOW AaCHUPAHTOM
(couckareneMm) TeMe WM TpoOJieMe HaydHO — MPOQEeCCHOHATLHON HAMpPaBICHHOCTH

o0beMoM 10-15 crpanun u ¢ ucnosp3oBanueM 10 -15 ayTeHTUYHBIX UCTOYHHKOB Ha
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WHOCTPAHHOM si3bIKe (KHUTH, mocobus, Internet, cOOpHUKHM cTaTell, Hay4HbIC
YKy pHAJIbI)

Crpykrypa pedepara:

® TUTYJIbHBIN JIUCT;

e aHHOTAIMs K pedepaTy Ha aHTJIUUCKOM SI3bIKE;

® HEIMOCPEICTBEHHO pedepaT Ha POJHOM SI3bIKE (C yKa3aHUEM CCBUIOK B TEKCTE Ha
UCIIOJIb3YEeMbI€ UCTOUYHUKH );

e Oubmorpadus Ha aHTJTUHCKOM SI3BIKE;

e TepMuHOJOrnueckuii cioBaps (200-300 enuHuUI, IEPEBOA K HUM).

BreayauTopHoe 4TeHHE TEKCTOB MO crienraibHOCTH 00beMoM 600 000 meyaTHbIX
3HAKOB C HUCIIOJIb30BaHUEM C(HOPMUPOBAHHOTO ACHUPAHTOM (COMCKATEIEM) CIIOBaps
(TEKCThl MO CHEIHUAIbHOCTU JOJIKHBI OBITh AaHIJIO-TOBOPAILIMX AaBTOPOB WM W3
HCTOYHUKOB, OMYOJMKOBAHHBIX B W3/IaTEIhCTBAX AHIJIO-rOBOpAIIUX cTpaH). OTOOp
MaTepHalia Juisi BHeaAy JMTOPHOTO YTEHHS U MEePEBOIa OCYIIECTBISETCA aClIUpaHTOM U
€ro Hay4YHbIM PYKOBOJUTEJIEM IO CHELUAIBHOCTH C YYE€TOM 3HAYMMOCTH Marepuaia
JUTSl HAYYHOU paboTHhI.

Kanannarckui YK3aMeH

Kanaunarckuil 5k3aMeH IPOBOJIUTCS B 2 ATamna:

Ha nepsom smane:

acnupaHT (COMCKaTeNb) BBIMOJHAECT MUCHMEHHBIM TMEPEeBOJ HAYYHOTO TEKCTa IO
CIICIMAIBHOCTH Ha pycckuil s3bIK. O0beM Tekcta — 1o 4 000 medyaTHBIX 3HAKOB.
[TokazareneM MOXKET SIBISTbCS MUCbMEHHBIA nepeBoj Tekcta a0 4000 3HakoB 3a 60
MUHYT O€3 UCIIOIb30BaHUs CIIOBaps (JIOMyCKaeTcsi OoOpalleHue K COOCTBEHHOMY,
NPUTOTOBJICHHOMY B XOJ€  OTYETOB IO  BHEAYJAUTOPHOMY  YTCHHIO
TEPMUHOJIOTHYECKOMY  CJIOBapr0).  ACHHUpPAaHTOM  OCYIIECTBISIETCA  Iepeaada
colepKaHusi TPOYUTAHHOTO MaTepuaina (B CTPYKTypUpOBaHHOM ¢opme) Ha
WHOCTPAHHOM SI3bIKE.

YcnemHoe BBIIIOJHEHUE TMChbMEHHOTO [mepeBoaa ABJCTCA YCIOBHUCM OOITYCKa
KO BTOPOMY JTaIly 9K3aMcCHa. KauecTBO IepeBOJia OUCHUBACTCA 110 3a4CTHOM CHCTEME.

Bmopoiu 3man >Kk3aMeHa NPOBOAMTCS B YCTHOW (opMe M BKIKOYAET B ce0s TpHU
3aJlaHus:

1. W3yyaromiee YTeHUE OPUTMHAIBHOTO TEKCTa MO Y3KOM CHEIUaIbHOCTH 00BEMOM
2500 -3000 medaTHBIX 3HAKOB C HCIIOJB30BaHHEM C(HOPMHUPOBAHHOIO ACIHPAHTOM
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(couckarenem) cioBaps. Bpems moarorosku 45-60 mun. dopma MpoBepKu: mepeaada
W3BJICUCHHON MH(OPMaIMK Ha THOCTPAHHOM SI3BIKE.

2. IIpocmoTtpoBoe uteHne TekcTa 6e3 cinoaps oobemMoMm 1000-1500 rmeyaTHBIX 3HAKOB
M0 CHEIUAIBHOCTA M TIepecKa3 ero CoJepKaHWs Ha WHOCTPAHHOM s3bIKE. Bpems
MOJATOTOBKH 5-7 MHH.

3. becena Ha MHOCTPaHHOM SI3BIKE TIO BOMPOCAM, CBS3aHHBIM CO CIEIUATBHOCTBIO U
HAy9YHOH pabOTOM JK3aMEHYIOIIETOCSA: TeMa HCCICIOBAHUS, HCIOJIb3yeMOe
000py0BaHWEe, MaTepHallbl; METOJbl, AKTyaJIbHOCTh, IPaKTUYECKas 3HAYUMOCTD;
npoOJIeMbl, CTETIEHb Pa3pabOTKH JAHHOTO MCCICAOBAHUS 32 PyOeKOM; MEPCICKTUBBI
JTadbHEHUIIIeT0 UCCIICAOBAHUS U JIP.

P C3yJIbTAThl 9K3aMCHA OLICHUBAIOTCA 110 IS THOAJILHOM CHCTEME.

8. YYHEBHO-METO/IMYECKOE U UH®OPMAIIMOHHOE OBECIIEYEHUE
JUCHUITJINHBI

YueOHnas ureparypa

B kauectBe yueOHBIX TEKCTOB M JIMTEPATypbl [JIi UTEHUS HCIOJb3YyeTcs
OpuUrMHaibHAsT MOHOTpaduueckas W TEpPHOIUYECKAs JHUTEpaTypa IO TeMaTHKe
MIUPOKOTO Tpodwisi By3a (HAyYHOTO YUPEKIACHHS), IO Y3KOH CHEIHAIbHOCTU
acriipaHTa (CoucKaTens), a TakKe CTaTbU W3 KYyPHAJIOB, M3/IaBaEMbIX 3a PyOEKOM.
CTpaHax.

JIns1 pa3BUTHSL HAaBBIKOB YCTHOM pEUU MPUBJICKAIOTCS TEKCTHI MO CHEHHUAIBHOCTH,
UCIIOJIb3yeMble JIJII  YTEHHs, CHEIUaIN3UpOBaHHBIE yueOHblE TMOcOOUs A
ACIIMPAHTOB I10 PA3BUTHIO HABBIKOB YCTHOM PEUHU.

OCHOBHBIMH CpEICTBaMU OOYYCHHUSI TaKXKe SBISIOTCS YYCOHUKU H y4eOHbIE
ocoOusI, CoepIKaIINe ONMPEIEICHHBIA MPOTPAMMHBIN y4eOHBIN MaTepHall, ayano- 1
BUJICOKYPCHI, AayTEHTHUYHbIC TEKCThl, OTPAXaIOIIHE YPOBEHb PAa3BUTHUS HAYKU H
TEXHUKU MO CHEHUATbHOCTH OO0yYaeMbIX, HMHOSI3bIYHAsl CIpaBOYHasl JIUTEPATypa,
cioBapu (TOJKOBBIC, ABYS3BIUHBIC, OOIIME W OTpacieBble, YaCTOTHBIC, CJIOBApH-
MUHHUMYMBI), @ TAKXKe MOJrOTOBJICHHBIE aBTOPCKUMHU KOJUIEKTUBAMH IpEIoiaBaTesien
kadeapel mocoousi yueOHO-METOANIECKOTO KOMIUIEKCA.

OO0pa3zeny KOHTPOJIBHOTO UTOTOBOI0 JIEKCUKO-TPAMMATHYECKOT0 3aJaHUS IS

acCMpPaHTOB:
TEST

I. TRANSLATE INTO RUSSIAN
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The possibility of our ever solving the problem seemed doubtful.

She can make the existing system work.

The meeting is thought to be of great importance.

It’s not the tea that I want, it’s coffee.

The reconstruction being accomplished, they opened a new outlet and waited for
customers.

SNk =

6. Having been discussed, the price list for the new commodities was sent to
companies.

7. The message is certain not to have been sent.

8. To make the same mistake twice is unforgivable.

9. He was the only one to accept this responsibility.

10.The figures presented involved one in the problems of modern statistics.

11.Every manufacturer has to think about the advantages and disadvantages of his
business.

12.He is to save some packing expenses.

13.He is supposed to be given instructions.

14. He is working now and is sure to be paid on Sunday.

15. It is awfully hard work doing nothing.

16. I understand perfectly your wishing to start the work at once

17.He suggested our opening talks.

18.His pretending not to know the news seemed very strange.

19.Simply being best-equipped team doesn’t guarantee success.

20.Properly lead and organized any company can make a profit.

21.She wished the ceremony to be delayed.

22.President Kennedy liked to hear his staff argue different points of view on the
issue.

23.She knew him to have been expecting the visitor.

24.He was supposed to know the law.

25.The problem is unlikely to be settled.

26.She proved to be right.

27.Scientific cooperation is sure to benefit both of the countries.

28.We cannot allow all these achievements to be thrown away.

29.1t was in London that I first met him.

30.1t’s me that’s responsible.
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II. TRANSLATE INTO ENGLISH USING PHRASES GIVEN BELOW

1. Moe cooOmieHue coKycHpoBaHO Ha 0030pe HOBEWINEH JUTEepaTyphl IO
MHTEPECYIOIIEMY Hac BOIIPOCY.

2. AnHanu3 pa3HbIX TOYEK 3PEHMs, KaK YK€ aBTOPUTETHBIX B HayKe, TaK U
CBUJIETEIBCTBYIOUIMX O HOBBIX MOJAXO0JAX K 3asBJICHHON MpoOJieMaTUKE, CTAHOBUTCS
YacThI0 MOEH Hay4yHOU paOOTHI.

3. Oco0oe 3HaueHue NpuaaeTcst paCCMOTPEHHIO (PYHKIIMOHUPOBAHUIO
OTMEUYEHHBIX COOTBETCTBUI B HOBBIX YCJIOBMSIX — S UMEIO B BUTy IN100AJIbHBIH
(bUHAHCOBBII KPU3HC.

4.  JlaHHble, IOJyYEHHBIE B PE3YJIBTATE CTATUCTUYECKOIO 0030pa, OPUEHTUPOBAHBI
Ha 3KCIIEPTOB B 3TOM 00JaCTH.

3. B 371011 CBSI3M 3HAYUTENBHYIO BAXKHOCTh MPUOOpPETAET IPOBEICHHOE HAMU
UCCIIeIOBAaHNE, TOCKOJIBKY OHO MPEJICTABIISAET KaK MPAKTUYECKUE PE3YJIbTAThI pa0OTHI,
TaK U UX U3YYEHUE C TIO3ULMI COBPEMEHHOT'O COCTOSIHUS HAYKH.

6.  Hamre mpenmoyioxkeHrne JOKa3bIBACTCS MPAKTUICCKIUMHE U3BICKAHUSMH 1
OTIPOCaMU HKCIIEPTOB.

7. Ecnu ObITh 6071€€ TOYHBIM, TPEOYETCS HOBBIM MOIXO ISl U3yUCHUS
OTMEUYCHHOU MTPOOJIEMBI, TOCKOJIBKY 3TO — BESTHUE BPEMEHHU.

8.  MIMeHHO 1o 3TO¥ NpHYMHE MBI HE CTAJIM CChUIATHCS HAa paHee OIMyOIMKOBAaHHBIC
HUCTOYHHKH.

9.  Hrak, s OCMENIOCh clieaTh BBIBOJ O 3HAYMMOCTH IPOBOIUMBIX HAMH

UCCJIEIOBAHUM JIJISl TalIbHEUIIIEr0 U3YUYEHUsI MHTEPECYIOIIEH Hac MPOOIEMBI.

10. IIpenmonoxum, 4TO MpUBEACHHAS TaOIUIA U TPAdUKH 10 OTIPEICICHHON
CTEIIEHU MOATBEPKIAAIOTCS PE3yJIbTaTaAMHU HAIIMX U3BICKAHUM U HAXOJATCS C HUMU B
MTOJTHOM COOTBETCTBUH.

11. Kak yka3aHO BbIIIE, B OTEYECTBEHHOW HAYKE HUTHPyEMas HAMU TUIIOTE3a ITOKa
HE Halllla JOJDKHOTO OCBEILICHUS B CIIELIMAIBHOM JINTEPATYPE..

12.  JlocTaTOYHO yHOMSIHYTh, YTO IOKA HE CYIIECTBYET HU OJHOTO U3BECTHOTIO HAM
CHEUaIbHOTO MOHOTPA(PUIECKOTO UCCIICTOBAHUS.

13.  Bor moyemMy MbI COYIH HEOOXOIUMBIM U30paTh IS JI0Ka3aTeIbCTBA HACTOSIIEH
TUIIOTE3bl UMEHHO TaKyl0 TOUKY 3PEHHS, XOTSI OHA U 10 HEKOTOPOW CTEIEHU BCTYIAET
B IPOTHUBOPEYUE C YKE YCTOABIIMMUCS B HAYKE B3TJISIAAMH.

1. I should like to begin my report with

2. This report centers about (deal with, devotes considerable more attention to, 1s
oriented forward to

3. First (secondly, finally)
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I11.
B npouuioM roay st BCTpeTHJI OJHOTO M3 CTYJIEHTOB HAIIEro Kypca. S crpocui ero,
YTO OH ceifuac fnenaeT. OH OTBETUJI, UTO YUUTCS B acliUpaHType. S crpocuil ero, Koraa
OH TIOCTYNWJI M KTO €ro Hay4dHbld pykoBojauTendb. OH cKazaja, 4TO YYHUTCS B
aCIUPAHTYPE Y>KE TOJ U €r0 HAyUHbIN pYKOBOJIUTENb — 3aBeAyIOIni Kadeapoi. Mens
WHTEPECOBAJIO, CAAJI JIK OH KaKHe-TUOO 3K3aMEHbI U OMyOJIMKOBAHBI JIM Y HETO CTAaThU
no teme aucceprauud. OH OTBETHJ, YTO OJHA CTaThs Hare4yaTaHa, ABE APYTUX
MeyaTalTCsl celvyac, ' OH HaJeeTcsl, YTO OHU OyAyT HameyaTaHbl K KOHIy roja. OH

In this connection particular importance should be put on...
This is proved by...

To make it more clear...

It is for this reason that...

I have in mind here...

The resume can be stated in two general observations
Thus I dare to conclude...

Let’s assume that...

As previously stated...

To a certain extend...

It is enough to mention (that)...

To gain a deeper insight into...

It needs to be said that...

That’s why...

On the whole...

Hence...

TRANSLATE INTO ENGLISH

n00aBUII, YTO YK€ CJ1aj JIBa 3K3aMEHa M0 SA3bIKY U (huiocodum.

IV.CHECK YOURSELF IF YOU CAN

QUESTIONS:

1. What University (Academy, Institute) did you graduate from? (Mind! — to finish

secondary school, but to graduate from a University)

2. What department did you study at?

3. What is your specialty?

4. What was your major?

5. Did you take part in scientific work when you were a student?

6. Who was your scientific leader?
7. What was your sphere of investigation?
8. What branch of science did you deal with?
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ANSWER THE FOLLOWING



9. Did you write a qualification scientific work? What was its theme? What problems
did it discuss?

10. Are you Bachelor of Science?

11. What other degrees do you have?

12. Why did you decide to become a Master of Science (a postgraduate)?

13. What is a sphere of your research now?

14. What is the department you work at?

15. What is the faculty your work at?

16. Do you plan your work to be theoretical, practical or both — practical and
theoretical?

17. Why do you consider it to be important?

18. What idea (theory, hypothesis) do you promote (develop)?

19. In what spheres is it possible to use the results of your work?

19. Who is your supervisor?

20. Have you got any results?

21. Have you got any publications?

22. Did you take part in any conferences?

23. Did you deliver any scientific reports?

24. Are you planning to go on your studies?

25. What are your plans for the future?
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['OVYBIIO HBaH. roc. XuM.-TexHoJ. yH-T. 2013.

3. Kupxun A.HU., Mockeuna P.M. Great people of science. TOYBIIO Ugan. roc.
XUM.-TE€XHOJI. yH-T. IBanoBo, 2006.

4. Muneesa M.H. Innovations and inventions: y4e6. nmocooue.; 'OYBIIO MBan. roc.
XUM.-T€XHOJI. yH-T. — MBanoBo, 2008.

5. Emmerson P. Email English. Macmillan, 2006.

6. Murphy R. Practical Grammar in Use: for Intermediate Students. — Oxford
University.Press, 1995.

9. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHUE MO/JIY.JISI
JTUCIUIIJIMHBI «AHTJIMACKHUHA SI3BIK».
[Ipu ocBOEHUU TUCHMILUIMHBI UCTIOJB3YIOTCS TEXHUUYECKUE CPEJICTBA U 000PYI0BaHKE
PCCYPCHBIX LICHTPOB SI3LIKOBOU IMOAI'OTOBKH B TOM YHUCIJIC:
KommnbrotepHble Ki1accol - 2

Okpan HacTeHHbIN Projecta2 x 2 M — 1
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HoyTtOyku — 2
Mynbsrumenuitasiii mpoekTop NEC Projector- 1

[Iporpamma cocraBneHa Ha ocHOBe CraHgapta B COOTBETCTBUH  C
TpedoBanusiMu @I'OC no HarpaBiaeHUIO U NPOPUIIO TOATOTOBKHU «KyIbTypomorusy.

[Iporpamma cocraBieHa Ha ocHoBe CraHmapta B COOTBETCTBUHM C
tpeboBanusiMu OI'OC mo MOAroTOBKE M MPOBEICHUIO KAHIUAATCKOTO 3K3amMeHa Io
obmenayuHoi quciuiuinHe « AHOCTPaHHBIN S3BIK».

[Iporpamma Gasupyercss Ha wMarepuanax IIporpammel..., pazpaboTaHHOM
MOCKOBCKUM TOCYJapCTBEHHBIM JIMHTBUCTUYECKUM YHHUBEPCUTETOM TMOJ OOIIen
penakuuein akagemuka PAQO, nokrtopa negarorudyeckux Hayk, npodgeccopa M.H.
XarneeBoil, 0JJOOPEHHOM 3KCIEPTHBIM COBETOM Bhiciiei arrecTalimoOHHONW KOMHCCUU
Muno6pa3zoBanusi Poccun no ¢unonorun u uckyccroBeaenuto. (caiit BAK http:/
vak.ed.gov.ru).
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Yy4eOHOE U3ganue

[lvmknaa Ceetnana ['puropereBHa

IIporpamMmmbl 1Jist OPraHU3anMu Y4eOHOI0 Npouecca U TBOpYecKue 3aJaHus 10
aucuuminHe « MHOCTPpaHHBIN A3BIK U MEKKYJIbTYPHA KOMMYHHMKALUSD> 1JIA

CTYJEHTOB-KYJIbTYpP0J10roB (HanpasjaeHue 031400 «KyabTyposaorus» )

YuebHoe rmocooue

Komnbrorepusiit Hadop [umkuna C.I'.

[Tonnmucano B nevats 21.04.2014 . dopmar 60 x 84 Y16 bywmara nucyasi.
VYca. neu. 1. 4,65 . Yu.-uza. 1. 5, 16.

MBaHOBCKUI TOCY1apCTBEHHBIN XUMHUKO-TEXHOJOTUYECKUN YHUBEPCUTET

153000, r. BanoBo, lllepemeTreBckuii mp., 7
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